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    Hoofdstuk 1

     

    New York

     

    ‘Nora…’ Roger Dwight keek op van zijn papieren en fronste zijn wenkbrauwen. Hij zag nu pas wat zijn personal assistent droeg. ‘Kom je nu met je nachtjapon aan naar kantoor? Mijn oma komt zo, ik hoop dat je je dat realiseert?’

    ‘Tuurlijk,’ zei ze. ‘Dan kleed ik me wel even aan.’

    Hij leunde naar achteren en zuchtte. ‘Je gevoel voor humor is nogal bizar, Nora. Waarom kom je in zo’n ding op kantoor?’

    ‘Dit. Is. Een. Jurk,’ antwoordde ze, alsof hij geen Engels sprak. ‘Bloemetjes zijn in de mode, Roger.’

    Hij scande met enige afkeer haar outfit. ‘Dan hoop ik dat die gauw weer overwaait. Je lijkt wel vijftien in die jurk. Of misschien nog wel jonger.’ Zijn blik ging omhoog naar haar haar. ‘En doe iets met je haar…’

    ‘Oma Lea vindt mijn stijl geweldig, dus ik doe helemaal niets,’ antwoordde zijn eigenzinnige assistente.

    Roger onderdrukte een kreun. Waarom had oma erop gestaan dat Nora zijn PA werd? Ze was een geweldige personal assistent, dat wel. En met zijn ADD-hoofd had hij dat ook wel nodig. Maar ze was zo eigenwijs en excentriek, pff… Iedere keer wanneer hij haar adviseerde om wat professioneler gekleed te gaan, deed ze dat laconiek af met een grapje. Een personal assistent had toch pakjes aan met kokerrokken en droeg haar haar toch in een knot of in elk geval netjes gestyled? Geen bloemige nachtjaponnen en wild haar, zoals Nora. En het gekke was dat veel klanten dol op haar waren, terwijl zijn dates eerder op haar neerkeken. Net als zijn moeder zou doen als ze Nora zou zien. Maar ma vertoonde zich hier gelukkig nooit. Dat was in elk geval iets om dankbaar voor te zijn, besloot hij met een zucht.

    De deur van hun kantoor ging open om zijn grootmoeder binnen te laten.

    ‘Oma!’ Met een grote grijns stond hij op om de jeugdig uitziende zeventiger te omhelzen. ‘Goed om u te zien. In blakende gezondheid als altijd.’

    ‘Dag, heerlijke jongen.’ Ze zoende hem terug en liet hem los om Nora te omhelzen. ‘Dag, lieve meid. Wat heb je toch geweldig haar.’

    Roger keek hoofdschuddend naar de massa kleine krulletjes die Nora’s hoofd omkransten. ‘Jammer dat ze er nooit een kapsel van maakt.’ 

    Zijn oma keek hem verwijtend aan. ‘Doe niet zo prozaïsch, Roger. Waar is je gevoel voor kunst? Nora zou een perfect model zijn geweest voor een schilder als Millais of Dante Rosetti met haar wolk van haar.’

    Tja, hij zag eigenlijk alleen lichtblond pluis. ‘Over smaak valt niet te twisten.’ Hij pakte een map op en ging aan de vergadertafel zitten. ‘Komt Matt ook nog?’ Zijn broer en hij hadden de leiding over de Dwight Foundation, die projecten voor achterstandsgroeperingen financierden.

    ‘Ja,’ antwoordde zijn oma, terwijl ze haar jasje uitdeed. ‘En ik wil dat Nora ook meedenkt. De inbreng van een vrouw is nodig bij wat ik in gedachten heb.’

     

    In de twee uren die daarop volgden legde Lea haar plannen uit voor een nieuwe tak aan de Dwight Foundation. Het ging om het instellen van een persoonlijk toe te kennen studiebeurs en dat vroeg zowel Matts financiële als Rogers juridische expertise. Nora deed af en toe ook een praktische duit in het zakje voordat ze om vier uur vertrok naar haar moeder.

    ‘Goed,’ zei Lea na haar vertrek. ‘Wie van jullie zie ik aan het Thanksgiving-dinner bij mijn zoon?’

    ‘Mij niet,’ antwoordde Matt meteen. ‘Mijn zwager trouwt in Acapulco en ik ben best man.’

    ‘Bofferd,’ zei Roger. ‘Dat betekent dat ik weer moet komen opdraven met een of andere date.’

    ‘Ma weet vast nog wel een geschikt meisje, Rog,’ zei Matt overvriendelijk. ‘De dochter van een zakenvriendin. Je kunt ze toch niet allemáál al uitgeprobeerd hebben.’ Lachend stond hij op om naar zijn eigen kantoor te vertrekken.

    ‘Ik ben dat gekoppel zat,’ bromde Roger. ‘Ik weet wel dat moeder het goed bedoelt, maar ik wil voortaan mijn eigen dates kiezen.’

    ‘En wie gaat het dan worden?’ vroeg Lea, terwijl ze hem geïnteresseerd aankeek.

    Roger leunde naar achteren. ‘Daar zal ik eens goed over nadenken…’

    ‘Neem Nora mee,’ zei Lea met een ondeugende glimlach. ‘Dat zal je moeder zeker verrassen en hopelijk ook duidelijk maken dat je je eigen keuzes maakt.’

    ‘Nora!’ herhaalde Roger bijna geschokt. ‘Ze zal denken dat ik een boerenmeid onder de koe vandaan heb getrokken.’

    ‘Roger!’ Oma keek werkelijk boos. ‘Nora is een beschaafd en intelligent meisje. Wat bezielt je om zoiets te zeggen!’

    ‘O, ik ken haar kwaliteiten maar al te goed, oma. Maar ik had het over hoe ze eruitziet en dat is het eerste en misschien ook wel het enige waar ma op let.’

    ‘Hoezo? Ze is allesbehalve lelijk en je moeder houdt van carrièrevrouwen. Nora heeft een bepaalde stijl geadopteerd, die haar eigen moeder als cottage-styliste bepaald geen windeieren heeft gelegd. Als haar opvolger zou Nora het ver kunnen schoppen.’

    ‘Hou op,’ bromde hij humeurig. ‘Dat vreselijke getut en gefrutsel, ik moet er niet aan denken om in zo’n huis te moeten wonen. Ik beklaag elke man wiens woning die twee inrichten.’

    ‘Je hoeft niet te wonen in een huis dat door haar is ingericht. Je hoeft haar alleen maar mee te nemen naar het Thanksgiving-diner bij je ouders. Dan zit je niet opgescheept met de keuze van je moeder.’

    Roger streek langs zijn kin. De vrouwen met wie zijn moeder aankwam was hij inderdaad beu. Maar Nora? Dat was weer een ander uiterste. ‘Ze zal het niet doen,’ zei hij toen om ervan af te zijn.

    ‘Dat zou kunnen, hoewel ze je moeder nooit heeft ontmoet. Dat zou voor haar pas een reden zijn om af te haken.’

    Roger lachte even en schudde zijn hoofd. Zijn moeder, dat was een hoofdstuk apart. Vader was best veeleisend, maar kon ook steun bieden en motiveren. Zijn moeder leek geen inlevingsvermogen te hebben. Alles draaide bij haar om image en geld en om hoeveel indruk ze daarmee kon maken op andere mensen. Dat haar schoonvader zijn vermogen voor een groot deel in een fonds voor goede doelen had ondergebracht vond ze vreselijk. Terwijl opa zijn zoon en kleinzonen toch echt niet was vergeten in zijn testament. Maar ma had niets met filantropie of goede doelen. Geld was om mee te pochen tot meerdere eer en glorie van haarzelf. Zo moet je toch niet over je moeder denken, berispte hij zichzelf toen. Ineens besefte hij dat oma hem bezorgd stond te bekijken. ‘Doet ze erg moeilijk, Roger?’

    Hij kreunde een beetje. ‘Niet meer dan anders en zoals je weet is dat al genoeg… Ze is er zo op gefixeerd dat ik met mijn dertigste moet trouwen omdat er anders geen geschikte meisjes meer over zijn.’ Hij pakte zijn spullen in. ‘Kan ik je een lift geven, oma?’

    ‘Ik ga naar Long Island, dus ik heb Joe meegenomen om me te rijden.’ Joe was de helft van het echtpaar dat oma’s huishouding voerde in haar luxe penthouse aan de Hudson.

    ‘Oké, dan nemen we beneden afscheid.’

     

    Nora reed intussen ook naar Long Island, het schiereiland dat voor de kust van New York lag. Brooklyn en Queens was ze al voorbij en nu kwam ze in het meer gewilde gedeelte waar de huizen een flink stuk eigen grond hadden. Het was altijd prettig om hier te rijden: de lanen waren groen en boomrijk en de sfeer landelijk. Eens kijken, een zijstraat van Woodbury Road… Ah, nummer drie. Precies het type cottage dat ze zelf ook zou willen hebben. Twee verdiepingen, en niet te groot. Maar die droom kon ze wel vergeten. Long Island-huizen waren nogal pittig van prijs en vaak al verkocht voordat ze op de markt kwamen. 

    Binnen werd ze ontvangen door haar moeder. Die begon na de begroeting meteen te vertellen.

    ‘Ik heb met de bewoners afgesproken dat wij eerst zonder hen door het huis lopen. Hun wensen hebben ze al kenbaar gemaakt en zo kunnen wij ongestoord ideeën opdoen. Bij de tweede afspraak laat ik zien wat we bedacht hebben.’

    ‘Wat jij bedacht hebt, mam.’

    Jenny lachte. ‘Je begint anders steeds meer eigen ideeën te krijgen.’

    Terwijl ze door het huis liepen, vertelde haar moeder haar wat de bewoners wilden. ‘Ze lezen allebei graag en hier wilden ze een soort leeshoek met boekenkasten hebben. Maar dan wel gezellig. Zeg maar wat jij voor je ziet.’

    ‘Iets met comfortabele stoelen of een bank, uitzicht zowel naar binnen als naar buiten gericht. Dan nog kussens, een haardje en ruimte voor kopjes en theepotten en planten.’

    ‘Dat haardje is een leuk idee. En de lampen niet te vergeten.’ Jenny sprak het in op haar telefoon, terwijl Nora het noteerde in een boekje. Ze bespraken het kleurenschema. 

    ‘Het is geen strandhuis, dus we gaan voor een boshuis-stijl. Mevrouw heeft een hekel aan roze, dat moeten we beslist vermijden.’

    ‘Goed om te weten.’ Nora trok een gezicht. ‘En dat met al die roze bloemen op vintagespullen. Zalmkleur, mag dat wel?’

    ‘Nope. Geel mocht wel in beperkte mate. Lila en paars ook, samen met blauw en groen. Dus we kunnen vooruit!’ 

    ‘Ik vind het wel leuk om die boekenhoek te doen. Mag ik me daar eens op gooien als mijn eigen projectje?’

    ‘Prima! Zolang je maar een format kiest dat in mijn presentatie past. En we moeten natuurlijk overleggen over de integratie met de rest van het huis.’

    ‘Ik denk dat we de kunst die ze al hebben ook moeten integreren,’ suggereerde Nora toen. ‘Er zitten mooie schilderijen bij en het zijn allemaal originele werken. Geen een kopie of print.’

    ‘Mm…’ Haar moeder trok haar mond scheef. ‘Misschien.’

    ‘Duurzaamheid geldt ook voor kunst, mam. Tenzij ze zelf al hebben aangegeven dat ze bepaalde dingen niet meer willen zien.’

    ‘Niet echt. En wat dat duurzame betreft: hun oude interieur behouden en niets vernieuwen is het meest duurzame.’

    Nora schoot in de lach. ‘Dat is zo, maar ik vermoed dat je ze dat niet gaat vertellen.’

    ‘Nee, ze hebben filmpjes gezien op mijn YouTubekanaal, dus ze willen een Jenny Acorn-huis.’

    Toen ze klaar waren, reden ze naar Jenny’s huis om samen te eten. Aan gespreksonderwerpen hadden ze nooit gebrek. Nora vertelde over de ideeën die Lea had gesuggereerd voor de Foundation. ‘Zij heeft de beslissende stem, zoals je weet. Maar de inbreng van haar kleinzonen vindt ze wel heel belangrijk.’

    ‘Roger is betrouwbaar, van Matt ben ik niet zo overtuigd,’ reageerde Jenny langzaam. ‘Die zit erin voor zijn eigen image en ik weet van Lea dat hij regelmatig om opslag vraagt terwijl Roger die eerder weigert.’

    ‘Maar Matt heeft een gezin en Roger woont in het appartement van zijn moeder. Dus dat kun je niet vergelijken,’ zei Nora meteen. Roger in de positie van de edele ridder vond ze nogal ongeloofwaardig. De man was gewoon een playboy en kwam niets tekort. Precies haar vader met zijn drie gezinnen.

    Met een peinzend gezicht begon Jenny daarna over Thanksgiving. ‘Diego heeft gevraagd of ik het weekend van Thanksgiving bij zijn familie in Boston wil doorbrengen.’

    ‘O, is het zo serieus tussen jullie?’ vroeg Nora verbaasd. Haar moeder had nooit serieuze relaties. Nadat Nora’s vader haar moeder had laten zitten met een baby was ze het vertrouwen in mannen kwijtgeraakt en hield ze het op vriendschap of een enkele date. Diego was de fotograaf met wie ze al jaren samenwerkte en de laatste tijd dook zijn naam steeds vaker op in hun gesprekken. Maar tot nu toe was Nora ervan overtuigd dat het een platonische vriendschap was.

    Jenny keek een beetje opgelaten. ‘Eh ja… Ik geloof van wel. Hij ziet me echt zitten en ik… Ik voel meer voor hem dan ik voor welke man ooit heb gevoeld. Zelfs meer dan voor je vader,’ eindigde ze met een grimas.

    ‘Denk je dat hij helemaal oké is?’ Nora wist zich niet goed raad met deze verandering.

    Jenny staarde in de verte. ‘Ja, gek genoeg wel. Hij heeft zo’n oprechte blik en behandelt me altijd respectvol. Hij probeert me nooit zijn mening op te dringen, maar geeft me heel geduldig de ruimte voor mijn eigen beleving. Hij is heel speciaal, denk ik.’

    ‘Wauw,’ zei Jenny zacht. ‘Dus je denkt dat het toch kan: echte liefde ervaren? De man van je leven ontmoeten?’ 

    Jenny bloosde. ‘Misschien wel. En hij is ook niet uit op mijn geld. Zijn carrière zit in de lift en hij zou enorme gages kunnen vragen, maar daar is hij te bescheiden voor. Ja, hij is heel speciaal.’ Met een verlegen glimlachje streek ze een pluisje van haar spijkerbroek.

    Tjonge, haar zelfstandige, zelfbewuste moeder leek werkelijk verliefd te zijn. Nora keek ook voor zich uit. ‘Ik mag Diego graag, maar ik heb nooit gedacht aan meer dan vriendschap tussen jullie…’ Of tussen haar moeder en wie dan ook. Net als zij zelf nooit een man was tegengekomen van wie ze dacht dat hij de moeite waard was. Of eigenlijk het risico waard om je hart aan te verliezen zonder er iets voor terug te krijgen… Zoals bij Steven… En Donald en Joey en alle andere mannen op wie ze stiekem verliefd was geweest zonder dat ze haar überhaupt opmerkten. Aangezien ze niets wisten van haar gevoelens, kon ze hen dat niet echt kwalijk nemen. Liefde op afstand was een veilig vorm van liefde.

    Ze keek eens om zich heen en begon toen te lachen. ‘Mam, als er ooit in jouw huis gefilmd of gefotografeerd zou worden, raak je al je klanten kwijt. Hoe noem je deze interieurstijl? Boho? Cluttercore?’ Fel paars, geel, oranje en andere bonte kleuren kwamen op haar af.

    Haar moeder glimlachte. ‘Allebei: boho cluttercore. Misschien krijg ik er juist klanten bij, want het is toch mooi?’

    Nora hield haar hoofd schuin. ‘Het is… oké. Druk, maar toch een geheel. Artistiek, zou ook een goede omschrijving zijn. Al denken echte kunstenaars daar waarschijnlijk anders over.’

    Jenny lachte en keek toen weer bezorgd. ‘Maar nu hebben we het nog niet over Thanksgiving gehad. Heb jij kans op een etentje ergens anders? Want ik weet niet of ik je mee kan nemen naar Diego’s familie.’

    Nora schoot overeind. ‘Nee, mam! Natuurlijk niet! Als je denkt dat het voor Diego en zijn familie belangrijk is, dan moet je gaan en mij mijn eigen ding laten doen.’ Terwijl ze het zei voelde ze haar hart samenknijpen. Haar moeder ging een eigen leven leiden. Tot nu toe waren ze op belangrijke dagen altijd samen, daar werd van tevoren niet eens over gesproken. Wat moest ze in haar eentje? ‘Ik red me wel, echt. Het wordt tijd om zelfstandig te worden.’

    ‘Dat ben je toch al, sinds je uit huis bent gegaan en in Brooklyn woont?’

    ‘Eh, ja, eigenlijk wel. Ook al zien we elkaar best vaak, mede door jouw werk.’ Ze kon het haar moeder niet zeggen, maar ze was voornamelijk verhuisd omdat ze dan haar eigen appartement kon inrichten en niet meer tussen mams boho-rommel hoefde te zitten. Er zaten mooie dingen in mams verzameling, maar de combinatie ervan maakte haar wild. En het was ook wel goed om je eigen leven te leiden, bedacht ze peinzend. Nu had ze rust na het werk en in het weekend. En mam en zij konden elkaar zo vaak spreken en zien als ze wilden, want ze woonden slechts een paar kilometer van elkaar. Mams huis was echt een schat van een cottage, maar zelf zou ze het liefst een strandhuis willen hebben. Uitzicht op water en dan leuk inrichten. Niet te druk, maar wel heel gezellig en origineel. En nostalgisch, niet te vergeten. Ze zuchtte en stond op. ‘Ik moet echt naar huis, Panda is te lang alleen.’

    ‘Die zit toch te lonken naar de kat van de overburen.’

    Nora lachte. ‘Ze kunnen inderdaad uren naar elkaar kijken.’ Ze pakte haar autosleutels. ‘Ik ga thuis perentaart maken en Cottagecore-filmpjes bingen op YouTube.’

     

    Toen ze de volgende morgen op kantoor kwam, zette ze eerst een punt perentaart op Rogers bureau. Dat was om hem gunstig te stemmen, want hij zou vast wel weer wat op haar outfit aan te merken hebben. 

    En inderdaad, hij was nog maar net binnen of hij stond stil om haar vol afschuw van top tot teen te bekijken. Zo goed voor haar zelfvertrouwen als een man haar eens zag staan. Ahum.

    ‘Nee,’ zei hij toen gedecideerd. ‘Nee, Nora, nu is het genoeg. Ik wil geen schorten zien op kantoor.’

    ‘Het is een overgooier en…’

    ‘Doe dat ding uit, nu meteen!’

    ‘Maar…’ Ze zag de blik in zijn ogen en begon de tailleband los te maken om daarna de overgooier uit te trekken.

    Met een kreet sloeg hij zijn handen voor zijn ogen. ‘Je hebt er niets onder aan!’

    ‘Wel waar, ondergoed! Ik zei toch dat het geen schort was maar een overgooier…’ Ze droeg een halflange onderbroek met ruches uit dezelfde tijd als de overgooier en daarop een mooi hemd met broderie aan de hals. Niets om je voor te schamen. Toch trok ze snel de overgooier weer aan. Zo, probleem opgelost.

    ‘Waag het niet om dat ding nog eens naar de Foundation aan te doen,’ zei Roger toen streng. ‘Ik wil geen schorten of rokken tot op de grond meer zien. Heb je dat begrepen?’

    ‘Maar…’ Ze was juist zo dol op die mode van 1900.

    ‘Wat bezielt je om zo antiek gekleed te gaan! Je mankeert niets aan je benen, dus je kunt ze best laten zien.’

    Ze vroeg zich af hoe hij dat wist, toen ze zich herinnerde dat ze weleens zat te zonnen op het balkonnetje van de kantoorkeuken. ‘Goed, baas,’ zei ze met een zucht en ging achter haar bureau zitten. Ze trok de agenda naar zich toe. ‘Het gesprek met Mr. Myers is al voorbereid en…’

    Op dat moment kwam Lea binnen. ‘Hallo, jongelui. Sorry dat ik jullie zo vroeg al stoor, maar heb ik hier mijn agenda laten liggen? O, ik zie het al, hij ligt onder de tafel.’ Ze bukte zich om het ding op te rapen en was alweer overeind voordat de anderen twee konden reageren. ‘Zeg, Roger,’ zei ze toen zachtjes tegen haar kleinzoon en fluisterde even tegen hem.

    Nieuwsgierig keek Nora over haar computer naar haar baas. Zijn gezicht betrok, terwijl hij met zijn ogen draaide. ‘Nee, niet Alicia Jonson. Met haar ben ik al eens op stap geweest en het was de langste avond van mijn leven. Nee, en Marisa Stevens ook niet, die wilde meteen trouwplannen maken, dat gekke mens!’

    ‘Dan zeg je dat tegen je moeder,’ was Lea’s reactie. Nora keek op haar scherm terwijl ze bleef luisteren. Waar zou dit over gaan? Moest Roger naar een of andere opening of gala? Nou, als het iets bijzonders was, was ze er altijd voor te porren. Helemaal niet erg om het kantoor een keer uit te zijn. Zolang het maar niet om een privé-afspraak ging. Roger met zijn eeuwige dates, hij was gewoon een ladykiller aan het worden. En volgens hem wilden ze allemaal met hem trouwen. Ze dachten waarschijnlijk dat hij rijk was, of ze vonden zijn appartement in Manhattan zo geweldig. Dat was het ook, met uitzicht op Central Park. Alsof je in de heuvels woonde en op een bos neerkeek.

    ‘Ik kan mam moeilijk iets weigeren als ik gratis in haar dure appartement woon,’ antwoordde Roger uiteindelijk.

    ‘Dan ga je op jezelf wonen.’ Lea leek haar geduld te verliezen. ‘Daar ben je onderhand wel oud genoeg voor.’

    ‘Ja, maar waar moet ik dat van betalen? Dan moet ik minstens tweeduizend dollar per maand meer verdienen, en dat gaat van het vermogen van de Foundation af.’

    Mm, dacht Nora. En vergeet niet dat je daar in New York niet veel bijzonders van kunt huren. Geen appartement met uitzicht op Central Park. 

    ‘Misschien kan ik dat oplossen,’ zei Lea langzaam.

    ‘Nee, oma, u gaat geen appartement voor me kopen of huren,’ zei Roger resoluut.

    ‘Ik had iets anders in gedachten, maar dat vertel ik je wel met Thanksgiving.’ De oude dame liep naar de deur en draaide zich daar om. ‘Zeg, waarom neem je met Thanksgiving Nora niet mee naar je ouders?’

    Roger keek verschrikt naar Nora. ‘In een van haar Little House on the Prairiejurken, zeker. De dresscode is voor dames weliswaar een lange rok, maar niet in Hill Billy-stijl.’

    ‘Roger!’ Na een boze blik richting haar kleinzoon en een verontschuldigend schouderophalen naar Nora, verdween Lea door de deur.

    Roger en Nora keken elkaar aan. ‘Ik ga niet met je mee naar je ouders,’ zei ze meteen. ‘Wees maar niet bang.’

    Hij ontspande zichtbaar. ‘Gelukkig… Dan zouden we eerst moeten gaan shoppen in ma’s boetiek.’

    Nora schoot in de lach. ‘Voor zo’n elastieken buisjurk die net tot onder je achterste komt, zeker? Waar je de hele avond aan moet trekken omdat je anders in je onderbroek loopt. Of in je blootje, als je een string draagt.’ Pff, zij droeg ze niet, veel te ongemakkelijk. Zo’n lange onderbroek zat toch veel fijner als het koud was? Lekker ruim en met een schattig kantje onderaan de pijpen. Het hoorde gewoon bij deze jurk. Ze merkte ineens dat Roger haar zat op te nemen. 

    ‘Wat ga jij doen met Thanksgiving? Eten bij je moeder?’

    ‘Ja, net als... O wacht, mam gaat dit jaar de stad uit.’ Ze voelde haar glimlach wegzakken.

    ‘Had ik maar dat geluk,’ bromde Roger, terwijl hij zich over zijn post boog. Nora stond op om koffie voor hem te halen. Thanksgiving bij de Dwights thuis! Dat leek haar een hele opgave, hoewel Rogers vader best een aardige man was. Maar ze had intussen begrepen van Roger en Matt dat als hun moeder er was, zij de sfeer bepaalde. Toen ze de koffie naast Roger neerzette, keek hij op. ‘Dank je wel voor de perentaart. Dat je ’s avonds nog puf hebt om zoiets te maken, terwijl je twee baantjes per dag afwerkt.’

    ‘Och, ze zijn geen van tweeën fulltime, dus dat is niet zo’n punt. Ik vind bakken ontspannend. Lekker met je handen in het deeg geeft zo’n aards gevoel.’

    Hij glimlachte even. ‘Het enige dat ik ooit heb gebakken waren de zandtaartjes op het strand, vroeger. Daar was ik best trots op. Grappig dat spelen met zand en water altijd zo aantrekt.’

    ‘Het spreekt het creatieve in de mens aan. Dat deel dat ik graag koester en de ruimte geef.’

    ‘Zou jij fulltime cottages willen inrichten?’ vroeg hij onverwachts. 

    ‘Nee,’ antwoordde Nora meteen, terwijl ze op haar eigen stoel plofte. ‘Dat zou me niet bevredigen. Ik wil ook nuttig zijn voor de samenleving en dat ben ik bij de Foundation. Het creatieve werk doe ik als tegenwicht, om mezelf in balans te houden.’ Wat hadden ze ineens een persoonlijk gesprek, dat kwam maar zelden voor. Er was altijd zoveel te bespreken wat hun werk betrof.

    ‘Mm,’ Roger kauwde op zijn eerst hap. ‘Lekker, zeg… Het creatieve deel van mij heb ik nog niet ontdekt. Ik ben echt iemand van gegevens en denkwerk.’

    ‘Onzin, iedereen heeft een creatief deel. Kijk maar naar waar je broer iedere keer mee aankomt als het om fondswerving gaat. Steeds bedenkt hij iets nieuws.’

    Roger slikte snel zijn hap door om te kunnen grinniken. ‘Denk je niet dat het zijn vrouw is die dat bedenkt?’

    ‘Welnee, daar is Alice niet slim genoeg voor.’ Verschrikt sloeg Nora haar hand voor haar mond. ‘Dat heb je niet gehoord…’

    Roger zat intussen te schudden van de lach. ‘Ik denk het en jij zegt het. Wat mijn broer in haar ziet is me een raadsel.’

    ‘Ze is aantrekkelijk, lief en zorgzaam.’ 

    ‘Dat zou voor mij niet genoeg zijn. Ik wil iemand met wie ik kan praten. Een maatje.’

    Nora verslikte zich. Dat was werkelijk de limit. ‘Werk je daarom zoveel dates af?’ vroeg ze toen ze weer op adem was gekomen.

    ‘Yep. Hoewel die eigenlijk niet mijn eigen keuze zijn… Maar ja, hoe kun je een leuke vrouw aanspreken als je met een andere op stap bent.’

    Nora’s toon werd cynisch. ‘Mijn hart bloedt voor je…’ 

    ‘En jij?’ vroeg hij ineens scherp. ‘Heb jij wel eens een date?’

    Nora voelde dat ze rood werd. ‘Dat is privé.’

    ‘Dat vat ik op als een ‘nee’.’

    Ze bleef zwijgen.

    ‘Misschien moet je toch eens over dat idee van oma Lea nadenken: met mij mee naar de Thanksgiving party die mijn moeder ieder jaar organiseert. Dat is vast leuker dan thuisblijven en huilen bij ouwe films.’

    Oef, dat was zo raak… En als het alleen maar om een party ging, was het nog wel te doen. Zo kon ze ook PR maken voor haar moeders bedrijf. De Upper Class was nu eenmaal haar moeders doelgroep. ‘Ik zal erover nadenken.’ Ze begon op haar toetsenbord te ratelen zodat ze Roger niet meer kon verstaan. 

     

    Die avond was ze er nog niet helemaal uit wat Thanksgiving betrof, al begon ze over te hellen naar ‘ja, ik ga mee’. Thanksgiving in je eentje doormaken was bijna net zo erg als alleen zijn met Kerst. Totaal sneu… Ze knuffelde haar donkerbruine kater. ‘Wat vind jij, Panda? Wil je alleen zijn op een feestdag? Ach, dat ben je wel vaker, dat is waar ook.’ Mam en zij vierden om de beurt een feestdag bij haar of bij haar moeder. Als haar kat meeging naar haar moeder, sprong hij steevast in haar open kast om alle siervoorwerpen eruit te gooien met zijn pootje. En mam had er zoveel. De eerste keer dat haar kat het deed had Nora zich tranen gelachen, maar haar moeder vond het helemaal niet leuk. Daarom was het meteen de laatste keer. Nora was ervan overtuigd dat Panda het deed omdat hij die troep lelijk vond, want thuis gedroeg hij zich voorbeeldig. Jenny noemde het meer aandacht trekken, omdat hij Nora dan moest delen met haar moeder. Maar haar kater was zo gereserveerd dat Nora zich dat niet kon voorstellen. ‘Wat moet ik doen, Roggiewoggie? Naar de Dwight Dungeon gaan, of niet?’ Ze krieuwelde hem onder zijn kin. Daar had hij al gauw genoeg van en hij vertrok om zich op zijn favoriete stoel op te krullen. Typisch Panda met zijn afstandelijke manier van doen. Daarom noemde ze hem ook wel Roggie. De echte Roger werkte met haar samen, maar zag haar nooit werkelijk staan. Behalve vandaag, om haar kleding af te kraken. Dat was een leuk moment geweest, not! Dat gesprekje dat ze voerden nadat Lea was vertrokken had het wel een beetje goedgemaakt, maar toch hadden zijn woorden haar meer pijn gedaan dan ze zichzelf wilde toegeven. Om haar gedachten af te leiden besloot ze de lange rokken in haar kast te bekijken. Zaten er misschien rokken en jurken bij die ze kon inkorten? Ze schoof haar kledingstukken van links naar rechts. O, die donkerroze gebloemde was net zo leuk, met dat schuin gedrapeerde pand met volants. Als ze nu eens de onderste rand eraf haalde? Na het eten toog ze meteen met een tornmesje aan het werk. Toen de rok af was, trok ze hem aan en staarde verrast in de spiegel. Leuk! Veel vlotter en zwieriger dan de lange versie. Hoewel ze beslist een aantal lange jurken en rokken wilde bewaren, Hill Billy of niet. Alleen kon ze hier nu geen hooggesloten victoriaanse blouse meer op dragen. Dit vroeg om platte, kleine kraagjes of een ronde hals. Toen ze op internet zocht naar roze en witte bloesjes zag ze dat het model van haar roze rok erg in was. Goed, haar kleding was eindelijk in de mode, Roger kon er tenminste niet meer tegen protesteren. Ze hing twee jurken en twee rokken apart met de gedachte ze te vermaken om toen weer op de bank te ploffen voor een uurtje Netflix. Nu kwam Panda wel bij haar liggen. Misschien voelde hij wanneer ze rust had. Haar gedachten dwaalden weer naar Roger. Hoe zou hij zijn als ze met hem naar zijn ouders ging? Het zou haar niet verbazen als hij haar op dat feestje liet staan om een andere dame aandacht te geven. Waarschijnlijk zou hij Nora tijdens een Thanksgiving-date meer als een soort accessoire behandelen dan als een vrouw van zijn leeftijd. Enfin, over smaak viel niet te twisten, zoals Roger zelf altijd zei als hij iets of iemand onaantrekkelijk vond.

     

    
    







    Hoofdstuk 2

     

    Op dinsdagmiddag voor Thanksgiving ging Nora nog even naar de boetiek van Eileen om te zien welke stijl Rogers moeder mooi vond. Voor ze het wist stond ze met een lange zwarte rok met blauw en goud motieven in haar handen. Strak rond de heupen en onder de knie uitwaaierend. Ze had nog nooit zoiets gedragen, maar het kledingstuk deed haar denken aan de jurken op de impressionistische schilderijen van Renoir.

    ‘Die is nog van de zomer, daarom is er vijftig procent af,’ zei de verkoopster zacht alsof het een geheim was. ‘U hebt een klein maatje, daar hebben we nog het een en ander van hangen.’

    Nora bekeek haar tengere figuur in de spiegel. ‘Ik wil die rok wel proberen.’ Zodra ze hem aanhad was ze verkocht, hij zwierde zo licht om haar benen, echt feestelijk. Het ding was zelfs afgeprijsd nog twee keer zo duur als haar andere rokken. Maar dit was voor een feestje. Ze wist al precies wat ze erop zou dragen. Een zwart kanten bloesje met een hoge col en pofmouwen. Bij de kassa zag ze dat er ook ondergoedsetjes in de aanbieding waren. O, wat waren die schattig… Kant, bloemetjes, wat uitsparingen opzij. Het deed sexy aan, maar ook romantisch. 

    ‘Zuiver zijde,’ zei de fluisterende dame. ‘Uw maat zit er nog bij.’

    Voor ze het wist had ze ook zo’n setje uitgezocht. Thuis paste ze het meteen aan waarna ze zichzelf in de spiegel bekeek. Het ondergoed paste perfect en was prachtig om te zien. Heel vrouwelijk en op een moderne manier nostalgisch. Panda kwam snorrend langs haar benen strijken. ‘Vind je het mooi, Panda?’

    ‘Mauw!’

    ‘Dan vindt Roger het misschien ook wel mooi, dacht ze. Ho… wat maakte het haar uit of haar baas het mooi vond of niet? Waar kwam dat idee plotseling vandaan? Dit was niet de eerste keer dat ze grensoverschrijdende gedachten had ten aanzien van hem. Onmiddellijk mee stoppen, Nora. Dit setje kreeg Roger nooit te zien…

     

    Op woensdagavond, liep Roger heen en weer door zijn woonkamer om telkens even voor het raam te blijven staan. Waarom had Nora gevraagd om mee te gaan naar zijn ouders in Scarsdale? Het bleek geen dag maar een weekend te worden, kon hij haar dat wel aandoen? Zo’n wereldvreemd geval als Nora. Als zijn moeder de kans kreeg zou ze haar levend verslinden. Nora was een goede PA. Wat dat betrof was ze niet wereldvreemd. Maar als het om mannen of socialiseren ging wel. Ze paste totaal niet op de cocktailparty’s die zijn ouders altijd met de feestdagen organiseerden. Om de een of andere reden waren die heel populair in Scarsdale. Allemaal lui van de golf- en countryclub en zakenrelaties van pa en ma, natuurlijk. Voor hem ook geen pretje, maar misschien kon hij wat donateurs werven voor de Dwight Foundation. Als het om geld vragen ging, werd hij helaas heel ongemakkelijk. Zijn broer Matt was veel beter in het dollars uit de zak van kennissen kloppen, terwijl Roger het gênant vond. En daarbij waren de kansarme kinderen van New York een doelgroep waar de meeste Scarsdalers waarschijnlijk geen affiniteit mee hadden. Hij nam zijn telefoon om Nora te bellen, dit ging niet gemakkelijk worden. ‘Eh… Nora, met Roger.’

    ‘Je meent het.’ 

    Altijd die droge manier van reageren alsof ze hem niet erg hoog aansloeg. Eigenlijk wist hij dat wel zeker, ze vond hem een rare vent. Feitelijk was hij dat ook. ‘Hoe laat zullen we donderdag naar Scarsdale vertrekken?’ Nerveus friemelde hij aan het knopje van de zonwering.

    ‘En, ruim op tijd voor het feestje?’

    Hij schraapte zijn keel. ‘Het blijkt dat we niet alleen een feestje hebben, maar ook het Thanksgiving-diner vóór het feestje. Ma verwacht dat we ook de nacht blijven.’ Over het weekend had hij het maar helemaal niet. ‘Ook wel handiger in verband met drank,’ voegde hij eraan toe.

    ‘Best, maar ik slaap niet bij jou op de kamer.’ 

    Weer die koele stem. ‘O, nee… Ikke… eh, zeg wel dat we elkaar aan het aftasten zijn.’ Fout.

    ‘Zolang je dat niet letterlijk bedoelt, is het goed. Hebben jullie meerdere logeerkamers en vinden je ouders dat niet lastig met voorbereiden?’

    ‘Nee, ma drong er zelf op aan en we hebben inderdaad genoeg kamers.’

    ‘Goed… zeg jij dan maar hoe laat we moeten vertrekken.’

    ‘Een uur of drie, om de spits voor te zijn? Het is met de drukte van Thanksgiving minstens een uur rijden.’

    Ze zuchtte diep. ‘Goed, ik denk dat ik kleding moet gaan inpakken.’

    ‘Neem een broek en laarzen mee voor een wandeling,’ adviseerde hij.

    ‘Dank je. Ik zie je morgen om drie uur, je hebt mijn adres.’

    Zakelijk, zakelijk, zakelijk. Hopelijk deed ze zo niet bij zijn ouders. Ze moest het schild vormen tussen hem en zijn moeder. Dat vreselijke gekoppel van ma moest stoppen. Maar dan moest hij zich ook minder afhankelijk van haar opstellen. Dat kon alleen als hij ergens anders ging wonen en waar vond je zo gauw geschikte en betaalbare woonruimte? Misschien had oma toch wel een goed alternatief... 

     

    ‘Panda, je gaat logeren bij je buurvrouw. Ze is zo blij dat je komt, want ze is ook alleen met Thanksgiving. Dus ik had net zo goed hier kunnen blijven om het maar haar te vieren,’ eindigde ze sikkeneurig. Een logeerweekend, dat had ze absoluut niet ingecalculeerd! Een dagje weg, dat was te overzien. Nu werd ze dus echt voor de leeuwen gegooid, met name voor een hongerige leeuwin. Nou ja, aangezien ze niets met Roger had of wilde, maakte het haar ook niet zoveel uit hoe ze zou overkomen bij de leeuwin.

    Voor de reis trok ze haar broek en laarzen aan. Daarna pakte ze voor de zekerheid ook nog wat andere kleren in. Misschien moest je je daar wel een paar keer per dag omkleden, zoals in haar geliefde historische romans. Dit leek er wel een beetje op. Ze zag Roger al voor zich in zo’n strakke Regency overjas met zijden vest, zijn benen in een pantalon die de vorm van zijn onderdanen goed liet uitkomen. O, hij zou de ideale boekenheld kunnen zijn. Dik donker haar, en bruine ogen die liever konden kijken dan die van een puppy. Vooral als hij Lea aankeek, want zijzelf kreeg nooit die blik. Kom, Nora, niet zwijmelen over Roger, hij wordt niet de zoveelste Steven, Donald of Joey. Zie je wel, dat kwam doordat ze samen weggingen, daardoor ging ze anders over hem denken. Zo’n uitstapje suggereerde een intimiteit tussen hen die er helemaal niet was. Je gaat niet verliefd worden op Roger! zei ze tegen zichzelf. Maar eigenlijk paste hij precies in het rijtje Steven, Ronald en Joey. Afstandelijk, alleen aandacht voor opvallend mooie carrièrevrouwen, terwijl zij nauwelijks voor hem bestond. Als vrouw, want als PA had hij haar voortdurend nodig. Maar wat zat ze toch te kletsen in zichzelf! Roger was helemaal niet het soort man over wie ze droomde. Ze wilde een meubelmaker of een timmerman, dat waren beroepen waarbij je iets moois maakte. Iets dat paste bij wat zij mooi vond. Ze zouden samen een geweldig team gaan vormen. Hij maakte wat zij had bedacht. Of hij verraste haar met iets zelfgemaakts. En hij was warm, toegankelijk en attent. Geen carrièreman, want dan had hij geen tijd voor haar. Iemand die waarde hechtte aan principes. Alleen, waar kwam je die tegen? Haar buurvrouw zat altijd op Tinder, maar daar had ze maar weinig geluk. Vreemd… nu zat ze te dromen over een partner, terwijl ze dat voor kort onmogelijk had gehouden. Het kwam vast door haar moeder en haar gevoelens voor Diego. Dat mam ineens in de liefde geloofde, had wel heel wat omgewoeld in haar dochters gevoelsleven, dacht ze ironisch. Misschien moest ze die gedachten maar even parkeren, Roger stond zo voor haar deur en hij was het type om zo naar binnen te banjeren. 

    Even later kwam die veronderstelling uit. Toen Roger noodgedwongen even moest wachten omdat ze vergeten was de kattenspullen voor te bereiden, liep hij rond in haar kamer.

    ‘Dus dit is het gruweloord waar je toekomstige man moet verblijven als hij jou beter wil leren kennen.’

    ‘Ik heb nog een speciale martelkamer, hoor.’ Ze wees naar de openstaande slaapkamerdeur. Hij wierp een blik naar binnen en huiverde. ‘Roze en lichtblauw. Zelfs voor een babykamer is het nog te zoet.’

    Ze glimlachte terwijl ze Panda’s spulletjes in zijn mandje stapelde. ‘Het is een vrouwenslaapkamer, dus ik mocht een keer helemaal uit mijn dak gaan van mezelf.’

    Hij keek weer rond in de woonkamer. ‘Dan is dit nog rustig, vergeleken met je martelkamer.’

    ‘Bij jou is alles glas en staal,’ antwoordde ze. ‘Dat vind ik persoonlijk heel onpersoonlijk.’

    ‘Tja, zo was het ingericht, daar heb ik zelf niets over te zeggen gehad,’ zei hij schouderophalend.

    Ze hadden alweer een gesprekje, hoe was het mogelijk! Zie je wel dat dit een andere sfeer opleverde dan anders. Nora, bewaak je hart! ‘Zo, we kunnen gaan, want de buurvrouw komt Roggie halen, dan raakt hij niet in paniek. Hij is gewend dat ik thuis wegga, maar als ik hem bij een ander achterlaat, krijgt hij verlatingsangst.’ Ze pakte haar koffertje, waarna ze samen haar woning verlieten.

    ‘Zei je nou Roggie?’ vroeg hij toen ze de lift in stapten. ‘Heb je die kat naar mij genoemd?’

    ‘Ja, dan kan ik hem commanderen, want dat mag ik jou niet.’

    ‘Eh, daar ben je anders heel goed, dame. Je blaft me soms gewoon af.’

    Nora giechelde. ‘Echt waar?’ Dat gaf haar een goed gevoel. Ze was toch niet zijn voetveeg. ‘Hij heet eigenlijk Panda, maar soms noemde ik hem per ongeluk Roger. Jullie hebben dezelfde kleur haar, zo is het waarschijnlijk gekomen.’

    Hij trok veelzeggend zijn wenkbrauwen op en zweeg. Nora bekeek heimelijk zijn korte haar. Zo dik als een vacht. Hoe zou het zijn om daar met je vingers doorheen te woelen? Nora! Ze keek weer voor zich.

    Eenmaal onderweg bleek het verkeer drukker dan anders te zijn. Vanwege de komende feestdag ongetwijfeld, maar ze waren toch aardig op tijd in Scarsdale. Een cocktailparty, dat was toch voor het diner? Maar hier was het na het eten. Zo vreemd om op Thanksgiving andere tradities mee te maken. Nu waren mam en zij ook niet zo van het uitgebreide middageten en daarna football kijken. Dat was voor mannen en die kwamen in hun leven niet voor. Tot voor kort. Omdat Nora toch iets wilde meenemen naar de Dwights had ze een pompoentaart gemaakt. Dat zouden ze toch wel eten of was het geen traditioneel kalkoen met puree en veenbessensaus-diner?

    Toen Nora werd voorgesteld aan Mrs. Dwight vond ze haar net een magere havik. Eileen bekeek haar van boven tot beneden en haar oordeel viel niet gunstig uit. ‘Dus jij bent Rogers PA. Ik heb al het nodige over je gehoord van mijn man en mijn zoon en ik dacht altijd dat je een oudere vrouw was. Ze hadden het over een vrijgezelle met lange rokken.’

    Nora was gekwetst, maar ze reageerde vrolijk met: ‘O, maar die heb ik ook. U zult het wel zien op het feestje.’

    Eileen keek een beetje verbluft van Roger naar haar. Nora bukte zich om de pompoentaart uit haar picknickmand te halen. ‘Ik heb pompoentaart gebakken, dat kun je nooit genoeg hebben met Thanksgiving.’

    ‘Zelf gebakken?’ Eileen keek naar de taart alsof het iets vies was. ‘Hoe vreemd. Mrs. North? Neemt u de taart even aan? Hij kan altijd nog als reserve dienen.’

    De huishoudster nam met een vriendelijk glimlachje de taart over van Nora.

    Rogers vader Loyd begroette haar veel warmer. ‘Onze onvolprezen rots van de Foundation,’ zei hij, terwijl hij haar omhelsde. ‘Daar kan Matts secretaresse niet tegenop.’

    ‘PA, vader,’ zei Roger met een knipoogje.

    ‘Secretaresse is ook een mooie titel,’ was Nora’s reactie. Ze liet zich niet op de kast jagen.

    Eileen bemoeide zich weer met hen. ‘We hebben graag dat jullie je voor het diner omkleden in formele kleding. Er zullen enkele gasten komen. Twee koppels: oude vrienden van ons.’

    De huishoudster kwam terug om Nora naar haar kamer te brengen. Terwijl ze door de gangen liep, was Nora verrast door de afmeting van het huis. Van buiten was het al erg breed, maar het bleek ook nog twee vleugels naar achteren te hebben. De kamer die ze kreeg was ingericht als een chique hotelkamer. De Dwights waren nog rijker dan ze dacht. ‘Dank u wel, Mrs. North,’ zei ze tegen de donkere vrouw.

    Die knikte vriendelijk. ‘U redt het alleen met aankleden? Ik moet supervisie op het diner houden.’

    ‘Ja, hoor, dat lukt wel.’ 

    Zodra ze alleen was, begon ze zich uit te kleden voor een warme douche. Ze genoot van de warme stralen die van alle kanten kwamen. Na het afdrogen haalde ze haar nieuwe kleding tevoorschijn en legde het klaar. De kanten blouse was gevoerd en de rok ook. Maar toch voelde ze dat hier niet haar gewone ondergoed onder hoorde, maar het nieuwe setje. Voor de spiegel keek ze even of het wel goed zat, het mocht niet aftekenen. Snel trok ze daarna haar andere kleren aan en borstelde haar haar om het boven haar oren met twee kammetjes naar achteren vast te zetten. Make-up? Geen tijd voor.

     

    ***

     

    Dwight trok het strikje van zijn smoking recht en liep naar de deur. Wat was zijn moeder meteen vilein tegen Nora. Afkeer op het eerste gezicht. Hij moest haar vragen om hiermee op te houden, want hij wilde zijn PA niet kwijt. Bij Matt zag hij hoe vervelend het was als je een secretaresse had van wie je niet op aan kon en die ook niet genoeg kon meedenken met haar baas. Nora daarentegen volgde zijn gedachten als een schaduw. Hij hoefde zelden iets uit te leggen of te corrigeren. Ze was slim en praktisch ingesteld, en bovenal betrokken bij het werk. Toen hij langs haar kamer kwam, zag hij haar deur op een kier staan en wierp hij als vanzelf een blik naar binnen. Meteen bleef hij staan om langzaam een stap terug te zetten voor een tweede blik. Nora in modern ondergoed… En wat zag ze er goed uit! Hij vermoedde al dat ze een mooi figuur had, maar hier was het bewijs. Nora in sexy lingerie, hoe was het mogelijk… En waarom? Wilde ze hem soms versieren? Of een van de andere gasten? Dan kende hij haar niet zo goed als hij dacht… Nadenkend liep hij naar beneden. Daar kwam juist oma Lea binnen. ‘Oma, ben jij er ook, dat wist ik niet.’ Dat maakte de avond meteen een stuk gezelliger. 

    ‘Ik kom toch altijd met Thanksgiving, lieverd.’ Ze zoende hem op de wang. ‘Je vader heeft me persoonlijk gevraagd.’

    Zijn moeder had kennelijk andere plannen gehad, want ze keek nogal zuur toen Roger met oma Lea binnenkwam. Hij nam ma even apart. ‘Thanksgiving zonder oma, dat is toch te gek,’ zei hij bijna boos.

    ‘Nou ja, ik wilde eens een andere sfeer. Maar nu zit ik wel met een tafelschikking die niet meer klopt. Kun je je secretaresse niet naar huis sturen?’

    ‘Ma…’ Nu werd hij echt boos, maar hij beheerste zich. ‘Dat is heel ongastvrij en onbeleefd. Je mag wel wat aardiger zijn tegen haar, straks neemt ze nog ontslag en ze is verdraaid goed in haar werk.’

    ‘Dan had je haar daar moeten laten, want hier weet ze zich niet te gedragen. Pompoentaart meenemen als je komt dineren, dat is toch bizar…’

    ‘Ik wil die van haar anders graag proberen, ze bakt heerlijk.’

    Toen Nora even later binnenkwam, realiseerde hij zich dat hij boven op haar had moeten wachten. Ze keek zo ontheemd. Snel liep hij naar haar toe en stelde haar voor aan de andere gasten die intussen waren gearriveerd. 

    Ietwat geagiteerd kondigde Eileen toen het diner aan. ‘De party begin om half negen, dus we moeten op aan tafel.’

     Zijn oma was verheugd om Nora te zien en eiste dat ze bij haar en Roger kwam te zitten. ‘Zodat oude vrienden met elkaar kunnen praten.’

    Zijn moeder vond het waarschijnlijk allang best, maar het duurde niet lang of de eerste sneer kwam. ‘Weet je dat je moeder en ik bij elkaar op school hebben gezeten?’ vroeg ze vanaf de overkant van de tafel aan Nora.

    Die keek op. ‘Zoiets had ik al begrepen van Lea. Zij en mijn moeder spreken elkaar weleens. Lea brengt regelmatig nieuwe klanten aan voor moeders bedrijf.’

    ‘Tja, als je ervan moet leven is dat wel handig,’ zei Eileen, alsof dat een schande zou zijn.

    Roger fronste zijn wenkbrauwen. ‘De meeste mensen moeten leven van hun werk, ma.’

    Zijn moeder lachte schamper. ‘Ik niet en je oma ook niet.’

    ‘Maar ik en Matt weer wel.’ Daar had ze natuurlijk geen weerwoord op. Maar voor Nora had ze nog meer pijlen op haar boog.

    ‘Vroeger op school was je moeder zo’n sneu meisje. Niemand zag haar staan. Het zal wel in de familie zitten.’ 

    Roger zag zijn oma al haar mond openen en wilde ingrijpen om de traditionele moeder-schoondochterbotsing op Thanksgiving-dag te vermijden. Maar tot zijn verbazing begon Nora smakelijk te lachen. 

    ‘Mam is erg veranderd. Maar dat zult u ook wel zijn in al die jaren. U zat een paar jaar boven haar, neem ik aan?’

    ‘Nee, twee jaar onder haar.’

    Nora keek geschokt. Intussen had Lea de website van Nora’s moeder opgezocht en liet haar smartphone rondgaan.

    ‘Mooie vrouw,’ zei een van de gasten.

    ‘Vergeet die vrouw, ik wil die inrichting!’ riep zijn echtgenote. ‘Eindelijk iemand die ons guesthouse kan omtoveren in een cottage zonder dat er ingrijpend verbouwd hoeft te worden.’

    ‘Dat zou me zeer welkom zijn,’ beaamde haar man. ‘Iedere keer moet die tuin opnieuw aangelegd worden.’ Hij gaf de telefoon door aan Loyd Dwight.

    ‘Zeer zeker een mooie vrouw, maar die is toch veel te jong om Nora’s moeder te zijn?’ Hij keek naar Nora.

    Die glimlachte. ‘Zie ik er dan zo oud uit?’

    ‘Nee, je moeder zo jong,’ verbeterde Lea met een glimlachje, terwijl ze naar Eileen keek.

    ‘Wow,’ mompelde zijn vader en hij liet de foto aan zijn vrouw zien. 

    Haar mond viel open. ‘Is dát jouw moeder? Van die tv-show?’

    Roger keek naar Nora die een beetje fronste. ‘O ja, ze gaf ooit bij een koffieshow advies als styliste, maar daar heeft ze nu geen tijd meer voor.’

    ‘Nou, blij dat ze hier geen advies hoeft te geven, wat een kitsch was dat.’ Eileen schoof de smartphone naar Roger toe.

    Hij bekeek de foto. Jenny stond in haar eeuwige spijkerbroek en hippiebloesje in een slaapkamer die op die van Nora leek. ‘Vreselijke slaapkamer,’ bromde hij. ‘Maar je moeder lijkt inderdaad jong. Misschien door dat lange blonde haar.’

    ‘Uit een flesje,’ hoorde hij zijn moeder meteen zeggen.

    ‘Dat is haar eigen kleur, mam is nog bijna niet grijs. Hier, bij haar slapen begin je het te zien.’ Nora vergrootte de foto en wees met haar vinger.

    Roger hield de telefoon omhoog om de foto met Nora’s gezicht te vergelijken. ‘Jullie lijken op elkaar, maar toch ben jij een heel ander type.’ 

    ‘Tja, zij heeft de looks en ik de brains,’ grapte Nora.

    Hij bekeek haar gezicht. Nee, dacht hij. Jullie hebben allebei brains en looks. Het was hem alleen nog niet opgevallen. Wat ook wel zo handig was als haar baas. Dat beeld van Nora voor de spiegel kon hij beter zo gauw mogelijk vergeten.

    Zijn oma verwoordde zijn gedachten. ‘Ik denk dat de hersenen en de schoonheid gelijk verdeeld zijn onder jou en Jenny.’

    Eileen snoof nadrukkelijk, maar Nora boog zich met een verlegen glimlachje over haar eten.

    Zijn oma richtte zich tot zijn moeder. ‘Het eten smaakt weer heerlijk, Eileen, al is het geen traditioneel Thanksgiving-diner. Ik hoop wel dat er pompoentaart is op het einde.’

    ‘Nee, de kok heeft een flan gemaakt met mokka-ijs. Verder is er een vruchtencocktail.’ 

    ‘O, mokka-ijs, zalig,’ zei Nora spontaan. ‘Je kunt een stuk van mijn pompoentaart nemen, Lea. Ik heb er een meegenomen.’

    Oma streek even met een vinger langs Nora’s gezicht. ‘Lieverdje.’

    Ja, prijs haar maar de hemel in, dacht Roger. Dan wordt ze nog meer zelfingenomen en krijg ik nog minder respect van mijn secretaresse. Hij beet op zijn lip. Vrouwen, hij kon er niet mee overweg.

    Even later kwam Mrs. North binnen. ‘Er is een pakje voor Miss Acorn.’
Roger zag Nora verrast opkijken. ‘Werd erbij verteld van wie het is?’

    ‘Het was van een drukkerij, een drukproef die u moet goedkeuren voor maandag.’

    ‘Lieve help,’ mompelde ze. ‘En mam zit in Boston, daarom heeft ze het zeker hier laten brengen. Is de bezorger er nog?’ 

    Nora kwam overeind en zei tegen het gezelschap: ‘Neem me niet kwalijk, maar hij heeft wel een flinke fooi verdiend als hij op Thanksgiving moet werken.’ In de hal vond ze een jongeman die glunderde toen ze hem tien dollar gaf. 

    ‘Dank je wel, Miss Acorn. Thanksgiving is echt de beste dag om op te werken,’ zei hij om met een grijns weer te vertrekken. 

    Nora stopte haar portemonnee in haar tasje. ‘U moet vanavond ook werken, Mrs. North. Ik hoop dat u toch nog kans heeft om uw familie te zien, vandaag.’

    ‘Morgenmiddag doen we wat de rest van Amerika vandaag doet,’ antwoordde de huishoudster met een glimlach. ‘Die jongen heeft gelijk, dit en Kerst zijn de beste dagen om te werken. Ze betalen de kerstcadeaus.’

    ‘Ik ben blij dat u het zo bekijkt.’ Ze legde even haar hand op de arm van Mrs. North voordat ze de kamer weer binnenging. Als ze wegging moest ze niet vergeten om het personeel ook een fooi te geven.

    Het boek lag op haar stoel en ze pakte het op. Waar moest ze dat ding nu laten?

    ‘Leg maar op het buffet, Nora,’ zei Roger zacht.

    Terwijl ze dat deed, zei een van de andere gasten: ‘Mogen wij het ook bekijken? Ik ben zo benieuwd naar Jenny’s nieuwe boek. Heeft je moeder een lange wachtlijst van klanten?’

    ‘Dat valt wel mee, hoor. Ze is nogal snel in haar beslissingen.’ Misschien begonnen alle cottages wel op elkaar te lijken, dacht ze. Mam moest eigenlijk overstappen naar een andere stijl. Nora had het al eens gesuggereerd, maar haar moeder vond bohemienne interieurs zo bewerkelijk omdat het vaak om unieke stukken of om tweede handsspullen ging. Dat laatste was bij de cottagestijl ook het geval, alleen wist niemand dat Jenny een loods had met allerlei retro- en tweedehandsspullen. Ze ging echt niet meer voor elke opdracht een aantal tweedehandswinkels af. Ach, wat maakte het uit, als de klant maar tevreden was.

    ‘Wat ben je ineens stil, zit je aan dat boek te denken?’ plaagde Lea.

    ‘Ja, ik ben wel benieuwd hoe het is geworden. Je ziet het op een scherm, maar in het echt is het altijd heel anders.’ Ze wilde niet zeggen dat zij er ook in stond als assistent-styliste. Eén kamer was helemaal door haar ingericht. Het was een studeerkamer van de heer des huizes en haar moeder durfde zich er niet zo goed over te ontfermen. ‘Ik ga zo gauw over the top, probeer jij dat klusje eens af te werken,’ zei ze.

    Het was hun allebei goed bevallen en Nora hoopte dat ze vaker zulke opdrachten kreeg. De afwisseling met de lieflijke cottagestijl – hoe dol ze daar zelf ook op was – was stimulerend.

     

    Na het eten serveerde Mrs. North beide desserts en hoewel Nora zelf flan met mokka-ijs koos, werd haar taart ook gewaardeerd. Niet door Eileen natuurlijk, die haar neus optrok voor ‘boereneten’. Ze zei het met een lachje, maar Nora vond het heel onbeleefd. Ze heeft eigenlijk weinig manieren, dacht ze. En dat in hun milieu. Hoe kan het dat dat geaccepteerd wordt? Behoren ze tot de top hier in Scarsdale? Of gaven ze altijd de beste feestjes… Ze was benieuwd naar wat er vanavond ging gebeuren.

    Eileen ging hen voor naar de ontvangstkamer, zoals ze het noemde, die Nora nogal buitenmaats van proporties leek. ‘Hoeveel mensen komen er vanavond?’

    ‘Een stuk of vijftig, meestal,’ antwoordde Roger. ‘Je vindt vast wel iemand om mee te praten. Vooral als je met dat boek gaat rondlopen,’ eindigde hij met een grijns. 

    ‘Ja, ik ben gek. Wat ga jij dan doen, ken je veel mensen van vroeger?’

    Hij haalde zijn schouders op. ‘Misschien, maar ik ga altijd achter de bar staan. Ik ben een straffe cocktailmixer. Er is geen recept dat ik niet ken. Allemaal geleerd van de professionele barman die ma altijd inhuurde voor feestjes toen we nog thuis woonden.’

    ‘Dus jullie hebben ook elk drankje in huis?’

    ‘Tuurlijk, mijn ouders ontvangen zo vaak mensen, en ze willen niemand nee verkopen.’

    ‘Zo… Wel een belevenis om eens in een heel ander milieu te komen.’

    Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘De klanten van je moeder zijn toch uit de hoogste klassen?’ 

    ‘Ik denk eerder uit een klasse daaronder, want dit formaat kamer heb ik nooit eerder gezien als we een rondleiding door een huis kregen.’ Ze draaide een rondje midden in de ruimte met haar armen uitgespreid. ‘Heb je assistentie nodig aan de bar?’

    ‘Dat kan handig zijn, want dan hoeven mensen minder snel op hun drankjes te wachten en jij kunt de gewone drankjes inschenken.’

    ‘Misschien kan ik wel wat cocktails leren maken, ik pik snel dingen op.’

    ‘Dat is waar. Nou vooruit, we zullen zien hoe het werkt.’

    ‘Ik moet ook wat netwerken voor mam.’

    ‘Dat doet oma wel voor je, hè oma? U leidt mensen wel naar Jenny Acorns Cottage Styling.’

    ‘Dat doe ik al jaren, lieverd, maar vandaag moet ik donateurs werven voor de Dwight Foundation.’ Ze gaf hem een knipoog.

    Roger rimpelde zijn neus. ‘Als ma dat merkt… Die haat liefdadigheidswerk en gebedel op haar feestjes.’ 

    ‘Waarom doe jij het niet?’ vroeg Nora een beetje verbaasd.

    ‘Ik heb ook een hekel aan gebedel,’ bromde hij bijna onverstaanbaar. ‘Kom, ik leer je een Margarita die iedereen smaakt.’ Hij pakte haar bij haar arm en draaide haar in de juiste richting.

    Nora liep naast hem mee. ‘Ik ben dol op Bailey’s. Ken je daar cocktails mee?’

    ‘Zeker. Ik zal er een voor je maken, kun je in de stemming komen.’

    ‘Maar niet meer dan één, want ik ben nauwelijks alcohol gewend.’

    Even later zette hij een caramelkleurig drankje voor haar neer. ‘Om je wakker te houden: Bailey’s Irish Coffee.’

    Nora nipte er voorzichtig van. ‘Mm… verrukkelijk. Maar goed dat er koffie in zit om me op de been te houden.’

    Hij glimlachte. ‘Misschien maakt het je wel heel los; koffie en likeur kunnen elkaar versterken.’

    ‘Als ik op de bar ga dansen moet je me eraf halen.’

    ‘In die kleding is dat geen enkel probleem.’

    Nora zuchtte. ‘Je moeder siste me net nog even toe dat ik te weinig huid liet zien. Het was een avondfeestje, dus ik moest een decolleté hebben of blote armen.’

    ‘Daar heeft ze wel gelijk in.’

    ‘O, boy…’ Hij zag haar nadenken terwijl ze met haar witte tanden op haar lip beet. Ze waren eigenlijk te groot voor haar gezicht, maar daardoor gaven ze er ook iets ondeugends aan. ‘Ik weet het al, tot zo, collega!’

    ‘Ik blijf je baas, ook achter de bar,’ antwoordde hij dreigend. 

    In het damestoilet tornde Nora haar mouwen los en verwijderde ze de draadjes. Vanwege de ruches langs de armsgaten viel de onafgewerkte zoom niet op. Terwijl ze bij de wastafel haar naaisetje weer wegstopte in haar tasje kwam Eileen met een boos gezicht binnen.

    ‘O, jij hier?’

    Nora gaf geen antwoord en keek toe hoe Eileen aan een naad begon te plukken. ‘Ik koop dit merk nooit meer in. Er mankeert altijd wat aan. Die rok van jou is er ook van.’

    ‘Hoe weet u dat?’ vroeg Nora verbaasd, terwijl ze haar naaisetje weer tevoorschijn haalde.

    ‘Je hebt hem in mijn boetiek gekocht en ik koop zelf de collectie in.’

    Nora keek haar verbluft aan. ‘Aah, het is uw boetiek omdat u hem bezit, ik dacht omdat u er kocht.’

    ‘Dat ook natuurlijk, ik draag vaak eigen collectie. Maar dit is een ramp. Ik krijg die naad nooit dicht gespeld in dit strakke model en als ik me moet gaan omkleden…’ Ze keek in de spiegel naar haar gelakte kapsel.

    ‘Dan beschadigt u uw kapsel. Ik zal het even voor u dichtnaaien. Dat kan ik onzichtbaar.’

    ‘Werkelijk?’

    ‘Ja, dat is niet zo moeilijk. Even kijken, rood past er het beste bij…’ Ze stak een eindje draad door de naald en pakte de stof om hem strak te trekken. De eerste steken waren altijd het lastigste, maar in een paar minuten had ze de naad dicht. ‘Zo, dat houdt wel voor een avond. Laat ik even de rest checken.’ Snel liep ze alle naden na. ‘Nee, verder is er geen probleem.’

    ‘Zonder die mouwen zie je er minder preuts uit, maar die rok blijft een mislukking. Ik weet niet waar ik zat met mijn hoofd toen ik hem bestelde, het lijkt wel zo’n geval uit 1900.’

    ‘Ik vind hem geweldig.’

    ‘Ja, Lea zei ook al dat hij je zo goed stond. Of waarschijnlijk was het Roger, want die heeft geen verstand van vrouwenkleding. Goed, ik moet mijn gasten ontvangen. Gedraag je je een beetje vanavond? Dit is geen Jenny Acorn Fan Party.’

    ‘Niet?’ zei Nora quasi-geschokt. ‘Dus ik mag geen kaartjes ronddelen en elevator pitches houden over mijn cottage lifestyle?’ 

    Eileen draaide met haar ogen. ‘Waag het niet!’ 

    Toen ze de deur uit was, gaf Nora toe aan een giechelbui. Eileen had echt geen gevoel voor humor, net zomin als Roger overigens. Oma Lea was juist lekker ondeugend en begreep haar grapjes.

    Toen ze weer bij de bar aankwam, zag ze Roger naar haar kijken met een blik die ze nooit eerder van hem had gezien. Hij had haar opgemerkt, hoe was het mogelijk.

    ‘Nou, mijn waarde PA, dat is best sexy: een hoge kraag en blote armen.’ 

    Nora voelde dat ze ging blozen en antwoordde nonchalant: ‘Pff, en een rok tot op de grond.’

    ‘En wat voor een, hij laat weinig te raden over je figuur.’ Roger deed alsof hij haar achterste monsterde.

    ‘Zeg, gedraag je eens als mijn baas!’ Ze was echt verontwaardigd.

    Hij grijnsde ineens. ‘Ik plaag je maar. Je hebt ma net vreselijk op stang gejaagd. Ze vroeg me dringend om je in toom te houden.’

    Nora giechelde alweer en hoorde Roger ook grinniken. Roger die grapjes maakte? Thanksgiving bij de Dwights was op verschillende manieren een eyeopener.

    De rest van de avond amuseerde ze zich met cocktailrecepten leren en drankjes schenken. Eileen en Loyd vonden het waarschijnlijk ook gepaster als een personeelslid van de Dwight Foundation achter de bar stond, in plaats van dat ze rondliep en met de gasten praatte. Haar moeders boek stond op een plank achter haar en trok heel wat aandacht. Nora had een intekenlijst liggen waar mensen hun naam en e-mailadres op konden invullen voor een gesigneerd exemplaar. ‘Je moet een klant pakken voordat hij je weer vergeet,’ zei haar moeder altijd.

    ‘Kleine boekhandelaar,’ bromde Roger in haar oor. Zijn stem had vanavond soms zo’n warme klank dat hij haar een trillerig gevoel bezorgde. Zoals nu. Niet blozen, Nora, het is Roger maar…

    Al gauw kon ze celebrity’s gaan tellen. Iedere ster die in New York woonde, leek op het feestje van Eileen te komen. Dus dat was de aantrekkingskracht! Plus de enorme schalen met kreeft, zalm en garnalen waar je ongelimiteerd van kon opscheppen, om de kaviaar niet te vergeten. Vegan of vegahapjes waren ook vertegenwoordigd, dat was vast een must met die celebs.

    Plotseling stond oma Lea voor hen, met blosjes op haar wangen en schitterende ogen.

    ‘Jongelui, ik moet jullie morgen spreken in de bibliotheek. Het gaat over andere huisvesting voor jou, Roger. En nu ga ik naar bed, want ik maak me in mijn enthousiasme veel te druk. Heb je Sarah Jessica Parker al gezien, Nora?’

    ‘Ja, die vroeg om een cocktail met koffie en die had ik net geleerd,’ antwoordde Nora stralend. Eigenlijk was ze niet zo’n fan van Sarah in de rol van Carrie Bradshaw, maar het was toch wel speciaal om haar even in het echt mee te maken. En Sarah kende haar moeder van naam en reputatie! Mam werd nog beroemd. Het zou haar mam niets uitmaken, ze bleef toch altijd zichzelf. Heerlijk moest dat zijn om zo vrij en zeker van jezelf te zijn. Nora had wel iets van haar flair geërfd, maar zij was niet gewend aan beroemdheden. Het leukste moment van de avond was toen Jennifer Lawrence van The Hunger Games een paar liedjes song. Daarna begon Nora naar het einde van de party te verlangen. Ze was moe van de hectische avond en alle nieuwe indrukken.

    Tegen elf uur begon het rustig te worden en om half twaalf was de zaal ineens leeg. Gelukkig…

     

    Roger keek opzij naar Nora, wat zag ze er afgepeigerd uit. ‘Bedjetijd voor jou, geloof ik,’ zei hij met een glimlach. 

    ‘Ik kan echt nog niet slapen, er zijn zoveel gezichten voorbijgekomen! Veel meer dan vijftig.’

    ‘Ik bedoelde dat er meestal vijftig mensen tegelijk in de kamer zijn, maar het rouleert. Ze rijden ook andere feestjes af.’

    ‘Nooit geweten dat Thanksgiving een cocktailparty-rally was,’ mompelde Nora, terwijl ze nog een cocktail voor zichzelf maakte. ‘Dit is mijn slaapmutsje.’

    Toen ze hem ophad, nam Roger haar bij de arm. ‘Ik sleur je wel even de trap op, want ik vertrouw je niet meer helemaal. Straks tuimel je achterover naar beneden en dan ben ik mijn PA kwijt.’

    Ze giechelde. ‘Lekker luguber ben jij.’

    Met zijn arm door die van haar nam hij haar mee naar de hal. Ze was inderdaad niet meer helemaal helder, hij moest haar echt bijsturen. Grinnikend bracht hij haar tot aan haar kamerdeur. ‘Hier neemt de galante ridder afscheid van zijn hofdame.’

    ‘Pff, galante ridder… Daar heb ik vanavond niets van gemerkt. Je stond me te commanderen alsof we op kantoor waren,’ zei ze langzaam, terwijl ze met halfgesloten ogen tegen de deurpost leunde.

    ‘O, ja? En wat deed jij?’ Hij boog zich naar haar toe om haar strak aan te kijken, maar daarvoor in de plaats merkte hij op hoe zacht haar huid was en hoe blauw haar ogen… En hoe uitnodigend haar halfopen mond. In een opwelling nam hij haar gezicht tussen zijn handen en drukte zijn lippen op die van haar. Het werd een kus met meer passie dan hij bedoelde, omdat ze hem zo vurig beantwoordde. Hij trok haar dichter tegen zich aan, genietend van de kus en de vormen van haar lichaam tegen het zijne. O, Nora, dacht hij en zijn rechterhand gleed over haar blote arm naar beneden naar haar heup en vandaar naar haar onderrug. Heerlijke Nora… Hij voelde haar hand op zijn achterhoofd door zijn haar woelen en kreunde.

    ‘Welterusten, zoon,’ hoorde hij zijn vader toen in zijn oor zeggen en prompt liet hij Nora los. 

    ‘Wwat?’ stamelde hij, terwijl zijn vader verderop in de gang lachte.

    ‘De onschuldigste meisjes zijn altijd het gretigst, zei ik het vroeger niet?’ riep hij over zijn schouder.

    Dat was inderdaad een stokpaardje van zijn vader toen Matt en hij jong waren. Roger streek over zijn gezicht. Wat gênant: pa betrapte hem op een warmbloedige zoen. Hij kreunde weer, maar nu van schaamte. Toen bedacht hij dat het nu in elk geval leek of ze echt iets met elkaar hadden. Vader zou dit doorvertellen aan ma, zeker weten. Dan was hij hopelijk even van zijn ongewenste dates af. Hij keek naar Nora die hem tegen de deurpost geleund daas aankeek. ‘Moet ik je uitkleden, meisje, en in bed leggen?’ plaagde hij.

    Opeens werd ze wakker! Ze ging rechtop staan en keek hem fel aan. ‘Ik denk er niet aan. Ik ben niet een van je dates.’

    ‘Nou, die breng ik niet naar bed, hoor,’ antwoordde hij goedig, maar ze kapte hem meteen af.

    ‘Dat hoef ik niet te horen, Roger. Tot morgen.’ Ze schoof haar kamer binnen en sloot de deur. Rang, de sleutel werd ook nog omgedraaid. Wat dacht ze wel niet? Dat hij haar wilde verleiden? Beetje een koud afscheid op deze manier. Hij had nog wel een kusje willen hebben. Gewoon een welterusten kusje… Misschien had hij morgen weer een kans. Dan mixte hij een extra sterke Bailey’s cocktail voor haar, om weer zo opwindend met haar te kunnen zoenen. Hé, Dwight, koest! Ze is je PA, niet je vriendinnetje. 

     

    
    







    Hoofdstuk 3

     

    Toen Nora wakker werd, vroeg ze zich af wat er gisteravond nu echt gebeurd was en wat ze gedroomd had. Hadden Roger en zij echt staan zoenen? Zo intiem…? Dat had ze lang niet gedaan. Op High Schoolfeestjes probeerden jongens dat weleens, maar daarna wilden ze dan meer. Alsof ze na een kus al samen het bed moesten induiken, zo’n soort meisje was ze helemaal niet. Soms moest ze ze letterlijk van zich afslaan. Op Queens College gebeurde eigenlijk hetzelfde, maar toen liet ze het niet meer zover komen. Mannen… Als ze haar kamer niet op slot had gedaan, was Roger misschien ook wel opdringerig geworden, stelde hij niet voor om haar naar bed te brengen? Of had ze dat allemaal gedroomd…

    Beneden aan het ontbijt trof ze de Dwights monter aan het ontbijt. Zelf moest ze nog een beetje wakker worden. 

    ‘Dag schone slaapster,’ plaagde Roger. ‘Heb je nog last van je alcoholistische uitspattingen van gisteravond?’

    Ze fronste. ‘Was het zo erg?’

    ‘Een cocktail aan het begin en op het eind nog een, om goed te kunnen slapen.’ Om zijn lippen speelde een plagerig glimlachje. 

    Nora besloot hem te negeren en pakte een stukje toast om te beboteren. Mm, de ontbijttafel van de Dwights stond vol met lekkere dingen.

    ‘Goed,’ zei Lea toen resoluut. ‘Dan wil ik het nu hebben over het strandhuis. Zoals jullie weten heb ik een strandhuis dat al heel lang in de familie is. Het ligt net buiten Sea Cliff op Long Island.’

    ‘Dát strandhuis!’ zei Roger ineens opgetogen. ‘Daar heb ik zulke leuke herinneringen aan. Roeien met opa, forten bouwen op het strand, bessentaart maken met jou, oma, en nog veel meer heerlijke dingen.’

    ‘Fijn dat jij er tenminste goede herinneringen aan hebt, want ik vond het de vreselijkste vakanties die ik ooit heb meegemaakt,’ dreinde zijn moeder er meteen overheen. ‘Dat smalle lage huisje tussen die prachtige villa’s links en rechts. Begrijpelijkerwijs keken de buren zo op ons neer dat ze ons niet eens groetten. Verschrikkelijk. Dat je man daar nooit iets aan heeft laten doen, aan dat keetje, Lea. Hij had het makkelijk kunnen verdubbelen, er is genoeg ruimte omheen. De grond alleen al is een miljoen waard, met dat uitzicht op de Hempstead Bay. Je zou het moeten verkopen en de opbrengst verdelen onder je zoon en kleinkinderen.’

    ‘Beste, maar niet zo sympathieke schoondochter,’ begon Lea gevaarlijk vriendelijk. ‘Jullie komen helemaal niets tekort, dus dat geld gaat na mijn dood mooi naar de Foundation.’

    Boos gooide Eileen haar servet neer. ‘De Foundation, die verrekte Foundation altijd! Die slurpt je hele bezit op en er blijft niets over voor je zoon en zijn kinderen.’

    ‘Loyd heeft al geërfd, en volgens mij de jongens ook. Roger is met dat geld na zijn studie door Europa gaan reizen en Matt heeft een mooi huis gekocht. Dus echt, niemand komt iets tekort. Afgezien daarvan,’ haar stem kreeg een stalen klank, ‘doe ik met mijn geld wat ik wil. En mijn graaierige schoondochter is wel de laatste die zich daarmee mag bemoeien. Hoe meer je erover zegt, Eileen, hoe kleiner de kans is dat je iets van mijn bezit zult zien.’ Ze stond op. ‘De rest bespreken we in de bibliotheek, Roger.’

    ‘Huh?’ Hij keek verbaasd op. ‘Heeft het met mij te maken?’

    ‘Zeker, het huis staat sinds kort leeg en dat is nooit goed voor een huis. Ik spreek je wel als je klaar bent met je ontbijt. Nora, kom jij ook maar mee, huizen zijn jouw specialiteit.’ Met een knipoogje liep ze de eetkamer uit.

    Verbluft keek Nora van de een naar de ander. Wat een drama terwijl de dag nog moest beginnen. Ging het er altijd zo ongezellig aan toe in de Dwight-familie? Met Eileen als vrouw des huizes kon dat eigenlijk niet missen.

    ‘Loyd, waarom zei jij niets?’ Verwijtend keek Eileen naar haar man.

    ‘Omdat jij al te veel hebt gezegd.’

    ‘Ach, jij vond het toch ook vreselijk in dat huisje aan zee. Een blamage voor de Dwights, dat was het. Ik heb hard gewerkt voor waar ik nu gekomen ben, maar niet dankzij je moeder en haar excentrieke gewoonten.’

    Loyd was even stil en zei toen met een glimlachje: ‘Ik herinner me het strandhuis vooral als een plek voor stiekeme afspraakjes met een zekere jongedame, dertig jaar geleden.’

    ‘Eenendertig,’ verbeterde Eileen hem met een snelle blik op Roger.

    Die trok zijn wenkbrauwen op. ‘Wat een onthullingen aan het ontbijt. Als jij klaar bent, Nora, zullen we dan gaan?’

    Ze knikte. Hoe eerder ze hier weg kon, hoe beter. De proefdruk van haar moeders boek moest ook nog doorgenomen worden. ‘Ik ben bijna klaar. Even nog een mok thee inschenken.’ Daarna sprong ze op en volgde Roger naar de bibliotheek, met haar boek onder haar arm en een bordje met een rozijnenbroodje en een beker thee in haar handen. 

    ‘Wat een geweldige kamer!’ riep ze toen ze binnenkwam. Mahoniehouten boekenkasten en een warme inrichting. Ze telde drie banken, een bij het raam, een bij de boekenkasten en een bij de haard waar een vuur in brandde. Heel sfeervol.

    ‘Ja, dit is ook mijn favoriete ruimte op Dwight House,’ beaamde Lea.

    Roger ging op de bank bij de boekenkast zitten. ‘Wil je niet wat witte spulletjes met roze rozen ophangen en neerleggen, Nora? Dit is niet jouw stijl.’

    ‘Smaak evolueert en dit vind ik ook prachtig. Een gezellige, klassiek ingerichte ruimte.’ Ze stak even haar tong uit voordat ze naast hem ging zitten. 

    ‘Goed, we gaan verder met ons gesprek. Nu zonder storende opmerkingen,’ zei Lea die tegenover hen in een fauteuiltje plaatsnam.

    ‘Die opmerking dat ik in het strandhuis verwekt ben tijdens een rendez-vous tussen mijn ongetrouwde pa en ma vond ik anders wel interessant,’ merkte Roger peinzend op. ‘Ik vroeg me altijd al af wat pa vroeger in ma zag, maar nu weet ik het antwoord. Ik kwam eraan en er moest getrouwd worden.’

    ‘Wat hij in haar zag? Je vader zocht een mooie, gepassioneerde vrouw met hersens en ambitie, en die heeft hij gekregen,’ antwoordde Lea kortaf. ‘Maar we dwalen weer af. Ik wil jou vragen, Roger, of je in het strandhuis wilt gaan wonen. Dan ben je ook minder afhankelijk van je moeder.’

    Nora keek opzij en zag Rogers mond openvallen. ‘Op Long Island wonen? Dat klinkt fantastisch. Maar kan ik dat wel betalen en is het wel het hele jaar te bewonen?’

    ‘Natuurlijk is het te betalen. Je salaris is nogal bescheiden, dus huur hoef je niet te betalen, zolang je maar het onderhoud regelt. Grote uitgaven moeten we in overleg bepalen. En het is een volwaardig huis. Je herinnert je vast nog wel dat mijn broer Robby er sinds zijn pensioen in woonde. Je weet hoe hij is. Een echte vrijgezel die houdt van vissen en houtbewerken. Hij werkte als schrijnwerker-restaurateur en heeft na zijn pensioen veel gedaan aan het huis. Sinds kort is hij verhuisd hij naar een appartement bij mij in het gebouw en daarom komt Starfish Cottage per 1 december leeg te staan.’

    ‘Starfish Cottage, ik zie het al voor me,’ zei Nora dromerig. ‘En Sea Cliff is een van mijn lievelingsplaatsjes op Long Island. Vol met markante historische huizen.’

    Roger bleef praktisch. ‘Moet het ingericht worden? Zit er een keuken en badkamer in?’

    ‘Ja, hoor, alleen niet het nieuwste van het nieuwste. Als het niet goed genoeg is, laat ik er iets nieuws in zetten. Ik moet zelf ook nog gaan kijken nu het leeg is. Maar wat denk je ervan?’

    ‘Het klinkt geweldig…’ Roger klonk bijna dromerig.

    Nora was ondanks zichzelf vertederd door de verwachtingsvolle uitdrukking op zijn gezicht. 

    ‘Ik heb altijd een speciaal gevoel gehad bij dat huis,’ ging hij verder. ‘Het was zo eenvoudig en knus. En het is al vrij? Ik kan niet wachten om te gaan kijken.’

    ‘Goed, dan gaan we er na dit weekend met zijn drietjes heen. Ik denk dat Nora er ook graag wil kijken.’

    O, dat was boffen! Ze knikte gretig. ‘Zeker, een strandhuis staat bovenaan mijn bucketlijstje van cottagerenovaties.’

    ‘Kijk eens aan, Roger, je hebt niet alleen een huis, maar je krijgt er een gratis styliste bij,’ zei Lea ondeugend.

    Meteen riep Roger verschrikt: ‘Alsjeblieft niet! Geen roze met bloemetjes en tierlantijntjes in mijn huis.’

    ‘Wees maar niet bang, ik hoef je huisje niet in te richten, hoor,’ zei Nora, totaal niet beledigd. ‘Ik wil het alleen zien en foto’s maken. Dan kan ik het virtueel inrichten. Ik heb een nieuw computerprogramma waar je dat mee kunt doen.’ Ze vertelde er niet bij dat ze nog maar tien procent van het programma machtig was, omdat het zo ingewikkeld was.

    Roger herademde zichtbaar. ‘Pff, gelukkig geen cottagetroep. Daarbij heb ik ook niet veel nodig als man alleen.’

    ‘Hopelijk verandert dat als je daar woont,’ zei Lea opgewekt. ‘Dan zit je minder dicht bij je moeder en ben je ook niet meer van haar afhankelijk.’

    ‘Dat is inderdaad iets om naar uit te kijken. Dan moet ik zeker uitgaan met de meisjes die u op me afstuurt, oma?’ Met zijn hoofd scheef keek hij haar plagend aan.

    Lea lachte een beetje betrapt. ‘Ik zal me niet met je liefdesleven bemoeien, Roger. Hoogstens je attent maken op een aardig meisje. Ik nodig ze tenminste niet uit met Kerst, zodat je wel met ze móét optrekken, zoals je moeder weer heeft gedaan.’

    Roger kreunde. ‘En ik heb al toegezegd om te komen. Wie is het deze keer?’

    ‘De Selicks en hun dochter Amanda.’

    ‘Neehhh…’ Roger verborg zijn hoofd in zijn handen. ‘En die vreselijke Amanda past precies in het straatje van ma.’

    Nora stond op. ‘Arme Roger. Zo erg dat je op je dertigste nog uit moet gaan met meisjes die je moeder voor je heeft uitgekozen.’ 

    Hij grijnsde ineens. ‘Zo erg is het nu ook weer niet, hoor, Nora.’

    ‘Dat dacht ik al. Ik ga het boek van mijn moeder nakijken op drukfouten en zo.’ Ze liep naar een bank bij het vuur en ging daar zitten met haar broodje en thee bij de hand en het boek op schoot. Eerst maar eens de cover bestuderen. Nee toch, er stond een typefout in de ondertitel! Gauw pakte ze haar telefoon om aantekeningen te maken.

    Een eindje verderop spraken Lea en Roger nog even over het strandhuis en toen kondigde Lea aan op bezoek te gaan bij een kennis die een paar huizen verder woonde. Roger liep even doelloos door de kamer, pakte hier en daar een boek op en kwam uiteindelijk achter Nora staan. ‘Stoort het je als ik meekijk?’

    ‘Nee, zolang je maar niet gaat gillen van al dat roze en babyblauw. Om zachtgeel en -groen niet te vergeten.’

    ‘Of mauve en teal, van die geheimzinnige kleurennamen die me niets zeggen.’

    Nora bladerde grinnikend door naar de volgende pagina. Geconcentreerd gleed ze met haar vinger over de tekst.

    ‘Ik zie een fout op de pagina ernaast.’ Roger boog zich over haar heen om het aan te wijzen. Nora was zich meer van hem bewust dan tevoren. Hij rook ook zo lekker… Ze was er gewoon door van haar stuk gebracht. Sinds wanneer vond ze mannen lekker ruiken? Sinds ze het prettig vond om spannend ondergoed te dragen en hartstochtelijk te kussen? Zo zag je maar wat er gebeurde als je even buiten je comfortzone kwam. Straks zat ze ook met een kind zonder betrokken vader. Ze wist heel goed dat zoiets van generatie op generatie werd doorgegeven. Ze moest oppassen voor Roger en zijn plotselinge aantrekkingskracht. Als hij het wist zou hij er gebruik van maken. Ze noteerde de fout die hij aanwees en ging weer verder met haar eigen pagina. Omdat het boek voornamelijk uit foto’s bestond, kon ze vrij vlot de eerste hoofdstukken doorwerken.

    ‘Wacht,’ zei Roger toen ze even verder bladerde om te zien hoeveel ze nog moest. ‘Ga eens terug? Ja, daar! Dat is mooi ingericht. Zeker de kamer van de heer des huizes.’

    ‘Dat klopt. Meneer had een duidelijke voorkeur, dus het was niet moeilijk om iets te maken dat hij mooi vond.’

    ‘Mm… Je naam staat erbij. Betekent dat dat jij dat ingericht hebt?’

    ‘Ja, deze heb ik alleen gedaan. Voor mij was het een mooie vuurdoop en mam was er niet zeker van dat ze haar eigen ideeën helemaal los kon laten.’

    Hij was even stil terwijl hij op de rugleuning ging zitten en haar schuin van opzij opnam. ‘En jij wel, want op je werk doe je niet anders.’

    Ze keek hem aan. Lieve chocoladebruine ogen… ‘Ik dacht dat ik bazig was? Dan commandeer ik jou toch in plaats van andersom.’

    Hij grijnsde ineens – haar hart miste een slag. ‘We commanderen elkaar, zullen we het daarop houden?’

    Ze grinnikte terug. ‘Akkoord. Dus dit is een stijl die je mooi zou vinden voor je nieuwe huis?’

    ‘Misschien… Ik moet eerst het huis weer zien. Ik herinner me dat het openslaande deuren naar de veranda had en een schitterend uitzicht over de baai. Je ziet het natuurgebied aan de overkant liggen en ook een deel van de Sound tot aan Larchmont. We noemden het altijd Beach House, al ligt het aan een binnenzee.’

    ‘Wow, dat klinkt prachtig. Ik hoop dat het huis een beetje bestand is tegen de New Yorkse winters.’

    ‘Ik ook… Hopelijk heeft oom Robby daar genoeg aan gedaan. Ik heb hem een tijdje niet gezien. Een vrolijke man vol grapjes, maar ook wat excentriek. Hij heeft het lang uitgehouden daar, die oudjes zijn vaak verbazend taai.’

    ‘Mijn oma was ook zo.’

    ‘Wat was je oma voor type? Ik meen dat jouw en mijn oma vriendinnen waren.’

    Ze sloeg het boek dicht, er was nog tijd genoeg om het te corrigeren en ze werd gaar. Glimlachend keek ze voor zich uit, terwijl ze zich probeerde te herinneren hoe haar oma was geweest. ‘Ze was zo’n echte doorzetter van vroeger. Fysiek ging ze nergens voor aan de kant. Al jong weduwe geworden. Ze was een optimiste en probeerde net als Lea iets van het leven te maken. IJdel was ze niet, alleen wat haar kapsel betrof. Elke week naar de kapper om er netjes bij te zitten in het weekend, als ze haar familie zag.’

    ‘Geen krulletjes zoals jij?’

    ‘Nee, die zijn van mijn vader. Hij leek op de jonge Art Garfunkel zeggen ze altijd.’

    ‘Zie je hem ooit?’

    ‘Heel af en toe, als hij in het land is en zich herinnert dat hij nog een dochter heeft. Hij woont in Parijs zoals je weet. Ik geloof dat ik nog een halfbroer en een halfzus heb. Maar er wordt ook gezegd dat hij voor mam nog een andere vrouw met kinderen had.’

    ‘Wat een zwerver…’

    ‘Ja…’ Met een zucht stond Nora op. ‘Ik heb zin om te gaan wandelen. Kun je hier zo de bossen induiken?’

    ‘Niet in je eentje, maar ik ga graag me je mee.’

    O, ze wilde eigenlijk uit Rogers buurt zijn, hij werd een beetje gevaarlijk voor haar. ‘Nou ja, als het niet anders kan.’

    ‘Heerlijk als je zo gewenst bent.’ Hij klonk werkelijk gekwetst. Ze moest wat minder scherp tegen hem zijn, zo leuk had hij het niet bij zijn familie. Hoewel Loyd wel een goeie vent was. Maar Eileen sloeg echt alles als het om onaangepast gedrag ging.

    Eenmaal in het bos begon Roger over zijn moeder. ‘Sorry dat ze zo vervelend tegen je doet. Je beantwoordt niet aan haar plaatje van de ideale schoondochter. Ma een soort manie om andere mensen te manipuleren. Ze kan het niet laten, ik denk dat ze het doet om zich belangrijk te voelen. Eigenlijk is ze een zielig persoon. Tot enige inleving is ze niet in staat en daardoor mist ze ook veel emoties.’

    Wat klonk hij verloren… Nora had plotseling met hem te doen. Wat voor moeder had hij gehad als ze hem niet knuffelde of lieve dingen tegen hem zei? ‘Hoe ging dat dan vroeger met jullie?’

    ‘Mrs. North was er toen ook al en die moederde in praktische zin over ons. Schat van een vrouw. En oma en opa speelden ook een grote rol in ons leven. Ze kwamen ons ophalen om bij hen thuis dingen te doen of gingen met ons op stap. Ik herinner me eindeloze bezoekjes aan de speelgoed- en boekwinkel en daarna ijsjes of iets warms eten in een lekker tentje waar vooral grootouders met kleinkinderen kwamen.’ Hij grinnikte even. ‘Ja, zij waren de redders van onze jeugd. Matt trok meer naar opa en ik meer naar oma. Ik had haar warmte nodig. Maar aan opa heb ik ook mooie herinneringen. Jammer dat hij zes jaar geleden is overleden.’

    ‘Ja, dat is wrang. Door zijn overlijden hebben jullie je werk.’

    ‘Nee, de Foundation was al eerder opgezet door opa en oma samen. Dat zijn tenminste mensen die iets goeds willen doen met hun geld. Mijn ouders willen alleen maar meer vergaren. Toch is mijn vader wel trots op de Dwight Foundation.’

    ‘Tuurlijk. Het geeft nogal wat prestige als je familie een fonds heeft dat je eigen achternaam draagt. Dat betekent dat je zo gruwelijk rijk bent dat je niet al je geld nodig hebt.’

    ‘Tja, opa en oma hadden niet alleen het nodige geërfd, ze waren allebei ook slim met geld.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik houd van mijn werk en zou niet anders willen. Maar geld zegt me niet zoveel…’

    ‘Ach, Roggie, hoe zou je dan met je meisjes uit kunnen gaan als je geen geld had?’ plaagde Nora.

    Hij lachte een beetje. ‘Je hebt gelijk, ik ben verwend en gewend aan een zekere levensstijl. Ik hoop dat Starfish Cottage me een ander leven kan bieden.’

    ‘Ligt het letterlijk aan het water?’

    ‘Ja, het is geweldig! Een groene tuin eromheen en tien meter voor het huis gaat er een aantal treden naar beneden naar het water, waar je een stukje zandstrand hebt. Ma had het fout dat de grond een miljoen waard is. Minstens het dubbele voor een stuk land daar aan de kustlijn, oma Lea weet dat ook wel. Ongelooflijk dat ze mij daar wil laten wonen…’

    ‘Ik geloof dat ze het graag in de familie houdt, omdat het door haar grootouders gebouwd is,’ merkte Nora peinzend op. Wat een persoonlijk gesprek hadden ze nu weer. Nora, stop ermee om intiem te zijn met Roger, op welke manier dan ook.

    Ze waren bijna weer terug bij Dwight House toen Roger haar tegenhield. ‘Nora, mijn oma had gelijk toen ze zei dat er voor de kerstdagen iemand was uitgenodigd om met mij te matchen. Kun jij nog een keer mijn date zijn?’ Een beetje guitig voegde hij eraan toe. ‘Na die kus van gisteravond zal het niet ongeloofwaardig lijken voor mijn ouders.’

    Nora schrok van de gevoelens die zijn woorden in haar opriepen. Ja, ja, ja! riep het vanbinnen. Snel zei ze: ‘Nee, Roger, we moeten afstand houden want we zijn baas en PA. Als ik je vriendinnetje moet spelen, moet ik vast vaker op komen dagen en dat wil ik niet. Bovendien vier ik altijd kerst met mijn moeder…’

    Ze realiseerde zich plotseling dat dit wel eens anders zou kunnen lopen dit jaar. Haar moeder hield aan de telefoon enthousiaste verhalen over hoe welkom Diego’s familie haar heette en dat ze al voor Kerst was uitgenodigd, met Nora erbij zelfs. Alleen had Nora totaal geen zin om met de feestdagen naar Diego’s familie te gaan! Veel te chaotisch en druk, dat had ze allang begrepen. Haar moeder hield daarvan, maar zij absoluut niet. Ze had haar vakantie nodig om bij te komen en haar eigen creatieve dingen te doen.

    ‘Wat sta je nu allemaal te denken?’ hoorde ze Roger toen vragen. ‘Je ziet er wel sprookjesachtig uit met dat mutsje waar je haar als een bontrandje omheen krult, maar intussen sta je allerlei lelijke gezichten te trekken.’

    Ze lachte betrapt. ‘Eh, ik stond aan Kerst te denken en aan hoe mam en ik dat dit jaar gaan invullen.’

    ‘Die Diego zal er ook wel wat over te zeggen hebben, neem ik aan.’

    ‘Ja…’ Ze stonden nog steeds voor Dwight House en ze maakte aanstalten door te lopen, maar Roger hield haar tegen.

    ‘Zeg, Nora. Als ik je er nu iets voor teruggeef, wil je dan mijn date zijn met Kerst? En misschien ook wel eens vaker…’ Hij keek haar met zijn liefste puppyblik aan.

    Ze zuchtte en draaide haar hoofd weg. ‘Wat bedoel je?’

    ‘Dat je mijn beach cottage mag inrichten, in overleg met mij, natuurlijk.’

    Met een ruk keek ze hem weer aan. ‘Meen je dat?’ Hij knikte en prompt vloog ze hem om de hals. ‘Wat super!’ Dit was nog veel leuker dan een computerprogramma!

    Hij maakte van de gelegenheid gebruik om haar een snelle kus te geven voordat ze hem weer losliet. ‘Dat was weer een stukje geloofwaardigheid erbij,’ zei hij grijnzend en met een hoofdbeweging naar het Dwight House.

    ‘Zeg, dat kussen hoort er niet bij, hoor, bij de styling,’ zei ze streng, hoewel het glimlachje om haar mondhoeken zich niet liet verdringen. ‘En je moet je ook realiseren dat een stylist een persoonlijke band krijgt met de opdrachtgever en allerlei intieme zaken wil weten. Wat is je smaak, en aan welke voorwerpen heb je herinneringen? Je moet laten zien wat je al hebt en wat je daarvan wilt houden. Je gaat samen winkelen. Kortom, dat past niet in een baas-PA-relatie.’

    ‘Nee, maar wel bij het daten,’ hield hij plagerig vol. ‘Wat het strandhuis betreft: ik denk wel dat we eruit kunnen komen als ik in het boek zie hoe je die studeerkamer van de heer des huizes hebt ingericht. Dus de opdracht is voor jou. Goed voor op je styling cv,’ eindigde hij met een knipoog.

    ‘Roger, je moet echt ophouden met flirten!’ zei ze nu bijna boos.

    ‘Och, flirten, dat kan ik niet eens.’

    ‘Laat maar. Je bent onverbeterlijk. En denk niet dat ik het soort meisje ben dat met je in bed belandt omdat het toevallig zo uitkomt.’

    ‘En ik ben wel zo’n soort man?’ vroeg hij ineens met een serieus gezicht.

    Ze wist niet wat ze erop moest antwoorden. ‘Dat weet jij beter dan ik, maar je weet nu in elk geval waar je met me staat als het om daten gaat.’

    Hij pakte haar rechterhand en drukte er een kus op. ‘Dat is zo. Dank je voor deze uitleg, ik zal je behandelen als een ridder zijn uitverkoren vrouw behandelt: met respect.’

    ‘Dank je,’ zei ze een beetje overvallen en trok haar hand terug. Dit hele Roger-Nora-gedoe begon uit de hand te lopen. Waarschijnlijk had ze al een crush op hem ontwikkeld. Volgens internet was dat een intens gevoel van aantrekkingskracht die niet van blijvende aard was. Gelukkig.

     

    Dwight House binnenlopend, overdacht Roger wat Nora had gezegd over hun relatie als stylist-klant. Eigenlijk wel interessant om op een andere manier met haar om te kunnen gaan. Het beeld van Nora in haar mooie lingeriesetje liet hem maar niet los. Het was net alsof hij een andere Nora leerde kennen. Geen verstokte vrijgezelle met excentrieke kleding, maar een aantrekkelijke jonge vrouw. En hoewel ze nog steeds een ouderwets meisje was, had hij het gevoel alsof het bordje: ‘VERBODEN VOOR MANNEN’ weggehaald was uit haar etalage. 

    In de vestibule wendde ze zich tot hem. ‘Die vragenlijst waar ik het over had, staat ook achter in het boek van mijn moeder. Kan ik die na de lunch met je doornemen?’

    ‘Graag, ik heb liever iets te doen, voordat mijn moeder me in een van haar irritante plannetjes betrekt.’

    Nora lachte. ‘Hoe erg kan dat zijn?’

    ‘Wacht maar af,’ bromde hij. Toen ze aan de lunch gingen, kwam zijn moeder al gauw op de proppen met haar ‘plannetje’.

    ‘De familie Selick logeert toevallig bij familie hier in de buurt. Amanda wil gaan schaatsen, maar niet in haar eentje natuurlijk. Bovendien kent ze hier de weg niet. Dus ik heb gezegd dat je haar op zult halen om met haar naar de ijsbaan in White Plains te gaan.’

    ‘Dan moet je dan weer ongedaan maken, ma,’ antwoordde Roger laconiek. ‘Ik ben hier met Nora, dus ik ga niet met andere vrouwen op stap. Bovendien gaat Nora mijn strandhuis inrichten en we hebben van alles te bespreken.’

    Eileen keek woedend van hem naar Nora. Arm meisje, hij had haar wel wat aangedaan met deze logeerpartij. Egoïstisch van hem, eigenlijk… Leek hij op zijn moeder? Wat een vreselijke gedachte.

    ‘Natuurlijk maak ik dat niet ongedaan,’ barstte zijn moeder uit. ‘Als ik iets beloof dan doe ik het ook.’

    ‘Ah, je gaat Amanda zelf brengen! Mooi, dat is dan geregeld,’ zei Roger op een toon alsof het besloten was.

    ‘Zoon,’ begon zijn vader. ‘Houd je moeder niet voor de gek.’

    ‘Ik geloof,’ zei Roger langzaam maar geladen, ‘dat ma denkt dat ze míj voor de gek kan houden. Ik heb geen interesse in Amanda, nu niet en nooit niet. Ze heeft al drie keer plastische chirurgie aan haar gezicht laten verrichten en ik houd van puur natuur. Zoals Nora.’ Hij keek naar de jonge vrouw naast zich.

    Zijn moeder siste allerlei protesten, maar zijn vader wuifde haar met zijn hand tot kalmte. Daarna zei hij: ‘Nora is een slimme meid en heel toegewijd aan de Foundation. Je kunt het een stuk slechter treffen.’

    ‘Dat dacht ik ook.’

    Lea kwam binnen. ‘Ik heb al geluncht, jongens, maar ik kom er voor de gezelligheid even bij zitten.’ Ze begon een gesprek met Eileen en Loyd over hun gezamenlijke kennissen.

    Intussen vroeg Nora zachtjes aan Roger. ‘Hoe weet jij dat ik puur natuur ben? Misschien heb ik ook al drie operaties gehad.’

    Hij grinnikte. ‘Dan was je neus wel rechter en had je niet van die ronde wangen, maar uitstekende jukbeenderen.’ Dat de rest van haar absoluut geen operatie nodig had, kon hij beter achterwege laten.

    Toen ze klaar waren met eten, trokken hij en Nora zich terug in de bibliotheek, waar hij vragen moest beantwoorden over zijn voorkeur.

    ‘Wat is je lievelingskleur?’

    ‘Blauw en rood, daartussen kan ik nooit kiezen.’

    Hij zag een glimlachje verschijnen. ‘Ik ook niet, daarom zeg ik altijd: alles tussen blauw en rood.’

    ‘Kun je dat combineren met elkaar?’

    ‘Vaak wel. Wat is je favoriete componist of muziekstijl?’

    ‘O, pff… Wereldmuziek, daar valt zo’n beetje alles onder wat ik leuk vind. Het moet een beetje swingen. En jij?’

    ‘Het gaat niet om mij, hoor,’ zei ze zachtzinnig. ‘Maar ik houd van folkmuziek uit alle landen.’

    Dat was de tweede overlap.

    ‘Heb je een voorkeur voor een bepaalde meubelstijl?’

    ‘Ehm, nog nooit over nagedacht. Ik geloof dat ik alle kanten op kan, behalve die cottagekitsch.’ Geen overlap daar.

    ‘Wat zijn je hobby’s?’

    ‘Heb ik die? Eh, fotografie is eigenlijk wel een hobby van me. In mijn vrije tijd ga ik vaak wandelen of fietsen door Central Park en dan fotografeer ik de natuur of de mensen. Dat mag tegenwoordig niet zomaar, dus ik moet het vragen. Dan gaan ze poseren, jammer is dat.’ In gedachten verzonken streek hij over zijn kin en zag haar toen vertederd naar zich kijken. Hè, scoorde hij daarmee punten, met fotograferen? Dat moest hij onthouden. Het viel eigenlijk wel onder de creatieve bezigheden die Nora zo belangrijk vond.

    ‘Ik zal foto’s maken bij Starfish Cottage, neem jij je camera dan ook maar mee,’ was haar reactie.

    ‘Goed idee. Straks kan ik daar gaan roeien en kanovaren. Zeilen is niet zo mijn ding. Zwemmen kan daar natuurlijk ook.’

    ‘Mm, klinkt als een soort paradijsje.’

    ‘In mijn kinderogen was dat het wel.’ Hij lachte even. ‘Gebakken vis en bosbessentaart.’

    ‘Kun je koken?’

    ‘Ik experimenteer weleens in de keuken. Maar of je dat koken kunt noemen?’ eindigde hij met een frons.

    ‘Welke gerecht of welke keuken vind je het lekkerste?’

    ‘De Franse keuken blijft het lekkerste. Maar verder lust ik veel van over de grens.’

    ‘Ik ook,’ mompelde Nora, terwijl ze het intypte. ‘Wat is je lievelingsdier en waarom?’

    ‘Vis, want die kan ik eten.’ Hij stak zijn tong uit. ‘Ik denk honden, ze kunnen zo menselijk zijn. Ik ben bezig met een baas-met-hondserie, die ik ook in Central Park schiet. Daar zie je mensen van allerlei slag.’

    Hij ving een blik op alsof ze zich afvroeg wat voor iemand hij eigenlijk was. Zag ze hem eindelijk staan als mens? Tot nu toe had hij het gevoel dat ze hem als een soort karikatuur zag. De playboy-vrijgezel of zoiets.

    ‘Wie is je favoriete familielid?’

    ‘Waarom moet je dat nou weten?’

    ‘Voor de inrichting, Roger. Dat heeft er allemaal mee te maken en ik heb je gewaarschuwd dat het intiem zou worden.’

    Hij bewoog even zijn wenkbrauwen op en neer. ‘Daar zit ik nog steeds op te wachten, eerlijk gezegd.’

    Tot zijn verrassing lachte ze hierom. ‘En, wie is het?’

    ‘Poeh, moet ik kiezen tussen mijn vader en oma. Ik kan niet kiezen.’

    ‘Prima. Wat is je mooiste herinnering?’

    ‘Bij opa en oma in het strandhuis zijn. Of met mijn vader gaan schaatsen of zoiets. Hij deed best leuke dingen met ons, ik denk ook als compensatie voor mijn moeders gevoelsarmoede.’

    ‘Dan heb je geluk met je vader.’

    ‘Ja, eigenlijk wel. Hij had net zo egocentrisch kunnen zijn als mijn moeder. Ben ik egocentrisch?’ vroeg hij er meteen achteraan.

    ‘Best wel, al ben je in algemene zin altruïstisch, zeker waar het je werk betreft. Maar je leven draait om Roger.’

    Hij kreunde. ‘Dit is helemaal niet leuk, die vragenlijst.’

    ‘Die vraag stond er niet in, die heb je zelf gesteld.’

    ‘O, ja. Ga door.’

    ‘Wat is je favoriete land of cultuur?’

    ‘Frankrijk en Italië vond ik geweldig om te bereizen. Al die kneuterige dorpjes en die imposante natuur. Om de oude steden niet te vergeten, vol met historische gebouwen en kunstschatten in museums. Ik heb lang niet alles gezien, maar heel Europa is eigenlijk een schatkist.’

    ‘Mij lijken die Hollandse huisjes schattig,’ zei Nora dromerig. ‘En de Hollandse meesters en de klederdrachten zou ik ook graag zien. De textielontwerpen daarvoor zijn prachtig.’

    ‘Geen tulpen en klompen en molens?’

    ‘Nee, en we dwalen af. Waar ben je het meest aan gehecht? Iets dat je zou meenemen als er brand is. Misschien kunnen we dat beter op je kamer bespreken.’

    ‘Gaan we op die toer? En ik dacht nog wel dat ik je nooit en te nimmer op mijn slaapkamer zou krijgen.’

    Ze stond op en stak haar tong uit. ‘Avanti, Ruggero!’

    ‘Wat knap dat je de Italiaanse versie van mijn naam kent.’ Hij sprong ook op en liep naar de deur om die voor haar open te houden.

    ‘Dat is een tic van mij, ik heb iets met namen. Roemvolle strijder met de speer betekent het. Maar dat heb ik opgezocht.’

    ‘Hoe vleiend.’

    ‘Ik heb al jullie namen opgezocht. Met de naam Eileen kun je alle kanten op. Niet echt passend bij je moeder.’

    ‘Ssjt!’ Grijnzend keek hij om. ‘Ondeugd.’ 

    Ze lachte terug. Ineens deed zijn hart een beetje raar. Vreemd…

     

    Op zijn oude jongenskamer liet hij zich op een bank ploffen en keek eens rond. Een groot bed met een blauw met rood quiltsprei. Donkere kasten, een oosters aandoend kleed op de eiken vloerdelen. Mooi spul van de hoogste kwaliteit. Hij kon het net zo goed meenemen. Dwight house had genoeg logeerkamers voor het geval hij ooit hier wilde blijven slapen. 

    ‘Heb je dit zelf gekozen of is het voor je ingericht?’ vroeg Nora.

    ‘Nee, toen we tieners werden, mochten we zelf meubels uitzoeken. We werden wel gestuurd, natuurlijk, anders was het een soort junglegrot geworden,’ eindigde hij grinnikend. ‘De meeste kinderspullen heb ik opgeruimd. Alles waar ik aan gehecht ben staat nog daar in de kast.’

    Nora liep er meteen naar toe. ‘Dit is echt geweldig, Roger!’ Heel voorzichtig nam ze een vintage rode brandweerwagen in haar handen. ‘Die moet je echt een plekje geven in je huis.’

    ‘Ja, maar niet in mijn woonkamer, toch?’

    ‘Waarom niet? Hij is prachtig en kennelijk belangrijk voor je.’

    ‘Omdat hij ook van mijn pa is geweest. Maar ik wilde hem niet in mijn appartement.’ Hij trok een grimas. ‘Wat zou iedereen lachen.’

    ‘Heeft je vader dan geen persoonlijke zaken op zijn werkkamer staan?’

    ‘Daar komt niet iedereen. Maar nu je het zegt: hij heeft er zijn golftrofees en nog wat dingen van vroeger staan.’ Peinzend keek hij voor zich uit. Misschien was het juist leuk om de dingen van vroeger in het zicht te zetten. Retro en vintage waren ten slotte in en dus acceptabel. 

    Nora stond nu voor een fotoverzameling. ‘Een trouwfoto van Lea en je opa! Wat was ze mooi, je oma. Dat is ze nog steeds, trouwens.’

    ‘Ja, mijn opa had wel smaak. Zit in de familie, mooie vrouwen trouwen.’ Hij viel vroeger zelf ook altijd voor mooie vrouwen, maar dat ging over toen hij merkte dat knappe vrouwen met te weinig hersens of te veel eigendunk hem niets zeiden. Nu moesten ze mooi, slim, én sympathiek zijn. Zijn moeder regelde altijd dates met mooie carrièrevrouwen voor hem. Nooit sympathiek. Maar voor een paar dates voldeden ze wel. Alleen verwachtten ze vaak meer. Dat had vooral met de naam van de familie te maken. Daarbij was zijn moeder in staat om van tevoren tegen zo’n vrouw te suggereren dat hij in haar geïnteresseerd was. Dat veroorzaakte onterechte verwachtingen.

    ‘Ben jij dit?’ onderbrak Nora zijn gedachten terwijl ze een foto omhooghield waarop hij als zevenjarig jongetje een grote bessentaart vasthield. Toen hij knikte, vervolgde ze met een lief glimlachje: ‘Als klein jongetje was je om op te eten.’

    Hij lachte en voelde tegelijkertijd zijn hart warm worden. Waarom zeiden de dames met wie hij op stap ging nou nooit zoiets? Omdat ze zijn kinderfoto’s niet zagen. Zie je, daarom moest je die laten zien in je huis. Om vrouwenharten te laten smelten. Hij stond ook op en bekeek de verzameling. ‘Die wil ik allemaal in mijn nieuwe huis hebben. Daar horen ze.’ Stel je voor, het strandhuis voor hem… Geweldig was het, maar hij zat er wel alleen. Terwijl zijn goede herinneringen vooral zijn grootouders betroffen. Enfin, misschien kon hij er ook nieuwe herinneringen maken. Matts kinderen zouden er misschien graag komen. Ze waren nog te jong om de jachtclub te prefereren boven de natuur. Wat Matt er deed was hem een raadsel aangezien hij zelf geen plezierjacht had. Misschien als variatie op de countryclub waar zijn ouders lid van waren. Je kon er vast ook brallen met de grote jongens.

    Nora keek weer naar hem op die speciale manier. ‘Leuk dat je dat je een beetje in de stemming begint te komen.’ Ze liep nog even rond, bekeek dingen en stelde hem er vragen over.

    ‘Je bent net zo’n fake waarzegster, die eerst allerlei vragen stelt en er daarna gebruik van maakt.’

    Ze lachte en knikte toen naar de blauwe bank waarop hij zat. ‘Gaat die mee?’

    ‘Denk het wel, maar er mag wel een nieuwe hoes over.’

    Intussen maakte Nora aantekeningen. ‘Dat is ook erg mooi, een zeegezicht.’ Ze wees op een ingelijste schilderij.

    ‘Ach, zo’n prul.’

    ‘Nee, dat is een goed geschilderd olieverfwerkje. Zelfs bij pochers mag zoiets in het zicht hangen.’

    Lachend stond hij op. ‘Ik leer je op een heel andere manier kennen.’

    ‘Ik jou ook, dat is het leuke aan dit werk.’

    Hm… Wat voor soort man zou ze leuk vinden? vroeg hij zich ineens af. ‘Ben jij op zoek naar een partner?’

    ‘Lieve help, nee,’ zei ze geschrokken om toen een kleur te krijgen. ‘Nou ja, niet op dit moment zal ik maar zeggen.’

    ‘Je bent achtentwintig, dus ik zou niet meer te lang wachten.’ Hij bukte zich om een fotoalbum te pakken. ‘Hier staan alle strandhuisfoto’s in. Dat heeft oma voor me laten maken. Wil je ze zien?’

    ‘Absoluut.’ Ze zakte al neer op de bank, zo verwachtingsvol als een kind.

    Zodra hij het boek opensloeg was hij terug in de tijd. Nora leunde naar hem toe om mee te kijken, een en al aandacht. Bij elke foto was wel een verhaal te vertellen en ze leek het allemaal even interessant te vinden. Na twee uur bladeren en praten was hij helemaal leeg. ‘Dat was leuk, een reisje naar het verleden. Ik hoop niet dat ik je heb verveeld?’

    ‘Nee, totaal niet! Ik houd van jeugdverhalen en zo weet ik meer over je gevoelens ten aanzien van het huis. En hier en daar kon je ook een beetje zien hoe het eruitzag, daar was ik erg benieuwd naar. Die veranda achter het huis is mooi, over de hele breedte. En dan verandadeuren met ramen tot bijna op de grond.’

    ‘Tja, ik ken niet anders.’ Hij zette het boek weer terug. ‘Ik denk dat het cocktailtijd is en ik moet even mijn neus laten zien aan mijn ouders, tenslotte ben ik hun gast. Ga je mee?’

    ‘Ik duik wel in de bibliotheek met mijn moeders boek.’

    ‘Prima.’ Daar ontkwam ze aan ma’s negatieve opmerkingen. Samen liepen ze naar beneden waar ze ieder hun weg gingen.

     

    
    







    Hoofdstuk 4

     

    In de salon vond hij zijn ouders en Lea. De lucht was zwaar van vijandelijkheid. Oma en ma, dat was als olie en vuur.

    Zijn moeder begon meteen tegen hem te praten. ‘Ik zeg net tegen je grootmoeder dat je een vrouw met hersenen en schoonheid zoekt. Je verdient niet veel bij de Foundation, vergeleken met gelijksoortige posities in de commerciële wereld, dus je vrouw zal ook een eigen carrière moeten hebben. Anders moet je straks in een rijtjeshuis wonen en een middenklasse auto rijden.’

    ‘O, ma, wat een vreselijk vooruitzicht,’ antwoordde hij sarcastisch, wetend dat zoiets aan haar verspeeld was.

    ‘Precies. Daarom is het beter dat je stopt met het daten van die Nora. Dat meisje heeft geen achtergrond en neemt ook geen geld met zich mee.’

    Lea boog zich wat naar voren met een blik die verraadde dat ze ten aanval ging. Zuchtend leunde Roger tegen de schoorsteenmantel. Hij was dit gesprek steeds uit de weg gegaan, maar nu ontkwam hij er niet aan.

    ‘Nora is intelligent, lief en zorgzaam,’ begon Lea nadrukkelijk. ‘Ze heeft een hoge moraal en ik twijfel er niet aan dat ze Roger trouw zou blijven. Misschien vindt Roger dat veel belangrijker dan geld.’

    Pa zuchtte ook eens. ‘Rog, zeg jij eens wat.’

    ‘Oma heeft gelijk, ik prefereer een vrouw die meer in huis heeft dan intelligentie en schoonheid. Ze wordt mijn vrouw, mijn thuis. Dan wil ik warmte en verbondenheid voelen.’ Daar keek hij al heel zijn leven naar uit.

    Zijn moeder zwaaide met haar hand. ‘Dat komt vanzelf, jongen! Als je het eens bent over het levenspad dat je gaat kiezen, dan verenig je je doelen met elkaar en dat brengt samenhorigheid.’

    ‘Dat is niet wat ik bedoel. Daarbij heeft Nora ook een carrière, twee zelfs. En als styliste zou ze nog wel eens naam kunnen gaan maken.’

    ‘Ach, dat huis-tuin-en-keukengedoe, hou toch op.’

    ‘Dat huis-tuin-en-keukengedoe legt haar moeder anders geen windeieren,’ merkte Lea onverwacht op. ‘Als je haar marktwaarde opzoekt op internet zie je dat ze er warmpjes bijzit voor een vrouw die alles zelf heeft verdiend.’

    Roger voelde zijn mondhoeken trillen. Dat was een steek onder water naar ma, die zelf nooit een carrière had gehad, afgezien van het promoten van haar mans loopbaan. Ze had wat onroerend goed en een winkel, maar die waren niet gefinancierd met geld dat ze zelf had verdiend.

    ‘Pff,’ zei zijn moeder. ‘Dat meisje en haar moeder passen totaal niet bij ons. Nora komt niet in dezelfde kringen als wij en weet zich er niet in te bewegen.’

    Nu ging hij in de verdediging. ‘Maar dat kan ze wel leren. Overigens komt de clientèle van haar moeder wel uit onze kringen en Nora kan ook een andere stijl hanteren bij een inrichting. Ze zit niet vast aan die cottagecore-gruwel,’ eindigde hij grinnikend, waarna hij opstond. ‘Ik ga naar Nora. We zullen vanzelf wel zien hoe ze het doet als styliste van Starfish Cottage.’ Hij wandelde meteen de salon uit, al hoorde hij zijn moeder nog zijn naam roepen. Het moest afgelopen zijn met dat gemanipuleer van zijn moeder. Hij had het zich laten aanleunen omdat hij het wel makkelijk vond dat ma dingen voor hem regelde, zoals een appartement en dates. Hij vroeg er soms ook zelf om. ‘Ma, ik moet naar de zilveren bruiloft van een van onze grootste sponsors. Ken jij iemand die dat leuk vindt?’ Zo ging hij nooit alleen. Maar als moeder hem ging vertellen met wie hij wel en niet op stap moest gaan, dan ging ze te ver. Hij moest zich van haar losmaken. Vreemd eigenlijk. Als moeder stelde ze niet veel voor, en toch zat hij aan haar vast.

     

    ***

     

    Toen hij de bibliotheek binnenkwam, zat Nora ijverig te tikken op haar telefoon.

    ‘Hoi,’ zei ze terwijl ze snel even opkeek. Goed dat hij er was, ze moest hem wat vertellen. ‘Ik moet eerder naar huis, want er zitten te veel fouten in mams nieuwe boek. Mijn moeder is dyslectisch en toch denkt ze altijd dat het wel losloopt met de ‘foutjes’, zoals zij ze noemt. Maar ik moet het ontwerp openmaken en daarin verbeteringen aanbrengen die gevolgen voor de lay-out kunnen hebben. Die moet ik dan ook aanpassen.’

    ‘Waar ga je dat doen, dat werken?’

    ‘Bij mij thuis, ik heb de code om het boek open te maken en te bewerken. Mam vindt dat ik te veel een pietje-precies ben in die dingen. Daarom stuurt ze het gauw op naar de drukkerij, zodat ik er niets meer aan kan doen. Maar zo kan het niet gedrukt worden en op 1 december moet het in de winkel liggen bij de boekhandelketen waar ze een contract mee heeft. Die krijgen het boek vijf dagen voordat het officieel op de markt komt. Dus het moet maandag gedrukt worden.’ Ze verlangde ook wel weer naar haar eigen huis en kat. Aan de andere kant vond ze het jammer dat ze nu niet verder kon gaan met de gesprekken met Roger. Het werd steeds leuker en interessanter. Ze had hem nog nooit zo menselijk en open meegemaakt.

    Hij knikte begrijpend. ‘Laten we dan na het eten weggaan. Er is nu al op ons gerekend en de kok kookt altijd voortreffelijk, dat wil ik niet missen. Dat is mijn goedmakertje voor een lang weekend met ma.’

    Ze liet haar telefoon zakken. ‘Ja, je keek zo moeilijk toen je binnenkwam. Was het weer zo’n gesprek?’

    ‘Ja, ze begon voor de honderdste keer over wat voor soort vrouw ik moest trouwen, maar ik heb duidelijk gemaakt dat ik andere prioriteiten heb dan zij.’ Hij keek even peinzend en toen vloog er een lachje over zijn gezicht. ‘Hoewel ze dat waarschijnlijk niet eens heeft meegekregen, want ik zei het sarcastisch… Enfin, toen ik hierheen liep, bedacht ik dat ik van haar los moet komen. Is dat niet heel erg vreemd, dat ik als volwassen kerel aan haar vastzit, terwijl zij geen betrokken moeder was toen we jong waren?’ Hij keek haar vragend aan. 

    Arme Roger, hij had zo weinig moederliefde meegekregen dat hij er nog steeds naar verlangde. Nora zuchtte. ‘Ik weet niet hoe het ging toen jullie klein waren, maar waarschijnlijk hengel je nog steeds naar haar goedkeuring.’

    Aan zijn ogen zag ze dat het hem ging dagen. ‘Aah …’ Er trok een pijnlijke uitdrukking over zijn gezicht en zijn mond vertrok. 

    Ze kon zich voorstellen wat hij nu voelde. ‘Ik heb dat ook altijd met mijn vader. Hij pakt me naar believen op en gooit me na een paar dagen weer weg. En in die korte tijd dat hij er voor me is, wil ik hem mijn hele wereld laten zien. Maar dat heeft geen zin. Hij gaat toch weer weg en laat niets meer van zich horen.’ Ze beet op haar lip om niet in tranen uit te barsten. Roger pakte haar hand. ‘Wat een loser, om zo’n dochter als jij te verwaarlozen.’

    En wat een loser is je moeder, dat ze haar eigen zonen niet echt wil leren kennen, dacht ze.

    ‘We willen gekend worden door onze ouders,’ zei hij toen. ‘Maar daar zijn mijn moeder en jouw vader niet toe in staat.’

    ‘Dat is zo pijnlijk,’ fluisterde ze met een bibberstem en voelde dat hij haar een extra kneepje gaf. Het gaf haar een warm gevoel. Dubbele emoties: verdriet en troost. ‘Ik vind het wel heel jammer om onze gesprekken te onderbreken door de soesa rond dit boek. Ik krijg juist wat meer zicht op je ervaringen en voorkeuren.’

    ‘Soms is het net of je een psycholoog ben, zoals je erover praat,’ zei hij ineens plagend. ‘Zal ik morgenmiddag naar je toe komen? Dan kook ik voor je, zodat je kunt doorwerken. Ik klets tegen mijn naamgenoot en ik zal de nieuwe teksten nakijken.’

    Haar gezicht klaarde op. ‘Zou je dat willen doen? Dat zou superfijn zijn!’

    ‘Lieverdje, jij hebt al zoveel tijd aan mij en mijn toekomstige huis gespendeerd dat het tijd wordt dat ik wat terugdoe.’

    De gong voor het diner ging en ze stonden op om naar de eetkamer te lopen. Mrs. North diende op, omdat het dienstmeisje vrij was. Werkte die vrouw nu alweer?

    ‘Hoe was uw eigen Thanksgiving-dag, Mrs. North?’ vroeg Nora belangstellend.

    De gereserveerde vrouw ontdooide even voor een glimlach. ‘Heel goed, miss, dank u wel. Mijn jongens waren er met hun gezinnen.’

    ‘Fijn om te horen. Het gaat niet om de dag, maar om het samenzijn...’

    Toen het eten in schalen op tafel stond en de huishoudster weg was, siste Eileen tegen haar: ‘Zoiets doe je niet! Persoonlijke vragen stellen aan het personeel.’

    Nora staarde haar verschrikt aan. Ze had het inderdaad beter kunnen doen terwijl de anderen er niet bij waren. Nu werd Mrs. North gedwongen in gezelschap te antwoorden.

    Meteen voelde ze Rogers hand weer. ‘Nora deed het met de beste intenties, ma. En ik geloof niet dat Mrs. North zich er ongemakkelijk bij voelde.’

    ‘Het doet er niet toe wat Mrs. North voelde, het gaat erom wat wij ervan vinden. En amicaal doen met het personeel vind ik ongepast en ongewenst.’

    ‘Werkelijk?’ zei Nora, ze kon haar mond niet houden. ‘Mrs. North is een lieve vrouw die haar eigen Thanksgiving opoffert voor uw gezin. Ik ben blij om te horen dat ze het toch heeft kunnen vieren met haar kinderen.’

    Uit haar ooghoek zag Nora dat Loyd een kalmerend gebaar maakte naar zijn vrouw. Rogers moeder uitte een schamper geluid, maar zei niets meer. Waarom hield die man zijn vrouw niet meer in toom? Ze was stuitend onbeleefd en egocentrisch. Nora had Roger weleens horen zeggen dat zijn vader trots was op zijn moeder en de sociale kring die ze om zich heen had gevormd. Daar voer Loyd als zakenman wel bij. Wat deed Rogers vader ook alweer? Had hij niet een beleggingsmaatschappij? Riskante zaak vond ze dat altijd. Gebakken lucht. Maar het was haar nog steeds een raadsel wat andere mensen in Eileen zagen. Hun feestjes waren erg gul, maar daar had je hier in de buurt vast geen gebrek aan. Haar connecties waren het waarschijnlijk. Misschien knoopte ze mensen aan elkaar, dan wilde iedereen je graag kennen. Haar moeders werk dreef erop, op aanbevelingen van klanten aan vrienden en familie. Nora was blij toen ze naar boven kon om haar tas te pakken. Ze nam afscheid van het echtpaar Dwight en bedankte voor hun gastvrijheid. Roger schoof Mrs. North nog wat toe voor het personeel en Nora schudde haar hartelijk de hand voordat ze naar buiten gingen.

    In een vriendschappelijk zwijgen reden Roger en zij even later naar huis. Bij haar appartementengebouw aangekomen, liep hij even met haar naar boven om haar veilig thuis te brengen zoals hij het noemde.

    ‘Inderdaad heel ridderlijk,’ zei Nora een beetje plagend. Ze draaide zich naar hem toe om hem te bedanken voor het weekend, maar plotseling had ze een kus te pakken. Knipperend met haar ogen staarde ze hem aan. ‘Wat doe je nou?’

    ‘Ik neem afscheid,’ antwoordde hij verbaasd. ‘Tot morgen en dank je wel voor je fijne gezelschap dit weekend.’

    ‘O, eh… ja, jij ook bedankt.’

    Terwijl ze naar binnen ging, vroeg ze zich verward af of het normaal was dat een date eindigde met een kus, ook al was het eigenlijk een zakelijke date… ‘Roggie, ben je daar!’ Ze kroelde met haar kater die haar duidelijk had gemist. ‘Morgen komt de grote Roger weer, Panda. Ik moet je bij je ware naam gaan noemen, anders heb ik straks twee Roggies in huis.’ Nou ja, dat was weer wat veel gezegd, maar ze vond het heerlijk ze hem morgen weer zou zien. O, Roger… wat was hij toch cute met zijn lieve bruine ogen en zijn leuke gezicht. Ze had werkelijk een crush op hem ontwikkeld. Toen hij haar donderdagavond kuste en tegen zich aan hield, merkte ze dat dat haar niet onberoerd liet. Hij had een heel prettig lichaam om je tegenaan te vleien… Pff, ze leek wel een tiener met alle gevoelens die ineens de kop opstaken. Tien jaar na de puberteit ging zij nog een keer puberen. Hoog tijd eigenlijk.

     

    Op maandag kwam Nora met dikke ogen van de slaap op kantoor.

    ‘Meisje, je hebt je overwerkt met dat boek van je moeder. De volgende keer moet ze een redacteur en correctrice inhuren.’

    ‘Je hebt gelijk. Mam houdt graag alles in eigen hand. Ja, ik ook, dat weet ik,’ zei ze toen hij zijn mond opende. ‘En de winstmarges zijn veel groter dan wanneer je het via een uitgeverij uitgeeft, maar er is geld genoeg om dingen uit te besteden. Ik ga het niet meer doen, in elk geval.’ Ze geeuwde eens.

    ‘Je mag wel vroeg naar huis.’

    ‘Ik ben al een uur later gekomen. Dank je wel voor al je support door mijn werk te corrigeren en voor me te koken. Heel fijn, want ik had het anders niet gehaald voor de deadline.’

    ‘Graag gedaan. Vanmiddag gaan we al naar Starfish Cottage, Nora. Ik heb er zin in.’

    ‘Nu al! Wat heerlijk. Ik heb geprobeerd het te zien op Google Earth, maar er staan te veel bomen omheen.’

    Lachend antwoordde hij dat hij hetzelfde had gedaan. ‘Die optrekjes links en rechts van ons strandhuis zijn wel erg uit hun krachten gegroeid. Wat moet je met zoveel ruimte in je huis?’

    ‘Als je er permanent woont en werkt en er veel gasten ontvangt, heeft het misschien zin. Maar toen ik beach houses zat te bekijken op YouTube zag ik eindeloos veel zitkamers per huis voorbijkomen. Daar snap ik het nut ook niet zo van.’

    ‘En hoe vind je elkaar terug,’ antwoordde hij nog steeds grijnzend. ‘Dan wordt het net als in Dwight House. Je bent voortdurend aan het appen: waar ben je nu weer! In de tuinkamer. O, ik in de rode kamer. Ik zie je in de blauwe. Nee, dat is niets voor mij, ik houd van overzichtelijk en dat wil ik ook in mijn huis a.u.b.’

    ‘Natuurlijk, ik ken je intussen.’ Ze was even stil. ‘Of eigenlijk leer ik je nu pas kennen.’

    Hij wierp haar een blik toen die ze niet meteen kon lezen. ‘En omgekeerd.’

    Mm… Ging dit wel de goede kant op? Werden ze niet te close voor baas en PA? Of opdrachtgever en styliste? Toch wilde ze niet anders. Het was zo fijn om contact te hebben met iemand die dezelfde jeugdwonden had als zij. Op een andere manier opgelopen, weliswaar, maar toch herkenbaar. In de koffiepauze haalde Roger wat tijdschriften tevoorschijn. ‘Ma gaf me nog wat smaakmakers mee voor mijn nieuwe huis. Kennelijk vertrouwt ze niet op jouw talent.’

    ‘Allicht. Ik zie al vanaf hier dat wit de boventoon voert in die interieurs. Iedereen wil een Ralph Lauren beach house, terwijl Ralph allang weer met kleuren werkt.’

    ‘Inderdaad, de interieurs in dat Ralph Laurenboek dat jij me leende, vond ik veel leuker.’ Fronsend bladerde hij even snel door de magazines heen en legde ze toen neer bij Nora. ‘Die huizen zien er allemaal hetzelfde uit. Kan eraan liggen dat ik er geen kijk op heb, want dat vind ik van dat boek van je moeder ook.’

    Nora dacht even na. ‘Ja, daar zit wel wat in, want mensen willen een Jenny Acorn-cottage. Ik zou de klanten er meer in willen betrekken. Soms vragen mensen achteraf een beetje benauwd of ze iets mogen veranderen. In hun eigen huis, nota bene! Al gooien ze alles eruit, dan is het nog hun goed recht.’ Ze startte haar computer op en ze richtten zich allebei weer op hun werk.

    Na de lunch kwam Lea binnen gewerveld. ‘Jongelui, zijn jullie er klaar voor? Het strandhuis wacht.’

    ‘Yes!’ Roger sprong op en pakte zijn camera. Nora volgde opgetogen zijn voorbeeld.

    De rit naar Sea View op Long Island leek veel te lang te duren, maar eindelijk stonden ze dan voor het huis. Of erachter, het was maar hoe je het bekeek. 

    ‘Het is inderdaad net een keet,’ zei Roger. ‘Maar dan alleen van vorm: Smal, langgerekt met een puntdak.’

    ‘Zo smal is het niet, hoor. Kom maar.’

    ‘De kleur is nogal donker voor een beach cottage,’ zei Nora, terwijl ze door het poortje de tuin inliepen. ‘Een soort donkerrood of roestbruin. Meer een boshuis.’

    ‘Dat heeft Robby gedaan omdat er zoveel mos van de bomen afkwam. Die maakt vlekken op de lichte verf,’ zei Lea. ‘Je mag ermee doen wat je wilt, Roger.’

    ‘O, de buitenkant maakt me niet uit.’ Nora zag zijn ogen gretig rondgaan door de tuin. Eigenlijk was het een grasveldje met bomen erop langs de rand. Meer stond er niet. Des te beter, dan kon je ervan maken wat je wilde. Maar die roodbruine kleur, nee, zo had ze zich geen strandhuis voorgesteld. ‘Hoe breed is het?’

    ‘Zes meter, meen ik. En dertien meter lang.’

    ‘Dat is toch een behoorlijke ruimte.’

    ‘Dat is omdat de ouderslaapkamer beneden zit bij de badkamer. Boven onder het schuine dak zijn de kinderkamers en een ouderwetse badkamer.’

    ‘Ik ben gelukkig niet zo lang als mijn broer, dus ik heb minder ruimte nodig,’ zei Roger. ‘Ik loop eerst even naar de baai om het uitzicht te bewonderen.’

    Lea ging naar binnen omdat ze het koud had en thee wilde zetten. Kennelijk had oom Robby het een en ander voor hen achtergelaten in het huis.

    Nora wilde Roger even de ruimte geven om opnieuw kennis te maken met Starfish Cottage. Ze begon om het huis heen te lopen om het in zich op te nemen, intussen foto’s makend. Tevreden stelde ze vast dat bij de voordeur een leuke, kleine veranda zat met een mooi bewerkte post. De ramen met roedeverdeling die in het hele huis zaten waren ook gezellig. Dubbelglas, dat was een meevaller in een streek waar het ver onder nul kon worden in de winter. Af en toe keek ze naar binnen. Wat zag het er donker uit... Toen ze klaar was, ging ze naast Roger staan. ‘Wow, wat een prachtig uitzicht…’ Aan de overkant van het water waren nog bomen in herfstkleuren te bewonderen.

    Roger legde even zijn hand op haar schouder. ‘Ik ben blij dat jij erbij bent om dit mee te maken. Dan kan ik er nog eens op terugkomen, op dat eerste moment van hereniging sinds mijn jeugd.’

    Ze glimlachte. Dit huis deed hem zoveel, hij kwam helemaal uit zijn schulp. ‘Ik heb foto’s genomen van het huis, maar ik neem er hier ook een paar. De kleuren van het water en de lucht zijn nu zo mooi.’

    ‘En van de bomen…’

    ‘Ja, het is een perfect plaatje.’

    Hij huiverde even. ‘Het is hier wel koud, zo aan het water. Kijk, daar is die trap naar ons strandje!’ Hij glimlacht een beetje weemoedig. ‘Ik had toen een puppy en die moest overal mee naartoe, ook naar het strand. Maar hij wilde natuurlijk steeds slapen. Dat vond ik zo moeilijk, dat hij mij niet zo leuk vond als ik hem. Ik snapte nog niet dat jonge hondjes veel rust nodig hebben.’

    De tranen schoten haar in de ogen bij zijn verhaal. Roger zag het. ‘Softie. Hij werd mijn beste vriend, hoor, en was niet bij me weg te slaan.’

    Ze glimlachte en wreef even over haar wangen. ‘Foto’s maken. Jij ook!’ commandeerde ze toen.

    ‘Ja, baas.’ 

    Na een paar minuten zei ze: ‘En nu wil ik de binnenkant zien! Ik geloof dat die net zo donker is als de buitenkant.’

    ‘Buiten kan me niet zo schelen,’ zei hij schouderophalend. ‘Jou wel?’

    ‘Oh, nou… Ik stel me een strandhuis altijd voor in lichte kleuren. Dit doet zo boshuisje-achtig aan.’

    ‘Wat voor lichte kleuren? Zoals de buren, lichtblauw en lichtgeel?’

    ‘Dat kan, maar off-white en zandkleur kan ook. Zo zien strandhuizen eruit. Dat weerkaatst de zon in de zomer. Zo doet het meer aan een ranch dan aan een strandhuis denken.’

    ‘Misschien moeten we het gewoon als een huis aan de baai beschouwen en het strandthema loslaten.’

    ‘Jij hebt op je kamer ook strandattributen staan,’ hield Nora vol. Hij ging haar niet haar beach cottage-project afnemen!

    ‘Ik heb er ook wel wat mee,’ gaf hij toe. ‘Maar om heel het jaar tussen de strandzooi te zitten?’

    Nora grinnikte. ‘Nee, het moet subtiel zijn.’

    Lea riep vanuit de terrasdeuropening: ‘Blijven jullie daar staan of komen jullie binnen, want ik sta hier te bevriezen.’

    Lachend sprongen ze de drie treden op naar de veranda om naar binnen te gaan. Meteen stond Nora stokstil en verkende met haar ogen de ruimte. ‘Heel donker, maar daar valt wel iets aan te doen...’ Achter in de kamer was een halfopen keuken, die zou ze straks wel bekijken. Prachtige eiken vloerdelen, op een rustieke manier ietwat gesleten. Dat gaf er extra sfeer aan. ‘Kijk, wat een schitterende haardpartij!’ riep ze, waarna ze naar de rechtermuur liep. Rond een antieke zwarte haard rezen boekenkasten op tot aan het plafond. Ze moest nog bestuderen welke houtsoort het was, maar het paste hier echt. ‘En aan de andere kant staan ook zulke kasten, met boven planken en beneden deurtjes.’

    ‘Die kasten heeft Robby gemaakt. Helemaal het in scheepsstijl, zie je?’ zei Lea. ‘Mahoniehout met koperen knoppen en grepen.’

    ‘Het is geweldig,’ zei Roger enthousiast. ‘We hebben al meteen de nautische sfeer te pakken, Noortje.’

    O, nee, ging hij haar ook nog Noortje noemen. Alsof ze weer tien jaar was. Met twaalf had ze gekozen voor Nora, maar haar moeder gebruikte soms nog Noortje als ze haar plaagde of iets liefs zei.

    ‘Dat moet oom Robby een aardige cent gekost hebben,’ zei Roger met respect.

    ‘Hij zocht altijd veilingen op of gebouwen die werden gesloopt, om daar het hout over te nemen. Met de machines die hij in het schuurtje had staan, maakte hij de houtdelen weer als nieuw.’

    ‘Zou die apparatuur er nog staan?’ zei Roger meteen gretig. ‘Ik heb vroeger op een houtzagerij gewerkt in de vakantie en ik heb er wat ervaring mee.’

    ‘Werken, in de vakantie?’ Dat had Nora nooit gedaan, tenzij ze haar moeder helpen werk kon noemen.

    ‘Ja, pa en ma vonden het belangrijk dat ik zou weten hoe vervelend een laagbetaald baantje was. Dan had ik meer drive om te gaan studeren, want dat zag ik toen niet zitten. Dat werken in de houtzagerij vond ik best leuk. Maar uiteindelijk heb ik toch maar voor een juridische studie gekozen.’

    ‘En terecht, jongen,’ zei Lea meteen. ‘Dat past beter bij je en daardoor kon je mijn steun en toeverlaat zijn bij de Foundation.’

    Mm, Lea kan ook goed bazen over Roger, dacht Nora en keek naar zijn gezicht om te zien hoe hij het opnam. Hij leek er niet om te geven, maar toen hij haar blik ving, gaf hij haar een knipoog. Glimlachend draaide Nora zich om. ‘Dat hout op de muren is prachtig, maar persoonlijk vind ik het te donker en te boterig.’

    ‘Boterig?’ herhaalde Roger plagend. ‘Bedoel je niet bootachtig?’ 

    Ze keek hem alleen dreigend aan. ‘Wat vind jij van die betimmerde muren?’

    ‘Net een chique heren studeerkamer.’

    ‘Je vader heeft het ook in zijn werkkamer,’ beaamde Lea, terwijl ze naar de keuken liep.

    Achter haar rug trok Roger een gezicht. ‘Misschien het hout eruit slopen en ergens anders voor gebruiken?’

    ‘Daarmee verlies je de isolerende werking. Je zou het kunnen overschilderen met dunne verf zodat de structuur bewaard blijft. Dan kan het misschien nog afgeschuurd worden als je je later bedenkt.’ Nora liep naar het zijraam bij de keukenafscheiding en keek naar buiten. ‘Mooi uitzicht, lekker groen.’ Zelf zou ze hier hortensia’s en andere bloeiende planten neerzetten zodat je op bloemen uitkeek. Daarna bekeek ze de kamer vanaf de keukenmuur. ‘Best groot, hè, Roger?’ Het huis wat eerst zo donker leek, begon haar steeds meer te bevallen. Er waren zoveel kansen om het mooier te maken.

    Hij stond naar boven te kijken. ‘Heb je het plafond al gezien?’

    Nora keek omhoog en zag dat het hout plafond een lichte boog vormde. ‘O, het is een soort ton-gewelf! Dat versterkt het ‘boterige’ effect.’ Ze zag Rogers lippen het woord ‘boterig’ vormen terwijl zijn mondhoeken naar beneden trokken. Ze giechelde en hij wierp haar weer een snelle knipoog toe. Waarom moest haar hart daar een sprongetje om maken? Onzin. Ze wees om zich heen. ‘Hier zou de eethoek kunnen komen. Of een werktafel, of wat je maar wilt. Zolang het maar geen fitnessruimte is.’

    ‘Daar doe ik niet aan, aan die fitness onzin. Mijn toekomstige vrouw moet me maar nemen zoals ik ben,’ zei hij onverschillig.

    ‘Dat doe jij ook met haar, natuurlijk. Twintig kilo te veel en haar op haar armen maakt je niets uit.’

    ‘Iedereen heeft haar op zijn of haar armen, Noortje.’ Wat twinkelden zijn ogen als hij haar Noortje noemde.

    Ze gaf het op om te protesteren en bekeek het plafond. Ze zag er al een motief op van bloemranken in verschoten kleuren, als in een oude kerk die niet gerestaureerd was.

    ‘Weet je wat ik ook mooi vind van die haard,’ zei hij toen, ‘dat er glas in loodraampjes zitten in de ombouw.’

    ‘Je hebt gelijk.’ Nora liep ernaartoe om het te bewonderen. ‘Ik zie schelpmotieven en kleine zeilboten met een ondergaande zon erachter.’

    ‘Werkelijk?’ Hij kwam bij haar staan en opnieuw merkte ze weer hoe lekker hij rook. Vrouwenmagazines hadden het daar vaak over. Hormonen en reuk bepaalden de aantrekkingskracht van het andere geslacht. Ze vond het kletskoek, er waren veel belangrijkere dingen, zoals karaktereigenschappen en de waarden en normen die de ander had. Desondanks hoopte ze dat hij haar ook prettig vond ruiken!

    Hij glimlachte. ‘Weer een boterig item erbij, Nora.’

    ‘Mm…’ Ze keek weg omdat ze voelde dat ze bloosde. ‘Het is een huis met leuke verrassingen. Nu komt de horror: de keuken!’ Ze liep naar de plek waar de eiken vloerdelen overgingen in zwart-wit tegeltjes. Voorzichtig keek ze om het hoekje. ‘Een houten keuken, wat leuk! Is dit origineel, Lea?’ vroeg ze aan Rogers oma, die aan het aanrecht water in de theepot schonk.

    Die knikte met stralende ogen terug. ‘Geweldig, hè? Hier liggen ook heel wat jeugdherinneringen van mij. En natuurlijk de dagen met de kinderen en kleinkinderen.’

    Roger kwam ook om de hoek hangen. ‘Hè, het is nog net als toen!’

    Nora voelde aan het bordenrekje, de vierkante raampjes in de servieskastjes en de toogvormige schouw boven het fornuis. ‘Prachtig. Zelfs het fornuis is oud.’

    ‘Dat is het fornuis waarop ik pannenkoeken en vis op heb leren bakken, toch, oma?’ Roger kwam ervoor staan alsof hij het wilde beschermen. ‘Oerdegelijk spul, dat doet het vast nog.’

    ‘Dan moet je het wel na laten kijken door een elektricien,’ zei Lea.

    ‘Allicht, het is een houten huis. Safety first. Echt koud is het hier ook niet.’

    ‘Ik heb de verwarming aangezet.’ Lea glimlachte en wees naar de radiatoren bij de plint. ‘Die is geen vijftig jaar oud, hoor. De ketel staat in de kelder.’

    Nora boog zich over het aanrecht. Kijk, Roggie, een vuurvaste stenen gootsteen. Er zit een klein scheurtje bovenaan, maar dat geeft het karakter.’ 

    ‘Alles wat hier staat moet blijven,’ zei hij en hield zijn handen theatraal uitgespreid boven de gootsteen. ‘Net zoals ik het me herinner.’

    Zijn oma viel hem bij. ‘Helemaal mee eens, natuurlijk.’

    Nora keek peinzend rond. ‘Ik vraag me af wat we kunnen doen om het hier lichter te maken. Misschien de jaloeziedeurtjes die de ontbijtbar van de kamer scheiden opendoen of zelfs weghalen?’

    ‘Nee,’ zei Roger meteen.

    Lea schudde haar hoofd. ‘Laat dat meisje nu gewoon haar werk doen, daar heb je haar voor aangenomen.’

    ‘Maar mijn jeugdherinneringen dan!’ kermde hij klagelijk.

    Lea en Nora schoten gelijktijdig in de lach. ‘Je moet nieuwe herinneringen maken, Roger. Met een vrouw en kinderen. Daar word je gelukkig van, niet van het koesteren van het verleden,’ zei zijn oma.

    Nora zag een verlangende uitdrukking op Rogers gezicht komen, terwijl hij mompelde: ‘Als dat zou kunnen…’

    Nora gebruikte nog een argument. ‘Die dates van je willen hier niet komen, als je het zo laat als het is.’

    ‘Die wil ik hier ook helemaal niet zien,’ zei hij ietwat verbaasd. 

    ‘O…’ Nora keek naar Lea, die haar ogen naar beneden geslagen hield, terwijl ze redderde met theekopjes. 

    ‘Die goeie Robby heeft alle oorspronkelijke Starfish Cottage-spullen ingepakt bewaard in dozen. Ik heb de theepot en wat kopjes gevonden.’

    ‘Lieve help, moet ik voortaan uit die prulletjes drinken?’ vroeg Roger, toen hij de ragfijne porseleinen kopjes zag.

    ‘Natuurlijk, alles moet blijven zoals het is, toch?’ Nora pakte het blad met de theepot en de kopjes op. ‘Ik heb mini-appeltaartjes bij me.’

    ‘Mjam…’ Roger liep als een hondje achter haar aan. ‘Waar gaan we op zitten?’

    ‘Er staan nog een paar stoelen in de slaapkamer,’ zei Lea.

    Roger rende al weg om ze te halen. ‘Ik kan joggen in mijn eigen huis!’ riep hij.

    ‘Roger is zo blij met zijn nieuwe woonruimte,’ zei Lea met een glimlach, terwijl ze de theepot op de schouwmantel neerzette. ‘Het werd tijd dat hij onder de schaduw van zijn moeder uitkwam. Ze bepaalde alles voor hem en Roger is net zo’n sul als mijn zoon. Eileen jaagt haar mannen op om carrière te maken en geld te verdienen. Nu is Loyd dol op geld, dus die heeft dezelfde drijfveer om hard te werken. Maar Roger geeft niet om aards slijk. De erfenis van zijn opa heeft hij besteed aan een reis door Europa waar hij nog altijd met veel animo over kan vertellen.’ Ze liet haar stem dalen. ‘Dit moet je niet laten merken aan Rog of wie dan ook, vooral niet aan de familie. Maar Roger heeft de andere helft van zijn erfenis aan de stichting geschonken. Hij heeft geprobeerd het zo anoniem mogelijk te doen. Maar door mijn netwerk heb ik het toch kunnen achterhalen.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Waarom doet hij zoiets, terwijl hij aan het begin van zijn leven staat? Ik weet nog goed hoeveel zaken je dan moet aanschaffen.’

    Nora wist niet wat ze moest zeggen. Zou het wel waar zijn? ‘U weet zeker dat het van hem komt?’ vroeg ze zachtjes, terwijl ze Roger al hoorde aan komen stommelen. Lea knikte snel.

    ‘En, wat vind je van die beauty’s Nora?’ Hij zette een ouderwetse leunstoel neer.

    ‘O, die zijn geweldig! Ze zouden opnieuw bekleed moeten worden, maar het zijn heerlijke stoelen om voor de haard in te kruipen.’

    ‘Ik ga die andere even halen.’

    Lea ging in zo’n stoel zitten. ‘Nee, dit is geen seniorenzetel, veel te lui.’

    ‘Roger heeft ook een fijne bank van thuis, daar kun je beter op zitten…’ Nora dwaalde even rond tot Roger binnenkwam. ‘Rog, heb jij die foto van je kamer en je kleed op je fototoestel zitten?’

    ‘You bet!’ Hij zette de stoel neer en liep weg om terug te komen met een Windsor eetkamerstoel. ‘Ook wel geinig, er staan er een paar van.’

    ‘Dat waren altijd de eetkamerstoelen,’ zei Lea terwijl ze erop ging zitten. 

    ‘Dan zijn ze dat nu weer.’

    Nora deelde thee en appeltaartjes rond en ze gingen zo zitten dat ze het water konden zien.

    ‘Wat een rust…’ 

    Na de theepauze bekeken ze de badkamer, die in jarenzestigstijl was, met zachtgroene tegels.

    ‘Mooie kleur, zou ook mooi zijn voor je muren of die houten kastenwand in je gang.’

    ‘Ja, geweldig dat er je meteen zoveel troep kwijt kunt als je de gang binnenkomt,’ zei Roger enthousiast. ‘Of dat je niet hoeft te zoeken als je weggaat.’

    Lea lachte. ‘Ik zie jou anders de inhoud van die drie kasten al ondersteboven keren.’

    ‘Thuis heb ik geen Nora die alles voor me in orde houdt,’ zei hij verontschuldigend. ‘Maar in ma’s appartement heb ik bijna niets, dus daar ben ik niet gauw iets kwijt.’

    ‘Waarom heb je daar geen eigen spullen?’ vroeg Nora.

    ‘Het was bedoeld voor tijdelijk en aangezien het al ingericht was, had ik niets nodig. Ik wilde er ook niet aarden…’ Hij keek een beetje moeilijk en ze liet het rusten. 

    Gelijktijdig draaiden ze zich om naar de slaapkamer.

     

    Roger vond het tijd worden om Nora eens lekker op stang te jagen. ‘De slaapkamer is een beetje een nachtmerrie, zoals je ziet. Een saaie ouwemannenkamer. Maar over de transformatie heb ik heel specifieke ideeën. Ik wil alles in rood, zwart en zilver. En veel pluche. Het moet een soort liefdesnest worden voor de stoeipoezen die ik hiermee naartoe neem. Lukt je dat?’ vroeg hij aan Nora.

    Ze draaide zich om en liep de deur uit. ‘Dat mag je zelf regelen, zulke kamers maak ik niet.’

    Zijn oma pakte hem bij zijn arm. ‘Maak het niet te bont, Roger, straks ben je dat schattige meisje kwijt.’

    ‘Ach, die zoekt niet eens een man, dus ik ben veilig voor haar.’

    ‘Grootspraak. Nora!’ Lea liep haastig de slaapkamer uit. ‘Roger heeft geen stoeipoezen en hij wil ook geen liefdesnest. Hij plaagt je alleen maar.’

    ‘Tja, van Roger kun je alles verwachten,’ antwoordde zijn PA cryptisch. 

    Nou, fijn was dat. Ze dacht dus nog steeds dat hij een playboy was? ‘Kom,’ zei hij, toen hij ook in de hal was. ‘De trap op.’

    Boven waren wat eenvoudige kamers getimmerd, en er was inderdaad een ouderwetse badkamer. 

    ‘Die is snoezig, die zou ik zo laten,’ zei Nora. ‘Zo’n mooie oude wastafel met lampetkan en schaal. Gelukkig zit er ook een kraan boven. En dat behang is zo nostalgisch…’ Ze liet haar hand eroverheen gaan.

    ‘Ik heb beneden een badkamer, dus ik heb er geen belang bij om het te moderniseren,’ antwoordde Roger laconiek. ‘Ik weet alleen niet of eventuele gasten het acceptabel vinden.’

    ‘We kunnen hem opleuken. O, en kijk eens, wat een snoezig tafeltje met kapstok hier staat. Dat zou perfect zijn in je hal, Roger.’

    ‘Misschien wel, maar als je nog een keer snoezig zegt, ontsla ik je. Dit wordt een mannenhuis!’ Opzettelijk luidruchtig kloste hij de trap af. Alsjeblieft geen cottagecore zoetigheid in zijn huis!

    De dames liepen ook weer naar beneden. 

    ‘Het is toch wel donker als je de kamer binnenkomt,’ gaf hij toe. ‘Welke kleur heb jij in gedachten voor de muur, Noortje?’

    ‘Stuur die foto van je kleed eens. Daar kun je een kleur uit kiezen.’

    ‘O, werkt dat zo?’

    ‘Och, iedere stylist heeft zijn eigen manier en we gaan hier uit van wat je al hebt.’

    ‘Je moeder zou alles in gebroken wit doen met transparante gordijnen en veel schelpen,’ zei Lea droog.

    ‘Ze mag wegblijven,’ was Rogers korte antwoord en hij stuurde Nora de foto van het kleed om het toen zelf te bekijken. ‘Rood, blauw, crème.’

    Ze lachte even. ‘Nee baas, er zitten veel meer kleuren in: donkerrood, beige, lichtblauw, en een soort zacht turquoise, zie je?’

    ‘Ja, nou je het zegt.’ Hij bestudeerde de foto. ‘Ik zie ook twee kleuren roze, en nog een soort paarsbruin.’

    ‘Heel goed,’ zei ze waarderend. ‘Welke zou je kiezen?’

    ‘Crème dan maar?’ zei hij veiligheidshalve.

    ‘Crème is altijd mooi, vooral als je iets neemt waar een scheutje warmte inzit.’ Met haar ogen halfdicht draaide ze rond in de woonkamer. ‘Toen ik binnenkwam dacht ik aan heel lichtturquoise en dat denk ik nog steeds.’

    ‘Tjonge, wordt dat niet erg bont?’ Hij zag de kamers uit haar moeders boek voor zich.

    ‘Het zou dan doorzichtige verf worden; krijtverf of verdunde verf. En heel licht.’ Hij zag haar vingers over haar tablet gaan en toen hield ze hem haar scherm voor. ‘Kijk, jouw kleed op deze vloer en omringd door verschillende kleuren. Natuurlijk staan er ook meubels in, maar even snel voor een ideetje. Kun je kiezen wat het mooiste past.’

    ‘Turquoise,’ zei hij meteen. ‘Iets lichter.’

    ‘Ja, een stuk lichter, want op de muur oogt het altijd donkerder dan op een staal. Dus we moeten staaltjes met turquoise verf bekijken.’ Ze dook in haar tas en kwam met een kleurenwaaier tevoorschijn. ‘Dit zijn allemaal lichte kleuren.’

    ‘Dat er zoveel kleuren turquoise zijn,’ zei hij en pakte zijn camera om de kleurenwaaier te fotograferen. 

    Nora liet hem zijn gang gaan terwijl ze langzaam rondliep en vervolgens de keuken inging. ‘Ik denk dat je de bovenste kastjes ook in die kleur moet schilderen, Roggie. Of iets feller.’

    ‘O, ja, Noortje?’ Dat ze hem Roggie noemde waar oma bij was!

    ‘Yep. Kom maar kijken als je klaar bent en neem die waaier mee.’

    ‘Zie je?’ zei hij tegen zijn oma. ‘Zo behandelt ze me de hele dag, ik ben gewoon haar slaaf.’

    Uit de keuken kwam gelach. Toen hij binnenkwam probeerde hij zich tevergeefs voor te stellen hoe turquoise kastjes eruit zouden zien.

    ‘Crème wit is ook mooi, dat heb ik veel gezien op internetfilmpjes.’ Ze toonde hem wat screenshots.

    ‘Ja, dat vind ik mooier.’

    ‘Ja, je hebt gelijk. En authentieker. Mm, dat is een mooie oefening voor mijn computerprogramma. Chips, ik moet ook nog een leeshoek ontwerpen voor een klant. Was ik het toch vergeten… Mam zal niet blij zijn.’

    ‘Chips, ik ben ook wat vergeten,’ zei Roger toen. ‘Ik zou met Helen Peacock naar de opening van het nieuwe gemeentehuis in Brooklyn gaan, maar dat kan nu niet.’

    ‘Je kunt het nog wel halen…’

    ‘Nee, ik moet in smoking en die ligt thuis. Maar ik kan niet met Helen op stap, want jij en ik zijn nu samen.’

    ‘O, ja,’ zei ze zachtjes. ‘Oma zal toch wel beter weten?’

    ‘Dat is me niet helemaal duidelijk en ik vind het gênant om te vragen,’ bromde hij een beetje opgelaten. Hij zag een lachje in Nora’s ogen. ‘Lach niet, brutaal ding.’ Toen ze openlijk grijnsde, trok hij haar in een opwelling naar zich toe voor een kus. Mm, ze was nog steeds heerlijk… Hij probeerde haar weer dicht tegen zich aan te houden, maar ze duwde hem langzaam van zich af.

    ‘Waar ben je mee bezig, Roger?’

    ‘Daten, toch?’ zei hij met zijn hoofd scheef.

    ‘Ja maar, we zijn baas en ondergeschikte… Ik ben afhankelijk van je en als ik niet doe wat je wilt, kun je me ontslaan.’

    ‘Lieverdje, hoe vaak trouwen bazen niet met hun secretaresses?’

    ‘Dat zijn tweede huwelijken, Roger. Ouwe kerels met een jonge blom.’

    ‘Matt is toch met zijn PA getrouwd?’

    ‘Ja, oké, maar die was overduidelijk verliefd op haar en omgekeerd.’

    Hij haalde zijn schouders op. ‘Hoe dan ook vind ik het geen probleem.’

    Lea kwam ook een kijkje nemen. ‘Als het om het gemeentehuis gaat, dat heb ik al geregeld met Matt, Roger. Nu jij een eigen huis krijgt dat een eindje van het centrum ligt, moet hij ook maar dat soort functies op zich nemen.’

    ‘Maar hij zegt altijd dat het van zijn gezinstijd afgaat.’

    ‘Alice vertelde me dat Matt vaak ’s avonds weg is naar de lokale jachtclub. Ik heb hem verteld dat hij tijdens Foundation-verplichtingen Alice gerust mee kan nemen, ze is tenslotte ook bestuurslid. Dat vond ze erg leuk, dus dat is geregeld.’

    ‘Top… Dan kan ik hier ook lid worden van de countryclub en de jachtclub,’ zei Roger met een chic accent.

    Zijn oma begon te lachen. ‘Jij wel. Jij gaat voor de haard zitten met een boek of een tv-programma.’

    Ze liep weer weg en Nora keek hem uitdagend aan. ‘Wat, geen chicks meer voor jou, Roger?’

    ‘Nee, want ik heb jou nu toch?’ Hij trok haar weer naar zich toe voor een kus en dit keer beantwoordde ze die. Hij nam zijn kans waar om het zo lang mogelijk te laten duren. Daarna keken ze elkaar een beetje wazig aan. 

    ‘Bad Roger,’ zei Nora en wilde langs hem heen de keuken uitschuiven. ‘Is Helen al afgebeld? Dat mag je namelijk zelf doen, je PA is nu je styliste.’

    ‘O, balen. Helen is echt een leuke meid.’ Hij pakte zijn telefoon om haar te bellen. Toen ze opnam, legde hij uit dat hij niet kon gaan wegens een botsing van afspraken. ‘Ik ga verhuizen en sta in mijn toekomstige woning plannen te maken, sorry dat ik het vergeten was. Het schijnt dat Matt al voor me waarneemt.’

    ‘Werkelijk, Roger, dat is niet erg chic om me zo af te schepen,’ zei Helen gepikeerd. ‘Ik had me erop verheugd je weer eens te spreken. Maar ga je echt dat prachtige appartement verlaten?’

    ‘Ja, ik ga in een klein buitenhuisje wonen, heel oud, want het zit al lang in de familie.’ Dat was een troefkaart, want nu zou ze hem niet meer willen.

    ‘Nee, toch? Ik zou een moord doen voor dat appartement, maar jij laat het vallen voor zo’n krotje?’

    ‘Ik kan je aanbevelen bij mijn moeder, die verhuurt het.’ Tweede troefkaart.

    ‘Zou je dat willen doen, dat is echt super! Maar ik kan niet meer dan vijfduizend per maand betalen.’

    ‘Prima, dat regel ik wel.’ Hij stak zijn tong uit naar Nora en beëindigde het gesprek.

    ‘Wat ben jij behendig in het afschepen van vrouwen,’ zei ze spottend.

    ‘Dat komt heel zelden voor, maar ik herinnerde me ineens dat ze dat appartement interessanter vond dan Roger.’

    ‘Pff, jij en je vrouwen. Ik ga de slaapkamer nog eens bekijken.’

    Hij volgde haar en zag hoe ze de kamer scande. Er hing verschoten behang met een afgrijselijk motief en op de grond lag een bruin pluchen kleed. ‘De vloer is hier niet van hardhout. Dus je moet een extra vloer laten leggen of een groot kleed neerleggen. Je neemt je kasten mee? En je bed, dus het is allemaal nogal eenvoudig. Je gooit je spullen hier neer en dat is het.’ Ze draaide zich om om naar de gang te lopen, maar hij hield haar tegen bij haar schouders. ‘Nee, daar neem ik geen genoegen mee. Ik wil een Nora Acorn-ontwerp horen, dus opnieuw. Kan me niet schelen of het cottagekitsch is, ik wil jouw ontwerp weten.’

    Ze draaide zich weer terug en hij zag nog net dat ze haar ogen sloot. ‘Ik zie een zachtblauwe of zachtgroene muur. Je zou het huidige behang kunnen verven. In het midden staat een groot bed met een mooi hoofdeinde. Het hoeft niet klassiek te zijn, strak mag ook. In plaats van jouw kasten zie ik een enorme antieke Franse kast waar heel veel in kan. Zo’n mahoniehouten glimmend geval met een grote ouderwetse sleutel.’

    Hij glimlachte om het detail. 

    ‘En op de muur achter die kast zit een behang met een patroon. Alles in zachte kleuren.’

    ‘Wat voor patroon?’

    ‘Bloemen… of schelpen misschien. Boten kan ook. Radarboten, zeilboten. En bij de muur achter het bed zie ik muurschilderingen in de hoeken. Links aan jouw kant schelpen en misschien een beetje branding. Rechts aan mijn kant bloemen. Maar heel subtiel qua kleur en vorm. De gordijnen, daar ben ik nog niet uit… En de houten muur hier rechts bij de badkamer in dezelfde kleur als de muur achter het bed, maar behangen met grote en kleine plaatjes of foto’s in lijsten. Een soort verzamelmuur. Dan nog een mooi of handig kastje ervoor om het af te maken. En stoelen om je kleding over te gooien of even op te kunnen zitten.’

    ‘Prima, doe dat dan maar,’ zei hij gedecideerd toen ze klaar was. 

    Met open mond draaide ze zich weer naar hem toe. ‘Dat is een vrouwenkamer!’

    ‘Met radarboten? Denk het niet. En blijf je dan ook hier slapen? Je had het over jou en mijn kant.’ Hij kon een grijns niet onderdrukken.

    ‘Roger… ik heb gezegd dat ik niet dat soort meisje ben en jij hebt beloofd me ridderlijk te behandelen. Waar ik net in de keuken niet veel van gemerkt heb.’

    ‘Ridders kussen ook. Maar serieus, waarom had je het over jouw en mijn kant?’

    Ze keek alsof ze in verlegenheid was gebracht. ‘Dat weet ik niet. Ik denk omdat ik mijn eigen smaak mocht volgen en mezelf daarom een plaatsje gaf in mijn ontwerp. Je wilt toch niet echt dat ik het zo maak als ik beschreef, hè?’

    ‘Waarom niet? Het klonk heel mooi. Mijn bed kan mee. Mijn stoelen ook. De rest moet nog gescoord worden. Wie weet wat er nog meer op zolder staat.’

    ‘Geen antieke Franse kast. Maar je zou jouw kasten kunnen schilderen of pimpen.’

    ‘Leuk, dat lijkt me wel wat. Lichtblauw, hè? Niet te saai?’

    ‘Hangt van je kleed, gordijnen en sprei af.’

    ‘Ik houd mijn patchworksprei. Dat past hier mooi.’

    ‘Roger, ik ken je niet meer.’

    ‘Fout, je leert me nu pas kennen. Omgekeerd geldt hetzelfde, denk ik.’ Hij bekeek haar peinzend terwijl ze een beetje stond te haspelen met haar mobiel. ‘Ik had bijvoorbeeld nooit verwacht dat je zo zou willen en kunnen kussen.’

     ‘Waarom niet?’ 

    Wat was ze verlegen, te schattig gewoon. ‘Omdat je zo ouderwets overkwam. Als een vrijgezelle die het liefst alleen was. Alsof je geen fysieke gevoelens of behoeften had. Maar ik geloof dat dat wel meevalt. Waarom kuste je me net terug, als je het zo’n bezwaar vindt dat we close worden?’

    ‘Weet ik niet…’ Ze keek niet op.

    O, dat gaf hem hoop. Op een toekomst die hij zelf nog niet zo duidelijk omlijnd zag, maar het was mooi en warm en Nora hoorde er ook in. En niet alleen als zijn PA.

    ‘Zullen we gaan?’ vroeg ze.

    ‘Even nog in het schuurtje kijken.’ Plotseling had hij haast en hij rende de gang door naar buiten. Zijn eigen huis, midden in de natuur, met uitzicht op het water, hij kon het nog steeds niet helemaal geloven. In de schuur zag hij dat Robby’s machines er nog stonden. Yes! Hij kon gaan houtbewerken. 

    Onderweg naar Manhattan stelde hij voor om uit eten te gaan om zijn nieuwe huis te vieren.

    ‘Ik zet jullie wel af,’ zei oma Lea. ‘Gaan jullie maar samen, ik heb vanavond nog een bijeenkomst van huiseigenaren.’

    ‘Ik moet nog een leeshoek ontwerpen,’ mompelde Nora. ‘Maar eten moet ik toch, dus vooruit.’

    ‘Wow, jij kunt een man echt een goed gevoel geven als hij je mee uitvraagt,’ zei Roger sarcastisch. Meteen voelde hij haar hand op zijn arm om hem een kneepje te geven. Lieve Nora… Honderd keer liever en normaler dan alle New Yorkse haaibaaien die uit waren op geld en image. Hij zuchtte. Hopelijk was hij daar nu vanaf…

     

    
    







    Hoofdstuk 5

     

    Toen Nora die avond thuiskwam, tolde haar hoofd van alle indrukken. Zodra ze in bed lag, zag ze Roger voor zich. Brutaal, plagend, lief, peinzend: hij had zoveel verschillende gezichtsuitdrukkingen. En bij elke uitdrukking had ze een speciaal gevoel. Waarom kuste hij haar en waarom had ze dat beantwoord? Waarom had ze niet gevraagd waarom hij haar had gekust? Het was nu een beetje laat om erop terug te komen. Dat suggereerde dat het haar interesseerde en dat wilde ze niet. Roger was een player. En straks had hij een slaapkamer waar geen van die New Yorkse meiden wilde komen. Het was niet chic of indrukwekkend. Niet Ralph Lauren Beach House-achtig genoeg. Als ze zo’n roodbruin huisje zagen zouden ze al hun neus optrekken. O ja, net als ene Nora Acorn deed toen ze het vandaag zag, was het niet? zei ze tegen zichzelf. Een bruin strandhuis paste niet in je beachplaatje.

    De volgende dag nam ze de middag vrij om aan het cottage-ontwerp van haar moeder te werken. Het programma was een uitdaging, maar uiteindelijk hielp het haar om haar ideeën zichtbaar te maken. Eigenlijk popelde ze van verlangen om aan het strandhuis te beginnen, maar dit moest af. Net toen ze klaar was, stond haar moeder voor de deur.

    ‘Ik kom je even porren in verband met die leeshoek. Is ie al af? Ik ben klaar met het ontwerp voor de hele cottage.’

    Mam werkte altijd zo vreselijk snel… ‘Ja hoor, net klaar. Nou ja, het moet nog afgewerkt worden.’

    ‘Je bent natuurlijk helemaal hoteldebotel van Roger…’

    Nora keek haar moeder verbaasd aan.

    ‘Van zijn strandhuis natuurlijk! Hoewel Roger het ook wel waard is om hoteldebotel van te zijn.’

    ‘Begin jij nu ook al?’ zei Nora geërgerd. 

    ‘Lieverd, nu ik verliefd ben, wens ik iedereen de liefde toe!’ zei mam terwijl ze zich met uitgespreide armen op de bank liet vallen. ‘Diego is zo’n schat, Nora. En hij inspireert me zo. Hij heeft voorgesteld dat ik overstap op boho-inrichtingen en ik denk dat ik het doe. Ik ben die cottagecore beu. Boho is veel gekker en origineler, meer uitdaging. En met de latino roots van Diego kunnen we samen een heel eind komen.’

    ‘Ben je dan niet afhankelijk van je geliefde? Niet alleen emotioneel, maar ook financieel?’ vroeg Nora fronsend.

    ‘Nee, we blijven zakelijk gescheiden, maar hij kan me wel sturen en inspireren bij de opdrachten die ik krijg. Hij is het fotograferen van die cottages ook wel een beetje beu.’

    ‘En hij kan het zo goed, die dromerige sfeer overbrengen.’ Nora was een beetje teleurgesteld.

    ‘Ik heb nog een stel opdrachten in de agenda staan. Als dat strandhuis klaar is, moet jij je daar maar op gooien, dan coach ik je wel als je vastloopt.’

    ‘Gunst…’ Dat was wel een beetje in het diepe gegooid worden. ‘Ik dacht dat ik nog jaren met je mee zou lopen.’

    Jenny streek haar lange blonde lokken naar achteren. ‘Schatteke van me, dat doe je al jaren! En je kunt het, je bent veelzijdiger dan ik.’

    ‘Misschien. Maar dat je boho wilt gaan werken, had ik wel verwacht. Dat past beter bij je.’

    ‘Dank je, lieve dochter van me. En cottage past helemaal bij jou. Hoewel je er tegenwoordig vlotter uitziet, moet ik zeggen. Die rok is veel leuker sinds je er een stuk vanaf gehaald hebt.’

    ‘Ja, dat zei Roger ook al.’ Ze slikte de rest van de zin in. Dat ze er zo zwierig in uitzag, had hij gezegd. Een mooi compliment waar ze zich niet goed raad mee wist en daarom had ze ludiek geantwoord dat zijn spijkerbroek hem ook zo goed stond. Maakte hem stoerder. Gelukkig had hij erom kunnen lachen.

    ‘Lea vertelde me dat jij en Roger daten, hoe zit dat precies?’

    ‘Dat weet ik eigenlijk niet. Hij vroeg erom, aangezien zijn moeder hem wil opzadelen met ene Amanda in wie hij geen zin heeft. Ik ben nu zijn excuustruus. In ruil daarvoor mocht ik zijn strandhuis stylen.’

    Haar moeder keek geschokt. ‘Nora! Dat meen je toch niet. Je moet je niet laten gebruiken door je baas.’

    ‘Nou ja, we werken samen aan zijn huis, dus we zullen veel contact hebben. Dan is het makkelijker te verkopen aan zijn moeder. Afschuwelijke vrouw is dat, zeg.’ Ze had er over de telefoon niet over willen praten, maar nu liep ze leeg tegen haar moeder.

    ‘Je kunt wel een boek schrijven over die dame, wat een portret, zeg.’ Jenny schudde haar hoofd. ‘Dan zijn alle verhalen van Lea dus waar. Ik dacht dat het meer was omdat ze haar niet kon uitstaan, maar Eileen is dus echt zo bot. Op school zat ze twee klassen onder me, maar het was wel duidelijk dat ze een sterke persoonlijkheid had. Ze verzamelde alle populaire scholieren om zich heen. Arme Roger, je moet die jongen maar een beetje aandacht en warmte geven, Nora.’

    ‘Nou dat weer! Ik weet niet wat het is met Roger, maar alle vrouwen willen over hem moederen.’

    Jenny trok een scheef glimlachje. ‘Rara, waarom is dat… Willen mannen over jou vaderen, Noortje?’

    ‘Eh, die kans krijgen ze nooit.’ Nora dacht aan Roger. Vaderde hij ooit over haar? Het was haar niet opgevallen. ‘Bij Roger draait alles om Roger.’

    ‘Kwam hij laatst niet voor je koken, omdat je mijn boek opnieuw moest corrigeren en vormgeven? Waarvoor nogmaals mijn excuses. En heeft hij toen ook niet de laatste correctie op zich genomen?’

    Nora voelde zich lichter worden. ‘Dat is waar ook. En gisteren nam hij me dus mee uit eten. Het was toch wel gezellig, we konden nog wat doorpraten over zijn nieuwe huis. Hij is er als een kind zo blij mee.’

    ‘Hij wordt eindelijk vrij van zijn moeder, ik denk dat dat de opluchting is. En hij is dol op dat huis, zijn oudoom Robby schijnt het ook mooi opgeknapt te hebben.’

    ‘Ja, maar wel heel donker,’ zei Nora met een lage stem. ‘Ik zou zo graag een soort trellis schilderen op dat boogvormige plafond. En op dat trellis vogeltjes die aan de waterkant voorkomen.’

    ‘Dat klinkt leuk, zeg… Ook echt iets voor jou. Ik heb nooit een ontwerp durven schilderen bij een cliënt, maar ik ga nu meubels pimpen voor mijn boho-huizen. Dat lijkt me zo leuk! Niemand die me zegt hoe ik het moet doen. Ik volg gewoon mijn eigen gevoel en zet het in mijn magazijn om het tevoorschijn te halen als ik het nodig heb.’

    ‘Doen! Ik heb heel veel plezier beleefd aan het pimpen van mijn kleinmeubels.’

    Jenny keek rond. ‘Gelukkig heb je het niet te vaak gedaan, dan wordt het zo zoet.’

    Nora lachte. ‘Ik heb Roger mijn slaapkamer laten zien en hij werd bijna onpasselijk.’

    ‘Je slaapkamer? Wat had hij daar te doen?’

    ‘Niets, hij mocht er een blik in werpen en dat was meer dan genoeg.’

    Haar moeder keek even nadenkend voor zich uit. ‘Lea zegt weleens dat Roger moeite heeft met contact maken met vrouwen.’

    ‘Echt? En al die dames die hij mee op sleeptouw neemt dan? Ik kon de tel niet bijhouden.’

    ‘Dat waren zijn dates naar officiële gelegenheden. Hij voelt zich zo ontzettend opgelaten als hij alleen moet gaan. Een mooie vrouw naast je, zorgt er ook voor dat er mensen op je afkomen.’

    ‘Puh, ik denk dat er meer gebeurde dan alleen een paar dates. Hij heeft mij al twee keer gezoend, dus zo onhandig met vrouwen is hij niet.’

    ‘En hoe vond je dat?’ Haar moeder hield haar hoofd scheef en glimlachte een beetje ondeugend.

    ‘Eh, leuker dan ik had verwacht, eigenlijk.’ Tegen mam kon ze alles zeggen. ‘Ineens snapte ik waar pubermeiden het altijd over hadden als ze over zoenen praatten.’

    Jenny schudde een beetje zorgelijk haar hoofd. ‘Het wordt tijd dat je je openstelt voor een man, Nora. Ik heb je te lang negatief beïnvloed en dat is een van de grootste fouten die ik heb gemaakt bij je opvoeding.’

    ‘O.’ Nora was een beetje van haar stuk gebracht.

    ‘Ja, de liefde kan ook mooi zijn, en spannend. Ik ben nog niet zo oud dat ik niet kan genieten van wat je in de slaapkamer kunt beleven.’

    Geschrokken hief Nora haar handen op. ‘Ho, niet zoveel informatie, alsjeblieft. Je weet dat ik het dan meteen voor me zie.’

    Jenny lachte. ‘Natuurlijk weet ik dat, ik ben ook een beelddenker. Maar Roger zou best wel eens een goeie partner voor je kunnen zijn.’

    ‘Mam! Het is een player.’

    ‘Lea is ervan overtuigd van niet.’

    ‘Die is er toch niet bij als hij met een vrouw op stap is. Of erna.’

    ‘Nora, niet zo hardvochtig zijn. Een man kan ook veranderen als hij de juiste vrouw treft. Kijk maar naar Matt. Die was ook een player, maar Alice pakte hem zo in met haar lieve gezicht en moederlijke manier van doen dat hij nu een brave huisvader is.’

    ‘Wie zegt dat hij haar trouw is? Hij schijnt vaak weg te zijn ’s avonds. Naar de jachtclub.’

    ‘Daar zul je Roger nooit vinden.’

    Nora gaf het op. Haar moeder, ooit een mannenhater, zag de wereld door een roze bril sinds ze verliefd was.

     

    Roger liep door Starfish Cottage. Omdat Nora zelf wilde experimenteren met de kleur en de verdunning van de verf waren ze vandaag naar het strandhuis gekomen. Hij had in afwachting van haar komst wat takken gesnoeid van de bomen die het dichtst bij het water stonden. Nu had hij een perfect uitzicht op de baai. De fauteuils die ze in de slaapkamer hadden gevonden, stonden nog steeds bij het vuur. Ze hadden een monsterlijk lelijke bekleding, mosterdgele skai, maar ze zaten goed. Nora zou er wel iets op weten. Leuk zoals ze opging in het stylen van zijn huis. Alleen die slaapkamer, werd dat geen vrouwenvertrek? Terwijl hier misschien nooit een vrouw zou komen te wonen. Iedereen zei altijd dat hij op oom Robby leek. Een einzelgänger die sociaal onhandig zijn eigen weg ging. Zo was hij ook en daarom haatte hij de sociale verplichtingen rond zijn werk. Robby had gekozen voor een ambacht, terwijl zijn broer en zus gingen studeren. Zelf had Roger ook graag met zijn handen gewerkt, maar na die houtzagerij was hij toch van gedachten veranderd. Het werk werd eentonig en het was erg vermoeiend. Nu deed hij iets dat hij interessant vond en dat maatschappelijk relevant was. En daarnaast kon hij met zijn handen werken, als hij wilde. Voor de kinderen van Matt had hij al houten speelgoed gemaakt. Matts zoontje was gek op dino’s en voor hem had hij een dinostoel gemaakt. Een bepaald soort dino, want de gewone dino’s vond zijn neefje kinderachtig. Roger lachte. Zijn neefje was net als hij en oom Robby, dus dat kon nog leuk worden. Gelukkig leek Alice totaal niet op zijn moeder, deze kleuter had tenminste kans op een leuke jeugd. Hij draaide zich weer naar de kamer. Waar bleef Noortje nu? Hij miste haar als ze niet bij hem in de buurt was. Ze zagen elkaar op het werk en hier. Maar ze had ook verplichtingen aan haar moeder en dan zag hij haar het hele weekend niet. Vorig weekend had hij bedacht dat hij klusjes ging doen bij haar. Toen hij voor haar kookte, had hij gemerkt dat er een paar dingen in haar appartement aan vervanging of reparatie toe waren. Zo zagen ze elkaar dat weekend toch, en was hij zelfs gevraagd om te blijven eten. Iets van de take away, maar het was gezellig geweest. Ha, een klop op de deur, dat zou ze zijn! 

    Toen hij de deur opende stond er een truck op het oprijlaantje. De chauffeur stapte de veranda op, een tablet in zijn hand. ‘Ben ik hier bij Dwight Roger?’

    ‘Roger Dwight.’

    ‘Juist. We hebben een bestelling voor je. Meubels voor je woonkamer. Besteld door een Mrs. Dwight uit Scarsdale, New York.’

    Even was hij flabbergasted. Wat hondsbrutaal van zijn moeder om zoiets te doen. Alsof hij het zelf niet voor elkaar kon krijgen. ‘Wat is het?’ vroeg hij. De man tikte op zijn tablet en er kwamen vijf foto’s tevoorschijn. Meubels, gordijnen, een kleed, alles in het wit. Wat moest hij hiermee? Accepteren en op zolder zetten? Weggeven? Ineens kreeg hij een idee. ‘Je bent op het verkeerde adres, jongeman. Je moet in Dwight House in Scarsdale zijn, om de meubels die nu hier staan te vervangen.’ Hij had zijn spullen al overgebracht uit zijn ouderlijke woning, zodat ze veilig waren.

    ‘Er staat hier duidelijk: Starfish Cottage, Sea Cliff en dat is wat ik hier lees.’ De man wees naar het bordje naast de deur.

    ‘Dat klopt, maar ik ben Roger Dwight en ik wil die meubels hier niet hebben. Aangezien Mrs. Dwight ze heeft besteld, moet u bij haar zijn.’

    De man keek hem ongelovig aan en begon toen al foeterend terug te lopen. ‘Stelletje mallotige miljonairs,’ hoorde Roger hem nog tegen zijn bijrijder zeggen, terwijl hij instapte. Ah, daar kwam Nora aan rijden. Ze parkeerde haar auto op het gras en stapte uit. Toen ze voor hem stond, keek ze verbaasd van de achteruitrijdende auto naar hem. ‘Had je iets besteld?’ 

    ‘Nee, maar kom eerst maar eens binnen.’ Ze zag er zo koud uit.

    In de gang vertelde hij wat zijn moeder had gedaan. ‘Gelukkig had ik mijn slaapkamer al ingepakt en naar hier laten brengen. Ik vertrouw ma voor geen cent, ze is in staat om de hele boel af te laten voeren naar de stort, om te voorkomen dat ik ze in mijn nieuwe huis zou zetten. Het idee dat haar zoon een interieur zal krijgen waar zij zich voor schaamt, kan ze niet verdragen.’

    ‘Dan blijft ze toch lekker weg, hoeft ze zich ook niet te schamen.’

    ‘Het blijft mijn moeder, Noortje.’

    ‘Ja, sorry, ik ga te ver. Maar zij ook! Hoe durft ze zoiets te doen zonder je te raadplegen. Zogenaamd als verrassing. Maar dat jij me hebt gevraagd je huis in te richten, telt niet mee. Het is gewoon bemoeizucht.’

    Zij was natuurlijk ook beledigd door die bestelling van ma. Roger legde zijn arm om haar schouder om haar de kamer in te sturen. ‘Rustig maar. Ze gaat inderdaad niet alleen aan mij, maar ook aan jou voorbij. Maar ik heb de spullen naar haar doorgestuurd, dus ze zal het weten.’

    ‘Echt?’ Nora proestte het ineens uit. ‘Wat slim van je.’

    ‘Ja, vond ik ook.’ Hij trok een gezicht. ‘Zeg, ik heb mokkagebakjes voor ons gekocht. Na een kop thee en een of twee mokkagebakjes ziet de wereld er heel anders uit.’

    Ze giechelde. ‘Twee nog wel, Roger. Waar moet ik die laten?’ Ze keek naar beneden, naar haar tengere lijf. Hij wist precies waar ze twee gebakjes kon laten, maar het zou niet ridderlijk zijn om dat te noemen. Bovendien was ze prima zoals ze was.

    ‘Goed, één dan,’ zei hij. ‘Met perfectie moet je niet knoeien.’

    ‘O, ja, ik ben zo perfect,’ snoof ze meteen. ‘Miss Long Island zou ik eigenlijk moeten zijn.’

    Hij grinnikte. ‘Dat is je moeder al, senioren-klasse.’

    Binnen liet ze zich op een van de mosterdgele stoelen vallen. ‘Lekker, zo bij dat haardje. Je hebt zo’n gezellig huis, Roger. Je bent een bofferd. Maar dat weet je al.’ Ze glimlachte trouwhartig naar hem.

    Ik ga haar weer kussen vandaag, dacht hij. Kan niet missen. Zaterdag had hij er de moed niet voor, maar vandaag moest er toch een kans in zitten.

    Na de thee met gebak, probeerden ze de bussen verf uit die Nora had meegenomen. ‘Dit komt uit mijn moeders warenhuis en dit is van mijzelf. Ik denk dat het een aardige indruk geeft van hoe het zou kunnen worden. Heb jij die proefplanken?’

    ‘Yep, oom Robby vertelde me dat de muurbetimmering die nog over was op zolder lag. Dus, voilà.’ Hij wees op een stel planken dat op krantenpapieren tegen de muur stond te wachten.

    Geconcentreerd begon ze de zaak voor te bereiden. ‘Dus je bent bij je oudoom geweest? Wat leuk, het lijkt me wel een aparte ouwe baas.’

    ‘Ja, ik wilde hem bedanken voor alles wat hij in het huis heeft gedaan. Hij glunderde helemaal terwijl hij vertelde dat hij de aanpassingen zo had gemaakt dat de volgende bewoners er ook nog lang plezier van zouden hebben. Ik heb maar niet verteld dat zijn prachtige wanddelen geverfd worden.’

    ‘Als hij ooit hier komt, ziet hij dat vanzelf.’ Nora keek guitig op.

    ‘Oef, daar zeg je wat. Zo dun mogelijk dan maar. Je bent vandaag weer net een meisje uit een sprookje, weet je dat?’

    ‘Welke dan?’ Ze deed haar haar in een knotje en keek hem aan.

    Hij deed een stap terug. ‘O, nee, nu lijk je helemaal niet meer op jezelf.’ Zonder die bol van krulletjes waar hij intussen op gesteld was, zag ze eruit als een vreemde. 

    Ze lachte even en viste iets uit haar tas. ‘En nu, zo beter?’ Ze knoopte een rode zakdoek met witte noppen om haar hoofd en hij herademde weer.

    ‘Ja, en nu weet ik ook uit welk sprookje je komt: Roodkapje.’

    Dat deed haar schateren en glimlachend keek hij toe. Dit was kissing day, zonder twijfel. Als ze hem maar niet wegduwde, zoals de vorige keer.

    Terwijl Nora een paar planken verfde, keek hij naar het effect. ‘Er is wel verschil, maar wat mooier is, kan ik niet zeggen.’

    ‘Ik zal zo ook eens op een afstandje kijken. Heb je al besloten wat je met je plafond doet? Ik zou er graag vogeltjes op schilderen. Vogels van Long Island.’

    Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Moeten er dan ook bloemen en hartjes bij, Noortje?’

    ‘Nee, Roggie, alleen vogels. Je houdt toch van de natuur en fotograferen?’

    ‘Ja, maar ik ga hier ook geen natuurfoto’s op de muur hangen.’

    ‘Waarom niet? In de hal zouden artistieke opnamen mooi staan. Kan heel goed voor een manneninterieur. En je hebt je slaapkamer al ingericht, dus daar kan ik niets meer doen.’

    ‘Dat is tijdelijk, Roodkapje.’

    ‘Ben jij eigenlijk de wolf?’ vroeg ze zogenaamd achterdochtig. ‘Je hebt zulke grote ogen en zo’n donkere vacht…’

    Nu was het zijn beurt om te lachen. ‘Roger, de grote boze wolf. Dat zou een leuk kinderboek kunnen worden. Over een wolf die altijd verkeerd begrepen wordt.’

    ‘Ja, draai jij de boel maar om. Hij vreet iedereen op, maar toch is híj het slachtoffer, typisch een man.’ Ze snoof laatdunkend.

    ‘Zo, daar kwam Noortje de mannenhater even tevoorschijn,’ zei hij plotseling ontnuchterd. Hopeloos was het met haar. Had hij eindelijk iemand met wie hij normaal kon omgaan, was ze een mannenhaatster. Begrijpelijk gezien haar jeugd. Maar was hij een vrouwenhater, omdat hij een liefdeloze moeder had? Nee, hij verlangde juist naar liefde en aandacht. Hij wist alleen niet hoe hij het kon krijgen… ‘En, stylingsgoeroe, wat is het oordeel?’ vroeg hij.

    ‘Zeg jij het maar.’ Ze zette de geschilderde planken zo steil mogelijk tegen de muur en deed een paar stappen naar achteren tot ze naast hem stond.

    ‘Ik heb er geen verstand van.’

    ‘Maar wel kijk op en ook smaak.’

    ‘Dank je,’ zei hij verrast. Hij kneep zijn ogen samen om de kleur en de verdunning beter te kunnen beoordelen. ‘De lichtste en meest verdunde kleur. Links dus.’

    ‘Helemaal mee eens.’ Ze gaf even een kneepje in zijn hand. Was hij dan misschien een man die ze niet haatte? ‘Dat kun je dan doorgeven aan de schilder. Of ga je het zelf doen?’

    ‘Dit komt nogal nauw, omdat je het niet kunt herstellen. Dus de huiskamer laat ik doen. Misschien dat ik de gang of de slaapkamer zelf doe.’

    ‘Wil je mijn support hebben?’ Wat keek ze lief als ze zoiets zei. Alsof ze graag iets voor hem deed, maar verwachtte dat hij haar zou afwijzen. Die mannenhaat was vast op pijn gebaseerd.

    ‘Vertrouw je me wel?’ vroeg hij. ‘Man alleen in een vrijstaand huis. Niet echt afgelegen, maar als je gaat gillen horen ze je niet.’

    Ze keek hem onderzoekend aan. ‘Je bent geen psychopaat.’

    ‘Die kunnen jaren normaal doen voor ze toeslaan. Als ze slim zijn.’

    ‘En dat ben jij. Maar je hebt beloofd dat je ridderlijk bent, dus daar vertrouw ik op.’ Haar ogen glinsterden uitdagend, terwijl ze het zei.

    ‘Weet je waar deze ridder ontzettend zin in heeft?’ vroeg hij en boog zich naar haar toe. ‘Hierin.’ Zijn arm gleed om haar middel terwijl zijn mond die van haar vond. O, het was zo heerlijk om haar te kussen. Zoveel beter dan alle andere vrouwen die hij had gekust. Hij trok haar een beetje dichterbij en ze liet het toe. Ze kuste hem terug, hij wist het zeker. Even gaven ze zich over aan dit heerlijke tijdverdrijf, maar toen hij haar losliet, nam ze toch weer afstand van hem. 

    ‘Roger, je bent mijn baas, dit kan niet!’

    Hij zuchtte. ‘Hebben we die discussie niet al gevoerd?’

    Nora keek hem donker aan. ‘Waarom doe je het eigenlijk?’

    ‘Omdat je eruitziet om te zoenen. Bovendien zoen je me steeds terug. Waarom doe je dat dan, als je het niet wilt?’

    Ze keek naar beneden. ‘Weet ik niet.’

    ‘Vind je het prettig?’

    Ze bloosde diep, maar gaf geen antwoord.

    Hij zuchtte nog eens. ‘Ik begrijp niets van vrouwen…’

    Ze keek op, een ongelovige blik in haar ogen.

    ‘Ja, kijk me maar niet zo aan. Ik kus je en je kust me terug om daarna te zeggen dat ik het niet moet doen. Wat moet ik daar nu van maken?’ eindigde hij gefrustreerd met zijn handen in de lucht.

    ‘Ik vind je wel aantrekkelijk, Roger en best aardig. Maar ik begin niets met een player. Als die al ooit iets begint.’

    ‘Een player! Meid, ik kom niet verder dan een paar dates en dan is het al einde oefening. Ik probeer nog of het leuk is om zo’n vrouw te kussen, maar daarna gaat onherroepelijk de slagboom naar beneden. Bij mij, en soms ook bij haar.’

    ‘Werkelijk, Roger?’ Nora’s toon was ronduit ironisch en die blik op haar gezicht… Ze geloofde hem niet.

    ‘Waarom denk jij dat ik een player ben?’

    ‘Omdat je zo doet tegen de vrouwen die je komen ophalen van kantoor. Wat ik al een air vind van hier tot Tokio, want wanneer haal jij eens een vrouw op?’

    ‘Ik haal jou weleens op.’

    ‘Goed, dat is een zakenafspraak. Maar als ze komen, krijgen ze een kusje terwijl je intussen strooit met schatje en liefje. Zo gladjes. En je gaat inderdaad een paar keer met ze uit en dan is het alweer genoeg. Hup, volgende vrouw.’

    Hij schudde zijn hoofd. ‘Je zit er zo naast, Noortje. Ik heb nooit iets met die vrouwen.’

    Ze stak haar kin naar voren. ‘Dat is maar wat je onder ‘hebben met’ verstaat.’

    Machteloos haalde hij zijn schouders op. ‘Ik geloof niet dat ik je ervan kan overtuigen dat ik niet die vrouwenveroveraar ben die jij denkt dat ik ben. Ik vermoed dat je iedere man die dichtbij komt zo ziet. Dat is lekker veilig, dan hoef je je niet te binden.’ Hij zag tranen opwellen in haar blauwe ogen. ‘Sorry, dat had ik niet mogen zeggen.’ Hoewel hij nog steeds dacht dat het waar was.

    ‘Jij… jij bent de eerste man die dichtbij mag komen,’ snikte ze en rende daarna weg. Waarschijnlijk om zich op te sluiten in de badkamer. Vrouwen, ze bleven wonderlijke wezens en zo’n sociale minkukel als hij snapte er al helemaal niets van. Ze ging vast stiekem naar huis. Laat haar maar gaan. Hij zakte in een stoel voor het haardje. Het was zo gezellig samen en hij moest het weer verknallen met een kus en een rotopmerking. Terwijl die kus eindeloos lang en fijn was geweest en hij de enige man was die tot nu toe dichtbij kon komen. 

    Wat gingen ze vandaan ook alweer nog meer doen? O ja, de dozen uitpakken die op zolder stonden, met de spullen van zijn voorouders. Daar hadden ze zich allebei op verheugd. Hoe moest dat nou?

    ‘Zeg,’ hoorde hij zacht achter zich en verbaasd draaide hij zijn hoofd om. ‘Zullen we nog aan die dozen beginnen? Ik blijf tenslotte je styliste, al houd ik graag mannen op een afstand.’

    O, dat moest hij toch nog even horen. ‘Sorry… Ik denk nog steeds dat het zo is, maar daarom had ik dat nog niet hoeven zeggen. Maar je weet hoe ik ben: bot en direct.’

    Ze glimlachte ineens. Een verdrietig glimlachje, maar ook een beetje vertederd. ‘Ja, je bent altijd eerlijk.’

    ‘En toch geloof je me niet als ik zeg dat geen player ben.’

    ‘Ik heb je zelf tegen Matt horen opscheppen over je nachtje met een van je dates.’

    Hij wreef over zijn ogen terwijl hij nadacht. ‘O, dat deed ik om van het gezeur af te zijn.’

    ‘Ik heb er niet zoveel verstand van, maar ik vond je ook nogal gladjes en flirterig toen we bij je ouders waren.’

    Hij kreunde. ‘Het is een houding die ik aangeleerd heb omdat ik niet mezelf kan zijn met vrouwen. Bovendien had ik ook wat op toen ik je kuste, en je zag er zo sexy uit dat ik er geen weerstand aan kon bieden.’

    ‘Pff, Roger… Ik sexy?’ vroeg ze met één wenkbrauw opgetrokken. Konden vrouwen dat ook al?

    ‘Ja, jij! Met je mooie blote armen en je strakke blouse en rok waarin je figuur zich aftekende. Al ben ik geen player, ik zie heus wel wat er aantrekkelijk is aan een vrouw.’

    Ze glimlachte weer. ‘Dat weet ik. Nou, ik zal erover nadenken of ik je kan geloven. Zullen we dan nu die dozen gaan uitpakken?’

    Hij grijnsde opgelucht. Yes, ze ging niet weg. ‘Je blijft gelukkig nooit lang boos.’ Hij aaide vlug over haar wang. Snel draaide ze zich om en liep naar de keuken, maar hij had de blik in haar ogen wel gezien. Hij deed haar wel degelijk wat. De vraag was alleen of ze bereid was hem een kans te geven. En vooral: om zíchzelf een kans te geven. Zijn mobiel ging terwijl hij de keuken binnenstapte. Hij nam het telefoontje aan. ‘Dag, ma.’

    ‘Roger, wat maak je me nou. Ik wil je verrassen met nieuwe meubels en je weigert ze koudweg. Hoe kun je je eigen moeder zoiets aandoen?’

    ‘Ach, als jij het mij kunt aandoen om me ongevraagd meubels te sturen, dan kan ik die geste wel retourneren, dacht ik zo.’ Hij knipoogde naar Nora, die met haar handen in een doos stond te luisteren.

    ‘Ik heb dat spul met zoveel liefde en aandacht voor je uitgezocht, Roger, en jij stuurt het terug. Dat is een klap in mijn gezicht!’

    ‘Ma, laten we eens eerlijk zijn tegen elkaar over waarom u die meubels voor mij hebt besteld,’ zei hij gedecideerd. ‘U weet dat ik samen met Nora mijn huis wil inrichten. Haar stijl bevalt u niet en van mijn smaak hebt u ook geen hoge pet op. Stel je voor dat uw kennissen zouden zien of weten dat ik een strandhuis heb dat níét is ingericht zoals alle chique woontijdschriften voorschrijven: wit met beige. Nou, ma, het interesseert me geen moer wat uw kennissen denken, en die chique witte meubels vind ik saai en onpraktisch, dus ik wil ze niet in huis hebben, dag, ma.’ Hij deed zijn telefoon uit en stak hem in zijn broekzak. Nora stond intussen te lachen en klapte na het gesprek in haar handen.

    ‘Goed zo, Roger, bijt maar van je af.’

    ‘Ja, het zal een keer tijd worden na dertig jaar. Dit soort streken accepteerde ik altijd omdat ik ervanuit ging dat ze het beter wist dan ik. Maar sinds onze samenwerking blijk ik toch wel een eigen mening te hebben.’

    ‘Zeker, en een goede smaak.’

    ‘Dank je… Goed: dozen uitpakken! ‘s Kijken welke schatten de voorvaderen hebben verzameld.’

    Uit de eerste dozen kwam vooral servies. ‘Wat een allegaartje,’ zei Nora. ‘Maar stuk voor stuk de moeite waard.’ Ze bekeek een zachtgeel melkkannetje. ‘Zou hier je pap in gezeten hebben, Roggie?’

    ‘Pestkop.’ Hij pakte het ding af en zette het op het aanrecht. ‘De schoonmakers zijn al geweest, dus wij mogen het afwassen.’

    ‘Toch scheelt het een hoop werk, dat je je huis niet zelf hoeft schoon te maken.’

    ‘Ik weet niet eens hoe het moet. Behalve afwassen.’

    ‘Kom, Roger. Als het om je auto gaat weet je het vast wel. O, nee, je geeft niet om auto’s.’

    ‘Ja, rare man ben ik.’

    ‘Nee, hoor.’ Ze schudde verbaasd haar hoofd. ‘Niet alle mannen zijn hetzelfde en ik vind dat juist een leuke eigenschap van je. Dat je niet klakkeloos alles overneemt van andere mannen, zoals het idoliseren van sport en auto’s.’

    ‘Zoals vrouwen cosmetica en mode adoreren. Zo ben jij ook niet. Ja, op je eigen manier. Maar gelukkig zie ik je nooit meer in die lange rokken.’

    ‘Kom niet aan mijn lange rokken. Maar mode zegt me niet zoveel, nee. Het ene jaar wordt dit gedicteerd en het andere jaar dat. Sorry, maar dat is lang niet altijd mijn smaak.’

    ‘Ik vind mode prima, zolang het comfortabel is. Anders doe ik er niet aan mee.’

    ‘Zoals Matt, die zijn steeds zwaardere lichaam in die moderne strakke pakken perst,’ giechelde Nora ineens. ‘Geen gezicht, maar, hé, hij is modieus!’

    ‘Altijd geweest, Mister Bigshot. Het valt niet mee voor een oudste zoon om zo’n succesvolle jongere broer te hebben. Hij werd mijn voorbeeld, maar dat hielp niet erg. We zijn te verschillend.’

    ‘Yep.’ Met een glimlachje pakte ze een stapel bordjes uit.

    ‘Wat denkt Roodkapje nu?’

    ‘Dat jij leuk bent en hij niet. Vanuit mij bezien.’

    Binnen in hem deed zijn hart een vreugdedansje. ‘Dank je. Die heb ik nooit gehoord.’ Voorzichtig boog hij naar haar toe om haar op haar wang te kussen. ‘Dat mag toch wel?’

    Ze liet de bordjes zakken en keek hem aan. ‘Hoe zou jij het vinden als de Matts personal assistent dat bij jou deed?’

    ‘Ah, bah! Zeg niet zulke enge dingen.’ Hij was even stil. ‘Vind jij het ook ‘ah bah’, als ik je op je wang kus?’

    Ze gaf hem een zijdelingse blik die zijn bloed sneller liet stromen. ‘Je weet wel beter.’

    Dus ze vond het niet akelig. Toch? Of… ‘Vrouwen,’ mompelde hij. ‘Raadsel der natuur.’

    Nora stond met haar hoofd in een nieuwe doos. ‘Roger kijk, allerlei siervoorwerpen van je familie. Een koperen patrijspoort met een spiegel erin. Afgezaagd, maar toch leuk.’

    ‘Ja, en een aandenken aan mijn opa, die zich daar elke morgen voor schoor.’

    ‘Daarom… En moet je deze bureaubenodigdheden zien. Een inktstel en een schommelvloei en een bijpassend fotolijstje voor je vroegere hond en…’

    Hij nam het lijstje van haar over. ‘Nee, hier zet ik een foto van mijn vrouw in.’

    ‘O, ken je haar al?’

    ‘Ja,’ antwoordde hij dromerig, terwijl hij zich Nora in een zomerjurk voorstelde, midden in een veld met bloemen. ‘Ze is lief en blond en sexy.’ Plotseling leek het niet meer onmogelijk dat ze samen een paar zouden worden. Het was alsof hij een drempel over was gegaan naar een nieuwe fase in zijn leven. Hij keek tersluiks naar hoe Nora zijn beschrijving opvatte.

    Ze tilde een paar zware encyclopediedelen uit de doos en legde die op de ontbijtbar. ‘Dat wordt dan wachten tot je degene die bij die beschrijving past een keer tegenkomt.’

    Hij glimlachte. ‘Ik denk het niet.’

    Met een fronsje staarde ze hem aan. ‘En dan zeg jij dat vrouwen geheimzinnig zijn.’

    Hij lachte hardop, bijna uitgelaten bij de gedachte dat hij hier met Nora zou wonen en dat ze hun leven met elkaar zouden delen. ‘Wanneer gaan we naar je moeders magazijn?’

    ‘O ja, dat was ik vergeten. Ter ere van Starfish Cottage mag je iets uitzoeken van rond de honderd dollar.’

    Nu was het zijn beurt om te staren. ‘Wow, wat royaal. Dat zal dan wel aan de band met oma Lea liggen.’

    ‘Ze is gewoon lief, mijn moeder. En misschien heeft ze al die cottagespullen straks niet meer nodig als ze overstapt naar Boho.’

    ‘Overstappen, meen je dat nou? Maar dan is ze haar publiek kwijt en moet ze opnieuw beginnen met volgers opbouwen en opdrachten binnenhalen. En dat terwijl nu net haar nieuwe boek uit is.’

    ‘Maakt niet uit, als ze dit leuker vindt moet ze het doen. Ze doet ook al tien jaar cottagecore en dat is eigenlijk niet haar smaak. Voor het geld hoeft ze het niet te doen, hoor. Mam is allang binnen.’

    ‘Huh? Dat kan niet.’

    ‘Jawel joh, ze heeft niet zo’n luxe levensstijl als jouw moeder en die boeken blijven geld opbrengen. Dus haar pensioen is al geregeld. Dat heb ik gedaan, want zij is hopeloos met geld.’

    ‘Wat, wat heb je dan geregeld?’

    ‘Ik heb haar vermogen gespreid: een pensioenfonds, huizen en groene projecten. Maar het beheer ligt bij een vertrouwenspersoon die ik weer controleer.’

    ‘Huizen? Is die flat van jou dan ook van haar?’ 

    ‘Nee, die is van mij,’ zei Nora met een glimlachje. ‘Ze betaalt me nooit voor een opdracht, omdat ik mezelf beschouw als haar leerling. Daarom heeft ze me die flat gegeven.’

    ‘Olala, als de fiscus dat weet mag je dokken, Nora. Betaling in natura.’

    Ze ging verder met uitpakken. ‘De fiscus weet alles, dus daar hoeven we niet over in te zitten.’

    Mm… dacht hij. Oma wist wel wie ze koos toen ze Nora aannam als zijn PA. Iemand die haar eigen zaken kon regelen en die alles boven tafel hield. Geen schandalen voor de Foundation.

    ‘Nora, je bent een wonderkind.’

    Ze schoot in de lach. ‘Dat is niet best voor een volwassen vrouw. Maar ik ben aan het opgroeien, in versnelde vorm.’

    ‘Dat klinkt… veelbelovend.’ Hij bewoog zijn wenkbrauwen op en neer, wat haar liet giechelen voordat ze zich weer over een doos boog.

    ‘Kijk, Roggie, nog meer spullen van je voorouders, allemaal foto’s. Je moet maar ergens een fotowand maken.’

    ‘Ik kan wel een wisseltentoonstelling maken, zie ik.’ Ineens kreeg hij een idee. ‘Ik weet iets! In de gang krijgen de kasten een mintgroene kleur. Als je daar nou eens vogels op schildert? En dan hang ik mijn mooiste natuurfoto’s aan de wand ertegenover.’

    ‘Jaah!’ Spontaan sprong ze om zijn hals en hij pakte haar even vast. Maar niet weer kussen, dat zou te veel worden. Toen hij haar liet zakken, leek ze een beetje teleurgesteld te zijn. Hij praatte er vlug overheen. ‘Ik ga zo gauw mogelijk de rest van mijn spullen overbrengen van mijn moeders appartement naar hier. O, mijn moeder, die krijgt een appelflauwte als ze hoort dat jouw moeder net als zij, haar vermogen in huizen heeft belegd. Ze denkt altijd nog dat Jenny een soort hippiemeisje is dat van de hand in de tand leeft.’

    ‘Dan zit ze er niet ver naast, want dat is haar stijl,’ grinnikte Nora. ‘Zeg, ik zou hier op de keukenkastjes best wat schelpjes kunnen schilderen, zo in de hoeken. En schelpen als grepen.’

    ‘De keuken blijft zoals hij vroeger was.’

    ‘Ach, Roggie…’ zei ze meewarig. ‘Die keuken van vroeger was niet precies zo, als ik de foto’s bekijk. Dit is de door Robby gepimpte versie. In authentieke stijl, hij wist goed wat hij deed. Komt hij trouwens ook op je housewarmingparty?’

    ‘Ik hoop het.’

    ‘Het lijkt me leuk om hem te ontmoeten en over dit huis te praten. Het is juist mooi dat iedere generatie er iets aan toevoegt of verbetert. Natuurlijk moet het oorspronkelijke huis wel blijven bestaan. Hoewel je hier makkelijk wat kunt aanbouwen, ruimte zat.’

    ‘Ja, ik zat te denken aan een kantoorruimte. Waarom zou ik daar blijven werken, we kunnen hier net zo goed zitten.’

    ‘Tja, het meeste werk verloopt via de computer en de telefoon, maar je moet ook mensen ontvangen…’

    ‘Nou, dan werk ik een paar dagen hier en een paar op kantoor. Kom jij dan ook hierheen?’

    ‘Roger, maak me niet gek, want als ik hier kom, wil ik hier steeds meer pimpen. In het voorjaar de veranda, bijvoorbeeld. En een tuin aanleggen met veel bloeiende planten.’

    ‘Dat lijkt me een prima idee. Als je daar tenminste nog tijd voor hebt, met het afwerken van je moeders projecten.’

    ‘Ik ga haar cottagecore niet overnemen. Alleen af en toe een project dat ik leuk vind. Ze werkt zelf haar opdrachten af, met mijn hulp in zoverre ik er tijd voor heb.’

    ‘Goed, want ik kom bij jou op de eerste plaats met de Foundation en dit huis.’

    ‘Tuurlijk, Roger, alles wat je wilt, Roger…’ Met een gil dook ze weg om toen te zeggen: ‘Ik heb honger, zullen we wat gaan eten? Ik heb iets meegenomen.’

    ‘Zie je wel dat je een wonderkind bent.’ 

     

    
    







    Hoofdstuk 6

     

    Nora keek van haar toetsenbord op naar Roger, die zich klaarmaakte om weg te gaan.

    ‘Zeg, Goudhaartje,’ begon hij, ‘je weet toch nog wel dat ik vanmiddag een uitgebreide tandartsbehandeling heb en niet meer terugkom?’

    ‘Zeker, beertje. Welke van de drie beren uit Goudhaartje ben jij trouwens?’

    Hij leunde over haar bureau om haar diep in haar ogen te kijken. ‘De aller- allerliefste…’

    ‘Roger!’ Blozend hield ze haar handen tegen haar warme wangen. ‘En dan moet ik geloven dat je geen flirt en ladykiller bent?’

    Hij glimlachte, waarbij zijn ogen grappige boogjes vormden. ‘Alleen bij jou, Noortje. Bij een andere vrouw zou ik niet durven!’ Hij kwam weer overeind. ‘Zij die pijn en ongemak gaan lijden, groeten u!’

    Hiermee marcheerde hij de deur uit, haar grinnikend achterlatend. Al werkend bedacht ze dat Roger er eigenlijk ook wel een beetje uitzag als een beer. Met zijn zachte donkere haar en zijn iets gevulde postuur zonder dik te zijn. Dat vond ze wel leuk bij mannen, een beetje stevigheid. Het had iets gezelligs en het voelde minder bedreigend als atletische mannen met scherpe trekken.

     

    Een half uurtje nadat Roger was vertrokken ging de deur open en kwam Eileen binnenzeilen. Kin omhoog, neus in de lucht. ‘Zo, Nora. Roger is er niet, heb ik begrepen, en het wordt tijd dat jij en ik een gesprekje hebben.’ Ze trok een stoel bij Nora’s bureau.

    ‘Kan ik u iets aanbieden?’

    ‘Tenzij het je ontslag is, niets.’ Eileen lachte even. ‘Dit hoeft niet lang te duren.’

    ‘Fijn, want ik heb een hoop te doen,’ antwoordde Nora droog.

    ‘Ach, wat kan er nu zo belangrijk zijn aan werk een goed doel,’ snoof Eileen. ‘Het kan me niet zoveel schelen dat je Rogers PA bent, maar wat ik wel onacceptabel vind is dat jij je nu als Rogers stylist hebt opgedrongen. Ik snap heus wel dat jij het was die dat spul in die truck naar mij hebt doorgestuurd. Ik kan je vertellen dat ik er niet van gediend ben.’

    ‘Ik kwam pas aan toen de vrachtwagen wegreed,’ antwoordde Nora kort, terwijl ze haar papieren ordende. Vervelend dat die vrouw juist kwam zeuren terwijl die mailing de deur uit moest.

    ‘Daar geloof ik dus helemaal niets van.’

    ‘Waarom niet?’ Nora keek haar strak aan.

    ‘Omdat jij er geen baat bij hebt als hij die meubels wel had aangenomen. Dat zou jouw mooie opdracht in de soep hebben laten lopen. De opdracht waarmee je nieuwe klanten voor je moeder of voor jezelf kan werven.’

    ‘Mijn moeder stopt met cottage-interieurs en ik neem haar werk niet over. Misschien dat ik wel eens een stylingopdracht aanneem, via haar. Maar ik acht mijn werk hier bij de stichting belangrijker.’

    ‘Ja, ja, en dat moet ik geloven?’

    ‘Als u niet gelooft wat ik zeg, waarom hebben we dit gesprek dan?’ Nora keek haar fronsend aan. Ze begon genoeg te krijgen van deze onbeleefde vrouw.

    ‘Het is eigenlijk ook geen gesprek. Ik kom je vertellen wat je moet doen.’

    ‘Werkelijk? Bent u nu mijn baas?’ vroeg Nora vriendelijk.

    ‘Stop met die flauwekul en luister. Jij laat Roger en zijn huis met rust en in ruil daarvoor geef ik je…’ 

    Nora hield snel haar handen voor haar oren. ‘Stopt u met dit lage gedoe, mevrouw Dwight. Ik houd niet van die rijkeluistoestanden en prefereer een eenvoudig leven. Wat u zou weten als u ook maar iets begreep van een cottagecore-levensstijl. Rogier heeft er geen uitleg over nodig gehad, hij stapt er automatisch in omdat het bij hem past.’

    Eileen opende haar mond en sloot hem weer. Nora zag haar slikken. Wat kregen ze nu, tranen om haar zin te krijgen? ‘Hoe, hoe gaat het tussen jou en Roger?’ vroeg Rogers moeder toen.

    ‘Prima, hoor.’ Het werd inderdaad steeds leuker. Maar omdat ze er nog niet uit was of hij nu wel of niet een playboy was, hield ze hem nog steeds op een afstandje.

    ‘Ik bedoel, in de slaapkamer.’ Eileen kneep zenuwachtig in haar tas. 

    Nora zag haar knokkels wit worden. Rogers moeder was of een geweldige actrice of ze zat echt ergens mee. ‘Gelooft u nu werkelijk dat ik zoiets persoonlijks ga delen met iemand die mijn bloed wel kan drinken?’

    Eileen lachte ineens. ‘Je bent me er eentje, Nora. Ergens herken ik mezelf in je. Ik laat me ook niets gezeggen en blijf mijn eigen koers varen. Maar dit gaat om mijn zoon. Ik moet het weten, we leven al zoveel jaren in onzekerheid.’

    Nora wachtte af wat er kwam.

    ‘Nou? Is mijn zoon gay of niet?’

    Nora schoot in de lach, maar bedacht toen dat ze het antwoord niet echt wist. ‘Waarom vraagt u hem dat niet?’

    ‘Omdat hij dat altijd categorisch ontkent! Maar intussen heeft hij date na date en hij zet ze allemaal netjes af bij hun voordeur en rijdt naar huis.’

    Nora was er stil van. Gunst, zou het dan echt waar zijn dat Roger nooit iets had met die vrouwen die hij datete? Laconiek ordende ze haar papieren. ‘Ik vraag me af hoe u kunt weten wat er precies tussen hem en die dames gebeurt.’

    ‘Roger en ik hebben een sterke band, daarom vind ik het ook zo erg dat jij die kapot hebt gemaakt. Voordat hij met jou omging, belde hij me regelmatig op. “Ma, ik moet ergens heen, kun jij een date voor me regelen?” En dat deed ik dan. Doorgaans was het een dochter van een vriendin of een kennis, want er zijn genoeg jonge vrouwen op zoek naar een partner. En Roger was altijd al onhandig met meisjes. Hij durfde ze niet aan te spreken en als hij het toch deed, was hij zo bot dat ze wegliepen. Dus ik regelde zijn dates. Maar het kwam nogal eens voor dat de moeders van die jonge vrouwen me achteraf belden om te vragen wat er mis was gegaan. Ze waren drie keer samen uit geweest, maar behalve een afscheidskus was er niets tussen hen gebeurd en hij hield verder contact af. Of hun dochters soms iets verkeerd had gezegd of gedaan en of hij wel hetero was.’

    ‘O,’ zei Nora. Dit was zo compleet het tegenovergestelde van de indruk die zij van Rogers dates had gekregen, dat ze er geen antwoord op had.

    Eileen sprak verder. Nu ze eenmaal haar hart aan het luchten was, stroomde ze als het ware leeg. ‘Ik wil dat mijn zoon gelukkig is, snap je. En zo wordt het niets met hem. Hij heeft geen mooie carrière, hij kan niet met vrouwen omgaan, hij gaat in een of ander boothuis wonen. Jij bent hem gewend, daar zal het aan liggen dat jij het langer volhoudt dan andere vrouwen. Maar als hij werkelijk gay is, heeft het toch geen toekomst.’

    Nora schudde langzaam haar hoofd. ‘Wat jammer dat u niet kunt zien wat een geweldige zoon u hebt. Hij doet werk dat zijn hart heeft en dat doet hij goed. Het is fijn om voor hem te werken, we vormen een team. Hij heeft een bijzonder huis, dat overigens een volwaardige woning is en we richten het samen op een unieke manier in, die past bij Roger. Want Roger heeft echt wel een eigen mening en een eigen smaak. Maar omdat u in uw bezorgdheid (dat verzon ze er even bij om meer goodwill te kweken) zo boven op hem zat, kon hij dat niet ontdekken. Hij is bezig zichzelf te worden in Starfish Cottage en dat maakt hem gelukkig. Afgezien van wat er tussen ons gebeurt. Hij past daar gewoon, ook omdat het een positieve, kleine gemeenschap is en ik denk dat hij daar helemaal zijn draai gaat vinden. Met of zonder mij.’

    ‘O,’ zei Eileen nu op haar beurt terwijl haar vingers zenuwachtig bleven friemelen aan de gesp op haar tas. ‘Denk je dat echt?’

    ‘Beslist.’

    Eileen richtte zich op en probeerde zich een houding te geven. ‘Ach, wat weet zo’n meisje als jij nu van ons soort mensen en hoe wij leven. Je komt uit Brooklyn.’

    Nora schoot in de lach. ‘Zo’n achterbuurtje waar sloebers als Matt Damon en Christina Ricci in hun miljoenen huisjes wonen.’

    ‘Ja, maar jij zult er nooit komen.’

    ‘Waar moet ik dan komen, volgens u?’ Nora probeerde enveloppen te tellen.

    ‘Aan de top van de society, natuurlijk.’

    ‘En wat moet ik daar doen, aan die top?’ Wat een gezemel.

    ‘Meetellen.’

    Plotseling keek Nora haar recht aan. ‘U telde thuis niet mee? Is dat de basis van uw streberig gedrag?’

    Met een ruk stond Eileen op. ‘Doe maar niet alsof jij geen streber bent, Nora. Jij probeert via Roger hogerop te komen.’

    Nora stond ook op. ‘Alstublieft, meet mij niet af aan uw armzalige maatstaf. Ik geef om andere waarden dan u: liefde en aandacht. En daarbij horen ontspanning, gezelligheid en gezond leven. Maar bovenal: dankbaarheid voor al het goede dat we in dit land en dit leven mogen ontvangen. Dankbaarheid maakt gelukkig, maar ik ben bang dat u dat niet weet.’

    ‘Je komt er niet tussen, Nora. Hoe hard je ook duwt en trekt. Ik laat je er niet tussen in Scarsdale.’

    Met haar hand op haar hart antwoordde Nora hartgrondig. ‘Gelukkig! Ik ben blij dat u dat niet van mij verwacht. Maar ik houd u eraan, reken daarop!’ Ze wees met haar vinger naar Eileen, die zich duidelijk niet goed raad wist met deze reactie. 

    Bruusk draaide Rogers moeder zich om en liep de deur uit, intussen mompelend: ‘Niet ons soort mensen, dat is wel te merken.’

     

    ***

     

    Nora draaide langzaam een rondje door de woonkamer van Starfish Cottage. ‘Ja, die lichtturquoise muren zijn goed gelukt… Gelukkig, want het is wel een gok, met zoveel muur en zo’n aparte kleur.’

    ‘Het is prachtig,’ zei Roger enthousiast. ‘Ik vond het jammer van het hout, maar de structuur is zichtbaar gebleven en alles lijkt mooier. Die kajuitkasten komen beter tot hun recht, net als het plafond.’

    ‘Klopt, en het is vrolijker.’

    ‘Precies. Als ik opsta, loop ik eerst naar de verandadeuren om de baai en het weer te bekijken. Iedere keer valt me dan op hoe licht en vrolijk de kamer is geworden. Geen ouwemannetjeswoning meer.’

    Ze glimlachte tevreden. ‘En de gang en de keuken? Ze liep naar de deur, vanwaar ze zowel de gang als de keuken kon zien. De nu crèmekleurige keuken was zo gezellig met alle nostalgische details en het oude servies achter de ruitjes. Roger had ook de theedoeken van vroeger opgehangen, die wel verschoten waren, maar niet versleten. Het voegde er een mooie vintage touch aan toe. En hadden die koperen haakjes nu de vorm van ankertjes? Nora grinnikte. Die Roger…

    ‘De keuken vind ik een succes,’ zei hij op dat moment. ‘Mooi licht en met dezelfde sfeer als vroeger. Wat de gang betreft: die kasten in mintgroen vind ik ook gaaf, maar ik blijf erbij dat die houten muur ertegenover moet blijven zoals hij is.’

    ‘Mee eens, Roger. Alle natuurhouten wanden overschilderen zou te veel zijn.’

    ‘Top!’

    Ieder weekend was ze in Starfish Cottage om haar ideeën werkelijkheid te laten worden. Er stonden al een paar vogels op de lichtgroene kastdeuren in de hal. Steeds als ze zin had, maakte ze er eentje bij met acrylverf. De kapstok van de zolder stond tegen de andere wand te glimmen. Ze had hem ingewreven met meubelolie en hij was prachtig geworden. Er was nog genoeg om aan te kleden, maar ze stelde niets voor, want het was Rogers huis en het moest van hem uitgaan.

    ’Wat wordt het volgende project?’ vroeg ze.

    ‘Ik denk de slaapkamer. De verf die je besteld hebt is binnen. Ik dacht die kamer zelf te schilderen. Als ik er daar niets van bak, is het niet zo erg.’

    ‘Gaaf, mag ik meehelpen?’ vroeg ze gretig.

    ‘Als je leuk vindt, graag!’

    ‘Ik heb trouwens behang gevonden met radarboten en zo erop.’ Ze liet een plaatje zien op haar telefoon.

    ‘Dat is geinig, zeg. Biedt een mooi tegenwicht aan de zoetigheid en het is de juiste kleur.’

    ‘Het is alleen wel een kinderkamerbehang.’ Nora keek hem ondeugend aan.

    Hij verblikte of verbloosde niet. ‘In mijn hart blijf ik altijd een jongetje.’

    Ze dacht aan wat zijn moeder allemaal had gezegd en keek weg. Er viel een ongemakkelijke pauze in hun gesprek.

    ‘Nora, je bent een beetje stil sinds ma bij je op de zaak is geweest.’

    ‘Ah, heeft ze je dat verteld?’ Ze liep een eindje van Roger vandaan naar de haardpartij.

    ‘Ja, gisteravond belde ze me op, om verslag te doen. Maar waarom heb jij niets tegen me gezegd? Ik wil graag weten wat mijn moeder en mijn PA met elkaar over mij bespreken.’

    Nora liet haar hand over de schoorsteenmantel gaan en zei zonder hem aan te kijken: ‘Als je weet wat we besproken hebben, weet je ook dat het jouw privéleven betrof. Het gaat me niet aan wat jij wel of niet doet met vrouwen.’ Toen hij geen antwoord gaf, keek ze naar hem om. 

    Hij stond er ietwat verslagen bij. ‘Wat heb je geantwoord toen ze je vroeg of ik gay was?’

    ‘Eerst moest ik lachen omdat ik het me niet kon voorstellen, maar toen bedacht ik dat iedereen gay of bi kan zijn zonder dat iemand het weet.’

    ‘Denk jíj dat ik gay ben?’

    Ze dacht na. ‘Die gedachte is nooit bij me opgekomen…’

    ‘Dus je hebt er niet weer een reden bij om me op afstand te houden?’ vroeg hij onderzoekend.

    Ze glimlachte. ‘Nee.’

    ‘En dat ik geen player ben, geloof je dat nu ook?’

    Ze haalde haar schouders op en keek weg. ‘Nou… Tegen Matt zei je weleens andere dingen…’

    ‘Nee, Matt zei andere dingen en dan liet ik hem in die waan. Anders begonnen ze weer te zeuren dat ik gay was en daarvoor uit moest komen. Vreselijk irritant als je het niet bent. En als zo’n praatje rondgaat kun je het veroveren van een vrouw wel helemaal vergeten.’

    ‘O…’ Daar had ze nog niet aan gedacht, dat hij Matts playerverhaal bewust niet ontkende om van het gezeur af te zijn. ‘Tjonge, dat lijkt me inderdaad heel naar, als je familie je zo slecht kent. En dat je daarom een levensstijl moet hanteren die de jouwe niet is, alleen maar om door hen geaccepteerd te worden.’

    ‘Yep… Je kent ma. Gaat alleen uit van zichzelf. Ze beweerde zelfs dat zij en ik een goede band hadden en dat jij tussen ons bent ingekomen. Hoera en hoezee, zei ik bijna.’

    Nora schoot in de lach. ‘Leg de schuld maar bij mij, dat kleine berekenende krengetje uit Brooklyn.’ Ze liep naar de keuken. ‘Ik ga theezetten, want ik heb dorst en jij biedt me niet eens iets aan, bruut.’

    ‘We waren in gesprek, Noortje-lief.’

    Ze gaf geen antwoord omdat ze eerst moest verwerken dat hij werkelijk geen playboy was. Dan… zou… er dus echt iets tussen hen… kunnen ontstaan? Reuze eng! Snel vulde ze de waterkoker en zette hem aan. Toen ze twee gebloemde mokken uit de servieskast pakte, zag ze ineens dat er nog wat veranderd was in de keuken. ‘Roggie! Jij stiekemerd. Je hebt schelpen op de servieskast geschilderd.’

    ‘Je vergeet de zeesterren, die mogen niet ontbreken in Starfish Cottage.’ Hij verscheen in de deuropening, een grote grijns op zijn gezicht. ‘Vind je ze mooi? Ik heb niet jouw ervaring, maar tekenen heb ik altijd leuk gevonden.’

    Ze ging er met haar neus boven staan. ‘Ze zijn echt goed gedaan.’ Wat gaaf dat hij er toch voor had gekozen. Hij werd zelf nog cottagecore-fan. Met een schelms lachje keek ze om. ‘Je moet oppassen, Roggie, voor je het weet is het een vrouwenhuis.’

    ‘Het mag wel een beetje vrouwelijk zijn. Mijn toekomstige moet het ook leuk vinden.’

    ‘O ja, je toekomstige…’ Lief en blond en sexy. Zeg, zei hij dat niet ook eens van haar? Bedoelde hij soms haar? Ze voelde dat ze ging blozen: gauw aan iets anders denken, want dit was te verwaand. Ze boog zich over de vuilnisbak om de zak te vervangen, dan zou haar rode hoofd niet zo opvallen. ‘Hoe was het op de fotoclub?’ vroeg ze intussen.

    ‘Heel erg leuk. Ik werd met open armen ontvangen door lui van allerlei leeftijden. Ze werken naar keuze met thema’s en foto-uitjes. Naar het Guggenheim-museum, bijvoorbeeld, om het gebouw van binnen te fotograferen. Dat wilde ik altijd al doen, dus dat komt mooi uit. Ik kan veel van mijn medecursisten leren.’

    ‘Wat fijn dat je al aan het inburgeren ben. Sea Cliff is zo ontzettend leuk om doorheen te lopen. Net een sprookjesdorp met al die oude houten huizen met torentjes en veranda’s.’

    ‘Het schijnt nogal een hechte gemeenschap te zijn. Geen poehatoestanden. Op die fotoclub kon ik ook niet zeggen wie er nu rijk was en wie niet.’

    ‘Ach, rijk is mijn moeder ook en die heeft toch geen poeha?’ zei Nora.

    ‘Ja, dat is zo. Maar ik ben opgegroeid tussen miljonairs en ik heb geen zin meer in dikdoenerij.’ 

    Toen ze even later bij het haardje zaten, keek Roger onverwacht serieus. ‘Noortje, mag ik je wat vragen?’

    ‘Eh, hangt ervan af wat het is…’ Ze werd ineens onzeker. Wat nu weer?

    ‘Denk jij dat we vrienden kunnen worden?’

    Ze bloosde. Wat een moeilijke vraag. Als ze ja zei, dan suggereerde ze dat ze niets voor hem voelde behalve vriendschap, maar als ze nee zei, sneed ze alles af.

    Hij ging verder. ‘En dan bedoel ik: vrienden, met kans op meer. Niet verplicht meer, maar die optie openhoudend.’ 

    Met verbazing zag ze dat hij verlegen was. Och, wat übercute… ‘Ehm, ik denk het wel.’

    Zijn gezicht klaarde op. ‘Dank je wel, dat vind ik geweldig. Voor mijn gevoel waren we al vrienden aan het worden, maar je zag me nog steeds als een playboy. Is dat nu uit de weg geruimd?’

    Ze staarde in haar thee, terwijl ze de mok ronddraaide in haar handen. ‘Ik denk dat ik het even moet verwerken om een ander beeld van je te krijgen.’ Toen ze opkeek zat hij haar vertederd te observeren.

    ‘Moeilijk, hè, Noortje? Mannen en liefde. Maar dat is niet erg, ik ben zelf ook een rare kwast en je bent het wachten waard.’

    Wow, dat was wel even een mededeling. ‘Weet je dan al of je meer wilt met mij?’

    Nu was het zijn beurt om in zijn mok te kijken. ‘Niet met zekerheid, daarom is die vriendschapsfase zo belangrijk. Maar ik heb wel degelijk gevoelens voor je.’

    ‘Ik ook voor jou,’ zei ze zacht.

    Hij glimlachte en keek haar weer aan. ‘Daar ben ik heel blij om.’ Hij stond op. ‘En nu gaan we aan de slag! Ik heb de meubels al naar een kant van de kamer geschoven.’ Energiek liep hij de kamer uit.

    Apart, dacht Nora. Toen het niet serieus was tussen ons, flirtte hij met me en kuste me. Maar nu het serieus lijkt te worden, is hij terughoudend. Maar dat kwam haar wel goed uit, want de stap naar een echte relatie was nog groot. Ze had mannen altijd op een afstand gehouden en daarnaast haar eigen behoeften aan lichamelijk contact ontkend. Maar dat was allemaal gaan schuiven op dat weekend bij zijn ouders. O ja, en door mam die een leuke vriend had. Ze waren ook echt een lief stel samen. Toen ze onlangs bij hen kwam eten, had ze hen geobserveerd en geconstateerd dat Diego oké was.

    Er klonk een brul uit de slaapkamer. ‘Hé, luilak, kom je nog? Ik heb je nodig.’

    Ze sprong op. ‘Coming!’

     

    ***

     

    Bij het volgende bezoek van Nora aan zijn strandhuis, toonde Roger haar trots de macrofoto’s aan de gangmuur.

    ‘Roger, wat apart! Je gaat voor de details.’ Hij zag dat ze de tijd nam om de foto’s een voor een te bestuderen. Hij werd er een beetje zenuwachtig van, omdat haar mening belangrijk was voor hem. Bovendien liet hij die foto’s nooit aan iemand zien. Af en toe maakte ze een opmerking waaruit bleek hoe nauwgezet ze alles bekeek. Noortje, de creatieve bij, had oog voor wat hij maakte.

    Na de laatste foto kwam ze met een grote glimlach naar hem toe. ‘Geweldig, ik ben trots op je.’ Ze sloeg even haar armen om hem heen, maar voordat hij kon reageren was ze alweer verdergelopen. Nora die hem uit zichzelf aanraakte… dat was echt een nieuwe ontwikkeling.

    ‘Die honden-met-bazenseries vind ik ook echt heel gaaf. Die moet je wel afmaken, hoor,’ zei ze terwijl ze naar de keuken gingen. Van die serie had hij al wel een paar digitale foto’s aan Nora laten zien.

    Hij volgde haar de keuken in. ‘Mijn huis gaat nu voor. En contacten leggen in de buurt. Er is in het naburige Glen Cove een museum dat informatie geeft over de natuur en de bewoners van Long Island vanaf de oertijd. Best interessant. Ze houden ook workshops over technieken van vroeger. Als het ooit over houtbewerken gaat, wil ik graag eens deelnemen. En op dinosaurusdag kan ik er met mijn neefje naartoe gaan.’ Hij pakte de ketel en bracht het water opnieuw aan de kook.

    ‘Wat leuk. Heb je een speciale band met je neefje?’

    ‘Ja, dat is net zo’n einzelgänger als ik. Het is interessant om te zien hoe jong zich dat al openbaart. Het kind is gewoon zo en ik ook, neem ik aan. Oom Robby is uit hetzelfde hout gesneden. Een familietrekje…’ Peinzend goot hij water in de theepot en dompelde het zakje op en neer.

    Nora legde twee appelpunten op een bordje. ‘Nu je het over een museum hebt, er zit er ook een in Sea Cliff en dat heet het Village Museum. Binnenkort hebben ze een jaren-twintig-van-de-vorige-eeuwtentoonstelling met jurken en foto’s en zo uit die tijd…’

    ‘Dat is echt iets voor jou. Mag ik dan mee?’ eindigde Roger vragend.

    ‘Als je dat wilt?’

    ‘Ja, sinds ik die foto’s heb gezien van het echtpaar dat Starfish Cottage heeft gebouwd, ben ik gefascineerd door die tijd. Het waren tenslotte mijn voorouders.’

    ‘Nou, superleuk als je meegaat.’ 

    Haar tevreden glimlachje gaf hem een warm gevoel. Was het geen tijd voor een kus? Maar ze waren nu vrienden, die kusten niet. Toch? Het bleef lastig…

    Achter hem riep Nora: ‘Roger, je hebt een paar zeepaardjes geschilderd op de keukenmuur, wat ontzettend grappig!’

    ‘Dank je.’ Hij glimlachte gevleid. ‘Zeg, Noortje… Weet je al dat ik niet naar Dwight House ga, met Kerst? Ik heb mijn familie hier uitgenodigd op Kerstmiddag en ik hoop dat jij ook komt. Jij bent tenslotte mijn styliste. En mijn beste vriendin.’

    ‘Je enige vriendin waarschijnlijk,’ zei ze ironisch.

    ‘Ja, hoewel ik met het oude vrouwtje aan de overkant ook een leuke relatie aan het ontwikkelen ben,’ antwoordde hij grinnikend en voelde toen dat hij geduwd werd. ‘Hé, duw jezelf,’ zei hij verontwaardigd en draaide zich om om Nora een zetje terug te geven. Maar meteen daarna moest hij haar vastpakken om te voorkomen dat ze viel.

    ‘Ho, lieverdje toch.’ Nu stond ze in zijn armen en keek naar hem op. Langzaam trok hij haar tegen zich aan om haar stevig vast te houden. Ze liet hem smelten door haar wang tegen zijn borst te leggen in een gebaar van overgave.

    ‘Schattige Noortje, kom je met Kerst bij me logeren?’

    Ze keek naar hem op en leek hem te peilen. ‘Waar slaap ik dan?’

    ‘De kamertjes boven zijn nog niet geïsoleerd, dus dat is afzien. Op de bank, dat zou ook kunnen. Ik ben er te lang voor.’

    ‘Ik zal erover nadenken. Kerst in het Strandhuis, dat klinkt heel romantisch.’

    ‘Goed zo.’ Hij drukte een zoen op haar voorhoofd en liet haar weer los. Voor een jonge vrouw die zich omringde met romantische spulletjes, was ze zelf niet altijd zo in voor romantiek, dacht hij. 

    Hij ging zitten en trok een appelpunt naar zich toe. ‘Heb je er maar twee bij je?’ vroeg hij teleurgesteld toen het ding op was en zijn kop leeg.

    Ze glimlachte geheimzinnig. ‘Misschien wel, misschien niet. Er moet eerst gewerkt worden.’

    ‘Ga je een van de hoeken beschilderen in de slaapkamer?’ vroeg hij.

    ‘Ja, wat wordt jouw hoek, aan welke kant wil je liggen?’ Ze liep naar de deur.

    ‘De kant die jij in gedachten had.’

    ‘Mooi. Doe ik eerst jouw hoek. Hoewel je dat zelf ook wel kunt doen.’ Ze draaide zich om en keek hem vragend aan.

    ‘Je hebt gelijk. Dan gaan we samen aan de slag. Gezellig…’

    Ze liep even naar buiten om een mand met verfpotjes uit haar auto te halen. ‘Het mag zoet zijn?’ vroeg ze bij terugkomst.

    ‘Yep, dat hoekje van jou wel, dus leef je uit.’

    Geconcentreerd begonnen ze ieder hun eigen ontwerp op te zetten. Af en toe vroegen ze elkaars mening en overlegden over een kleur of vorm. Dit was leuk, zeg, dacht Roger. Het deed hem denken aan de tijd dat hij samen met zijn broertje bouwpakketten in elkaar zette. Ieder zijn eigen pakket, maar wel samen aan de tafel werken en overleggen.

    Nora’s gedachten waren een andere kant op gedwaald. ‘Heb je gemerkt dat Alice is opgefleurd nu ze met Matt meegaat naar sociale verplichtingen? Ze telt weer mee in de volwassenenwereld.’

    ‘Eh, nee, dat is me niet opgevallen. Maar wel dat ík ben opgefleurd omdat ik er níet meer aan mee hoef te doen.’ Hij hoorde haar lachen en wierp haar een knipoogje toe.

    ‘Roger de charmeur,’ mompelde ze. ‘Roggie, ik ga me hier uitleven, hoor. Tierlantijnen en rozen en misschien zelfs een duivenpaar.’

    ‘Bewaar dat maar voor wanneer mijn aanstaande hier komt te wonen.’

    ‘Dan mag ze het zelf doen. Zal ik dan maar een vissenpaar op apegapen tekenen?’

    Hij grinnikte, maar zei niets. Geconcentreerd werkte hij aan schelpen, een vissersnet en een boei. ‘Niet slecht, Dwight,’ besloot hij toen het klaar was. Maar toen hij Nora’s werk ging bewonderen, zag hij het verschil. ‘Oef, dat is kwalitatief wel stukken beter dan mijn tekening.’

    ‘Je stijl past bij je onderwerpen, een beetje stoer en hoekig.’ Nora’s ogen gingen heen en weer van zijn tekening naar het hare. ‘Als mijn moeder een huis inricht in cottagestijl moet het allemaal bij elkaar passen. Maar hier vind ik het verschil juist karakter hebben. Misschien omdat ik de eigenaar ken.’

    ‘We zullen zien wat mijn gasten met Kerst erover te zeggen hebben. Iedereen die het afkraakt, moet geblinddoekt de loopplank aflopen.’

    Noortje proestte het uit. ‘En degenen die dat overleven, kielhalen we onder het eiland door.’ 

    Toen alles weer op zijn plaats stond, zei Roger: ‘Zeg, zullen we uit eten gaan hier in Sea Cliff? Ik ken al wat aardige tentjes.’

    ‘Ja, leuk!’

    Tijdens het diner verraste ze hem ineens. ‘Ik wil graag bij je logeren, en waar ik slaap, dat regelt zich vanzelf wel. Ik heb trouwens een opklapbed dat gemakkelijk te transporteren is.’

    ‘Wow, wat leuk, Noortje!’ Dat moest betekenen dat ze hem vertrouwde.

     

    
    







    Hoofdstuk 7

     

    Een paar dagen voor Kerst, kwam Jenny bij Nora op bezoek. ‘Ik wilde je nog even zien voordat we naar Boston vertrekken. Erg jammer dat ik niet naar Rogers kerstfeestje kan komen. Maar Diego verheugt zich erop om aan mij te laten zien hoe hun familie Kerst viert.’

    ‘Hij houdt dus ook van tradities?’

    ‘Ja, maar niet in die mate dat hij ze zelf houdt. Het is meer nostalgie. We willen onze eigen kersttradities ontwikkelen.’ Peinzend plukte ze aan de verpakking van het cadeau dat Nora haar alvast had gegeven.

    ‘Weet je wat zo raar is, Nora? Soms voelt het alsof ik met Diego ook een soort vader heb gekregen. Dan kruip ik helemaal tegen hem aan en als vanzelf komt dan het woord ‘papa’ uit mijn mond. Hij vindt het niet erg, maar ik vroeg aan de therapeut bij wie ik af en toe kom of dat wel normaal is. En ze zei dat het geen kwaad kon om een tijdje bij elkaar dat gevoel te halen dat je als kind niet hebt gehad.’

    ‘Ooh, kan dat dan nog?’ Nora wist niet wat ze hoorde. Roger was ook best wel een man om tegenaan te kruipen, maar dat vond ze natuurlijk omdat ze verliefd op hem was. Althans, ze nam aan dat ze dat was…

    ‘Misschien wel. Soms kruipt hij ook bij mij weg,’ vertelde Jenny met een dromerig glimlachje. ‘Hoe is het nu met jou en Roger?’

    ‘Goed. Ik ga bij hem logeren met Kerst. Dat wist je nog niet, geloof ik?’

    ‘Nee, zeker niet! Zijn jullie al zo intiem met elkaar?’

    ‘Wat bedoel je?’

    ‘Nou, slapen jullie bij elkaar of…?

    ‘Dat zien we wel,’ zei Nora luchtig.

    Jenny grinnikte, maar schudde haar hoofd. ‘Houd er maar rekening mee dat Roger dat graag wil.’

    Vreemd, die indruk kreeg Nora helemaal niet van hem, dat moest ze toch eens uitvinden. 

    Toen ze drie dagen voor Kerst bij hem was, begon ze erover terwijl ze aan tafel zaten. ‘Weet je wat ik zo fijn vind aan onze omgang?’

    ‘Nou?’ Afwachtend keek hij haar aan.

    ‘Dat je niet verwacht dat ik bij je in bed beland als ik je bezoek.’

    ‘Nee, zeg, Nora…’ Zijn grote bruine ogen keken haar verwijtend aan. ‘Je bent me veel meer waard dan een onenightstand.’

    ‘Ah… Dat klonk lief, maar hij deed toch niet aan onenightstands? Peinzend staarde ze naar het motief op haar servet. ‘Heb jij weleens een onenightstand gehad? Toen je nog jong en onbezonnen was,’ voegde ze eraan toe om de vraag luchtiger te maken.

    Hij keek enigszins opgelaten. ‘Eh… Daar zijn de meningen over verdeeld.’

    ‘Wat bedoel je?’ vroeg ze verwonderd.

    ‘Matt zegt dat ik met een meisje op de zolder van onze garage heb liggen…. Het woord dat hij gebruikt ga ik niet herhalen tegen jou. Maar ik weet bijna zeker dat we elkaar hoogstens hebben gekust en een beetje verkend. Ook omdat ik gaandeweg het gevoel kreeg dat het allemaal van tevoren geënsceneerd was om die zielige Roger eens ervaring te laten opdoen. Dan zou het daarna makkelijker voor me worden om zelf een meisje te versieren. Nou, wat er ook gebeurd is, geholpen heeft het juist niet. Ik voelde me zo belachelijk toen ik doorhad dat het van tevoren bedacht was.’ Hij wreef over zijn gezicht en huiverde even. ‘Vreselijk vernederend.’

    ‘Ach, Roger…’ ze legde haar hand op die van hem. ‘Waar bemoeien mensen zich toch mee! Je seksleven is privé.’

    Hij knikte. ‘Je zou denken van wel, maar ze meenden me een dienst te bewijzen.’

    ‘En daarna, heb je ooit een relatie gehad?’

    ‘Daarna eh… nou ja…’ Hij zocht naar woorden. ‘Wil je dat echt weten, Nora?’

    ‘Yep.’

    ‘Ik was een tijdje in Parijs, daar had ik een vriendinnetje. Een mooi meisje, maar een stuk jonger dan ik. Voordat er iets serieus tussen ons kon gebeuren, kwam haar verloofde opdagen. Dat was een nogal onaangename verrassing. Dus toen kwam het er ook niet van. En dat herhaalde zich een paar keer. Ik viel altijd op onschuldige meisjes, maar dat weerhield me er ook van om verder te gaan dan kussen en strelen. Misschien heb ik toch een afwijking,’ eindigde hij met een gerimpeld voorhoofd.

    Nora lachte even. ‘De oom Robby-afwijking.’

    ‘Nee, zeg, ik heb beslist meer ervaring dan hij en ook meer drive om een vrouw te veroveren. Maar dan voor blijvend. Daar voel ik me beter bij dan bij dat losse gedoe.’

    ‘Het is ook mooier, Roger.’

    ‘Yep.’ Hij glimlachte breed. ‘Ik ben zo blij dat jij niet zo’n soort meisje bent. Geen snelle meid, maar ook weer niet zo onschuldig en jong dat ik je niet aan mag raken.’

    Nora speelde met de bloem in het vaasje op tafel. ‘Maar dat doe je niet meer, me aanraken of kussen.’

    ‘Nee, want we zijn nu serieus geworden… Dat andere was spielerei, hoewel ik toen ook aan een gezamenlijke toekomst dacht, maar meer als een mooie droom. Nu zie ik het als een reële mogelijkheid, mits ik je niet wegjaag.’

    Ze knikte langzaam. ‘Werkelijk? Want ik krijg het gevoel dat je me niet meer zo ziet zitten...’

    ‘O, Nora…’ was het enige dat hij zei, maar wel op een toon en met een blik waarvan ze moest blozen. ‘Vandaag zie je er weer uit om te stelen. Ik wist niet eens dat je zulke korte rokjes had.’

    Die had ze speciaal voor hem gekocht. Prompt gooide ze het over een andere boeg. ‘Goed, laten we aan de toetjes beginnen.’

    Lachend stond hij op om ze te halen. ‘Je bent me er eentje, Nora Acorn.’

    ‘Dat zei je moeder ook al.’

     

    Toen hij haar later afzette bij haar flat, liep hij zoals altijd mee naar boven. Bij de voordeur van haar appartement draaide ze zich naar hem om. ‘Dank je wel voor de lekkere maaltijd, Roggie.’

    ‘En jij bedankt voor je fijne gezelschap.’ Hij boog zich naar haar toe en haar ogen schoten van links naar rechts door de hal.

    Toen ze hem zachtjes hoorde lachen, keek ze hem aan. O, die lieve bruine ogen die zo plagend konden kijken. Toen zijn lippen haar mond raakten, gleden haar armen als vanzelf om zijn hals en kuste ze hem terug.

    ‘Pff, heerlijke Nora,’ zei hij, toen hij even zijn hoofd oplichtte. ‘Voor niet zo’n soort meisje, kun je wel zalig kussen, moet ik zeggen.’

    ‘Jij ook, voor niet zo’n soort man.’

    Hij trok haar dichter tegen zich aan. ‘Als we zo doorgaan, raken we nog een keer die titel kwijt.’

    ‘Misschien,’ reageerde Nora laconiek. ‘Ik ben er oud genoeg voor.’

    ‘Ja, maar wil je het ook?’ vroeg hij zachtjes.

    ‘Ik weet het niet. Het moet vanzelf gaan, denk ik.’

    ‘Uh, mezelf kennende, gebeurt er dan niets,’ zei hij met een grimas. ‘Maar ik heb dus je toestemming voor eventueel meer?’

    Ze leunde tegen hem aan en haalde diep adem. ‘Ja…’ Wat vreselijk spannend was dit ineens.

    ‘Je trilt.’

    ‘Ja, het is ook een grote stap en ik ben bang dat het te snel zal gaan.’

    ‘Het begint met kleine stapjes,’ zei hij. ‘Steeds wat verder. Dat lijkt mij de beste weg voor ons.’

    ‘Ja, maar niemand vertellen, hoor!’

    Hij lachte en kuste het puntje van haar neus. ‘Je bent gewoon té schattig, Nora Acorn.’ Daarna liet hij haar een beetje los. ‘Ben je nu mijn meisje?’

    ‘Als je dat wilt,’ zei ze verlegen. ‘En dan ben jij mijn vriend. Tjonge, ik heb een vriend…’ Ze kon het nog niet geloven, maar de blijdschap vanbinnen bewees het. ‘Je komt me toch wel halen, vrijdag? Ik heb zoveel bagage, dat past misschien niet in mijn autootje…’

    ‘O ja, dat opklapbed.’

    Ze nam een besluit. ‘Nee, dat laat ik thuis, maar ik neem wel mijn eigen kussen en dekbed mee. En taarten voor je feestje.’

    ‘Goed, mijn nijvere bijtje. Ik zie je morgen wel weer op kantoor. Het valt me op dat je op het werk veel liever tegen me bent, sinds we privé met elkaar omgaan. Het is nu: Roger denk je hieraan of daaraan? Terwijl je me eerst commandeerde: Roger, zet die handtekening.’

    Ze hield haar hoofd scheef, terwijl ze haar deur ontsloot. ‘Ja, het persoonlijk contact werkt door in de werksfeer. Ik weet nog niet of dat gunstig is. Dat merken we wel als we te laat zijn met dingen inleveren. Dag, lieve Roger.’

    ‘Dag, schattige Nora.’

    Toen ze binnen was leunde ze zuchtend tegen de deur. Zoals hij haar aankeek bij de laatste zin: alsof hij haar wel kon opeten! Ze had een vriend, een vriend! Ze maakte een dansje door de kamer. En het was Roger, haar lieve beertje, haar ‘niet zo’n soort man’.

     

    ‘Zo!’ Roger zette een stapel borden op de eettafel. ‘Volgens mij hebben we nu alles uitgestald. Die taarten zien er echt verrukkelijk uit, Noortje.’ Hij boog zich eroverheen en stak een vinger uit.

    ‘Nee, Roger, waag het niet om eraan te komen. De kokkin heeft ook haar trots.’

    ‘Hè, jammer,’ mompelde hij, terwijl hij overeind kwam. Hij liet zijn ogen nog eens rondgaan door de kamer die nu bescheiden versierd was met kerstgroen, linten en lampjes. ‘Volgens mij zijn we klaar voor de grote Dwight-inval.’

    Noortje grinnikte. ‘Wat gaat je moeder als eerste afkraken?’

    ‘Al die kleuren, zoals de halkasten. En die gordijnen, maar daar ben ik het mee eens.’

    ‘Het is toch maar tot je iets anders hebt, ze houden zo lekker de kou buiten. Ik denk dat ze mooi in de slaapkamer passen.’

    ‘Nou ik niet, rozen nota bene,’ mopperde Roger. ‘Nergens in Starfish Cottage zie je rozen, maar die gordijnen zitten er vol mee.’

    Nora lachte hardop en hij pakte haar even beet voor een kus. ‘Lekker gek meisje van me. Als ik mopper ga jij lachen.’

    Ze glimlachte naar hem. ‘Omdat je het niet meent.’ Ze streelde langs zijn gezicht. ‘Bruine brombeer.’

    ‘Hou je een beetje van me?’ vroeg hij. Hij zag een nadenkende blik in haar ogen komen. Op dat moment ging de voordeurbel.

    ‘Dat zal ik je vanavond vertellen, Roggie-dear.’

    ‘Jammer dat je moeder niet kon komen, dat zou leuk vuurwerk gegeven hebben tussen haar en ma,’ zei Roger op de drempel van de gang en stak even zijn tong uit. Daarna opende hij de voordeur voor zijn broer met zijn gezin. ‘Welkom Dwights, in Starfish Cottage.’ 

    Iedereen begon tegelijk te praten.

    ‘Verdraaid leuk huisje,’ zei Matt. ‘Als vissershut of als zomerhuis of zo. Maar wil je hier echt het hele jaar wonen?’

    ‘Joh, het is hier heerlijk, zo relaxed.’

    ‘Wat enig die mintgroene wand met die vogels,’ riep Alice. ‘En Matt moet je die prachtige Jugendstil kapstok zien, die staat hier perfect.’

    Hun dochter liep meteen naar de spiegel en probeerde erin te kijken, waar Matt haar bij hielp. Maar Roger zag zijn neefje peinzend de vogels bekijken. ‘Ken je die vogels, Tommy?’

    Het jongetje wees met zijn vinger. ‘Dat is een blauwe gaai.’

    ‘Dat klopt, Tommy. De mooiste vogel die ik ken, want ik houd van blauw.’

    De donkere ogen van het jongetje keken hem ernstig aan. ‘Ik ook.’

    Roger glimlachte en pakte zijn hand. ‘Kom maar eens kijken wat we nog meer op de muren en kasten hebben geschilderd.’

    Hij liep met het jongetje een rondje door het huis en had plezier in zijn opmerkingsgave. Intussen praatte Nora met zijn broer en zijn gezin, nadat ze hen had meegetroond naar het buffet. Hij en Tommy waren juist klaar met hun ronde en aan de taart begonnen, toen zijn ouders arriveerden.

    ‘Lieve help, Roger,’ begon zijn moeder terwijl hij haar uit haar jas hielp. ‘Wat een verschrikkelijke schuur is dit huis toch. Nu heeft het ook nog de kleur van een schuur.’

    ‘Nora en ik gaan in het voorjaar de voor- en achtergevel in een lichte kleur verven.’

    ‘Doe de rest dan ook maar meteen. En wat is dit voor een bonte toestand?’ Met afschuw bekeek ze de gang.

    ‘Wel grappig, die kasten met vogels,’ zei zijn vader. ‘Doet zomers aan.’

    ‘Kinderkamerachtig, zul je bedoelen,’ snoof Eileen, terwijl Roger haar jas ophing. Hij ving een knipoog van zijn vader op en grijnsde. Ma vond nooit iets mooi dat ze niet zelf had gekozen.

    ‘Die kapstok is prachtig!’ hoorde hij haar toen zeggen. ‘Heel smaakvol.’

    Dat viel weer mee. ‘Ja, die vond Nora op zolder en ze was er meteen verliefd op.’

    ‘Nora, Nora,’ mopperde zijn moeder. ‘Die woont hier toch niet?’

    ‘Nou, ze logeert hier wel.’

    Zijn vader klopte hem goedkeurend op de schouder. ‘Goed zo, jongen. Tijd dat je aan de vrouw ging. Er is toch wel iets tussen jullie?’

    ‘Zeker.’ Ze was nu zijn meisje, al had ze afgelopen nacht op de bank geslapen. Hij hoopte dat ze vannacht gezellig bij hem kwam liggen. Praten over alle gekke dingen die zijn moeder had gezegd en alle messcherpe reacties van oma Lea herhalen. Hij liep achter zijn ouders aan de kamer binnen. ‘Neem een stoel, we hebben alles zoveel mogelijk de zithoek in gesleept.’

    ‘Wat een afgrijselijke gordijnen!’ Eileen bleef midden in de kamer staan alsof ze er niet dichterbij durfde te komen. Roger hoorde Nora lachen.

    ‘Dat vindt uw zoon ook, maar voor nu houdt het ’s avonds de kou buiten, dus we zijn ermee geholpen.’

    Eileen reageerde niet op wat Nora zei. ‘Roger, haal eens even die doos die achter in de Cadillac ligt.’ Zonder hem aan te kijken, stak ze haar hand uit met de autosleutel. Om de vrede te bewaren pakte hij ze zwijgend aan en liep naar buiten. Achter in de auto vond hij een enorme doos die hij met tegenzin mee naar binnen zeulde. Toen hij hem midden in de kamer dropte bij zijn moeder die daar nog steeds stond, zei ze: ‘Maak eens open.’

    ‘Gaat u toch zitten, Mrs. Dwight,’ hoorde hij Nora zeggen. ‘Wilt u koffie of thee. Of misschien iets sterkers?’

    ‘Ik ben bezig,’ antwoordde zijn moeder kortaf. Omdat Roger met zijn handen in zijn zakken bleef staan, begon ze zelf de doos open te ritsen. ‘Hier, witte licht-doorlatende gordijnen voor de perfecte beachsfeer. En kijk eens: twee wit met beige kelim kleden. Daar kun je van alles mee doen, omdat ze zo neutraal van kleur zijn.’

    Nora stond nu ook bij hen. ‘O, Roger, kijk, wat een mooie kelims, die zijn perfect als bekleding van die luie stoelen. Past overal bij en steekt mooi af bij de zwarte haard.’

    ‘Als jij het zegt.’ Hij had even geen zin in vrouwen die alles bepaalden.

    Nora keek hem even aan, maar ging toch door. ‘En die gordijnen zijn echt mooi, die kun je voor die gebloemde hangen. Dan heb je winter en zomergordijnen. Ik hang ze straks wel even op, dan hoef je geen rozen meer te zien,’ eindigde ze een beetje ondeugend.

    Hij ontdooide weer. Noortje kon overal een positieve draai aan geven. Hij sloeg een arm om haar heen en zoende haar op haar wang. ‘Kleine optimiste.’

    Eileen stond intussen rond te kijken. ‘Die vreselijke inrichting gaat nog verdwijnen, neem ik aan. De muren kun je wit verven en dan een witte bank met beige-witte kussens en die kelims op de vloer.’

    ‘Ja ma, en die authentieke Windsor-stoelen en houten tafel gooien we ook buiten en dan komt hier zo’n wit eetset. Met beige leren stoelen.’

     ‘Of cementgrijs,’ zei Nora behulpzaam.

    ‘Ja, dat heb ik nu altijd al willen hebben, cementgrijze meubels,’ beaamde hij ernstig.

    Nora giechelde en hij trok haar dichter tegen zich aan. Onbetaalbaar was ze, zijn meisje. 

    ‘Eileen, ga eens zitten en bemoei je niet zo met de inrichting van je zoon,’ zei zijn vader onverwacht. ‘Ik vind het een heel sfeervol geheel met mooie details, zoals deze scheepskist als salontafel. En dan die prachtige kasten.’

    ‘Ja, die heeft oom Robby gemaakt, net scheepskasten, vind je niet, pa?’ Roger pakte een biertje om voor zijn vader in te schenken. 

    ‘Ja, zeker. Die brandweerauto doet het goed hier. Die is nog van mij geweest.’ 

    ‘Daarom staat hij ook hier. Eigenlijk was het Nora’s idee om hem in de woonkamer te zetten, ik dacht dat het kinderachtig zou zijn.’

    ‘Nee, gaaf juist,’ zei zijn broer. ‘Wanneer mag ik hem van je lenen, ik heb er ook mee gespeeld.’

    ‘Jij hebt mijn truck,’ zei Loyd. ‘En die ziet er heel wat slechter uit dan deze auto.’

    Matt grijnsde. ‘Speelgoed is om mee te spelen, maar onze Tommy is ook altijd zuinig op zijn lievelingsautootjes.’

    ‘Ja, en de andere mag jij in de bankschroef kraken,’ zei Alice met twinkelende ogen. 

    Op dat moment kwamen oma Lea en oom Robby binnen. ‘De deur stond op een kier, dus we zijn maar doorgelopen,’ zei ze. Na Roger en Nora begroetten ze de rest van de familie. 

    ‘Kom maar, oom Robby,’ zei Nora. ‘Ik heb een plekje voor u gereserveerd bij de haard. Wat wilt u: de schommelstoel of de fauteuil?’

    ‘Doe mij maar de schommelstoel, maar die is toch niet van hier?’

    ‘Nee, die komt uit mijn moeders magazijn als cadeautje voor Rogers nieuwe huis,’ antwoordde Nora. ‘Bent u erg geschokt door de kleuren die we hebben gebruikt op uw mooie hout?’

    Robby keek haar aan met pretoogjes. ‘Toen Lea het me vertelde, dacht ik: nee toch! Maar het is mooi.’ Hij liet zijn blik rondgaan. ‘Echt mooi. Veel lichter. Jullie hebben smaak.’

    ‘Dank u,’ zei Roger, terwijl zijn moeder met haar ogen draaide en iets mompelde over ‘de mening van een ouwe nobody’. 

    Toen iedereen wat te drinken en te eten had, werd het toch nog gezellig. Roger sprak vooral met oom Robby en oma Lea. Nora met Alice en de kinderen, en Matt met zijn ouders. Gelukkig vertrokken zijn ouders als eerste.

    ‘Jullie hebben onze slaapkamer nog niet gezien,’ zei Roger ineens ondeugend. ‘Kijk, dat is Nora’s kant en ik slaap daar. Dat heb ik geschilderd.’

    ‘Mooi gedaan,’ zei zijn vader met een glimlachje. ‘Je huis is gezellig, zoon. Een mooie starterswoning.’

    Roger schoot in de lach. ‘Starterswoning. Nou, ik kan hier anders nog zoveel uitbouwen als ik wil.’

    Dat was koren op de molen van zijn moeder. ‘Doe dat, dan betalen wij dat wel. Als je je woning verdubbelt begin het wat te worden. Kijk maar naar de buren.’

    ‘Het is goed zoals het is, ma, ik woon hier alleen en straks hopelijk met Nora, er is genoeg ruimte voor ons.’

    Zijn moeder stond even zwijgend de slaapkamer te bekijken. ‘Dus Nora slaapt hier ook?’

    Nora dook op onder Rogers arm. ‘Natuurlijk.’

    ‘Als er dan maar geen buitenechtelijke kinderen komen. Zo moeder, zo dochter.’

    Roger keek naar Nora’s geschokte gezicht en wilde scherp reageren maar zijn vader was hem voor.

    ‘Eileen!’ zei hij met flitsende ogen. ‘Jij bent wel de laatste die zoiets mag zeggen.’

    ‘Goed, dat was een ongelukkig grapje,’ zei zijn moeder en liep haastig naar de deur. ‘Je komt morgen toch wel naar Dwight House, Roger?’

    Hij reageerde kalm. ‘Nee, hoor. De familieverplichtingen zijn vandaag afgehandeld. Fijne Kerstdagen, ma. Pa, kom die houtbewerkingsmachines maar eens een keer bekijken.’

    ‘Doe ik, zoon. Veel geluk samen.’ Hij knikte Roger en Nora vriendelijk toe. ‘Jullie zijn een goede match, maar je moeder heeft het nog niet begrepen. Ik zal wel eens met haar praten.’

     

    Toen ze wegwaren, vroeg Roger aan Nora. ‘Gaat het? Dat was erg onder de gordel van ma en ik weet zeker dat mijn vader haar daar ongenadig voor op haar kop zal geven. Een paar keer per jaar pakt hij uit en dan is ze weer in het gareel. Aan zijn blik te zien, wordt dit zo’n keer.’

    ‘Poeh, van mij mag hij. Je moeder is echt een beetje gestoord.’

    ‘Allicht, anders had ze niet zo’n zoon gekregen als ik,’ zei hij met een grimas, terwijl hij nog steeds met zijn arm om haar heen stond. ‘En, kom je vannacht bij me liggen? Kunnen we gezellig nakletsen over deze memorabele middag.’

    ‘Goed,’ antwoordde ze verlegen, maar met ogen die straalden van verliefdheid. ‘Omdat ik van je houd.’ Ze ging op haar tenen staan om hem te omhelzen en hij verborg zijn gezicht in haar hals.

    Ze hield van hem… Het was te veel om te beseffen, na al die jaren van mislukte dates terwijl hij zo hevig verlangde naar liefde.

     

    Die avond raakten ze in bed niet uitgepraat. Nora vond het zo knus om in zijn armen te liggen en dacht aan wat haar moeder had verteld over haar en Diego. Roger was best het type man om papa tegen te zeggen. Op dat moment begon hij haar te zoenen en vlogen alle gedachten aan een vaderlijke Roger uit haar hoofd.

    ’s Morgens werd ze wakker van de fluitende vogels. Wat vroeg in het jaar… Met haar ogen dicht lag ze ernaar te luisteren. Roger leek nog te slapen, maar op dat moment hoorde ze hem bewegen terwijl hij zijn hoofd tegen haar arm aan duwde. ‘Wil bij jou liggen, mama.’

    ‘Wie ben jij dan?’

    ‘Een jommetje.’

    Ze glimlachte. ‘Kom dan maar, jommetje, dan zal ik je even vasthouden.’ Ze sloeg haar armen om hem heen terwijl hij met zijn hoofd op haar schouder lag.

    ‘Wat een rare moeder heb ik, hè?’ Hij zuchtte. ‘Totaal geen inleving…’ Hij drukte een kusje in haar hals. ‘Jij bent zo anders, Noortje… Lief, warm, begrijpend.’

    ‘Veeleisend, hyperactief.’

    ‘Nee, geen van tweeën in extreme mate. Je kunt jezelf goed bezighouden. Dat vind ik prettig, dan kan ik lekker mijn eigen ding doen om tot rust te komen.’

    Ze zoende zijn voorhoofd. ‘Ik kom er ook door tot rust, want ik kan mijn creatieve drive kwijt. Anders raak ik gefrustreerd.’

    ‘Het is ook zo heerlijk huiselijk als jij een taart bakt of gaat zitten naaien zoals gistermorgen aan die kussens. Alsof jij de mama bent die ik nooit heb gehad. Mama-Noortje.’

    Ze streelde over zijn hoofd, terwijl ze nadacht over wat hij zei. 

    ‘Niet dat ik je alleen op die manier zie, hoor.’

    ‘Dat weet ik, Roggie. Dat heb je me gisteravond genoeg duidelijk gemaakt,’ eindigde ze met een lachje.

    ‘Je bent zo mooi, Nora,’ hoorde ze hem toen dromerig zeggen. ‘Je figuur is echt prachtig.’

    ‘Dank je,’ antwoordde ze verlegen. ‘Hoewel ik me nog wel afvraag wat je nu van mijn haar vindt. Want dat vond je eerst toch echt niet mooi.’

    ‘Dat is waar. Maar intussen vind ik het wel leuk, zo’n bol van krulletjes. Als een soort uitgebloeide paardenbloem.’

    Er viel een stilte, waarna ze allebei begonnen te lachen. ‘Dat kwam er niet uit zoals ik bedoelde!’ riep Roger, maar Nora had al de slappe lach. Toen ze weer kon praten, zei ze: ‘Hè, hè, dat was grappig. Het was goedbedoeld, maar het klonk als een scheldterm.’ Ze herhaalde het voor zichzelf en begon weer te giechelen.

    ‘Ik ga opstaan en een roereitje voor ons bakken,’ zei Roger terwijl hij omhoog veerde. ‘Jij kunt toch alleen maar giechelen. Enige kans op seks kan ik wel vergeten.’

    ‘Roger, we hebben gisteravond nog doktertje gespeeld!’ zei ze verontwaardigd.

    Hij boog zich met twinkelende ogen over haar heen. ‘Weet ik wel, lieverdje. Ik plaag je alleen maar.’

    Toen ze een kwartier later tegenover hem plaatsnam aan het ontbijt, zag ze dat hij met iets zat. ’Zeg het eens, Roger?’

    Hij antwoordde aarzelend. ‘Vind je me geen idiote kerel met mijn ‘jommetje’ en dat ik je ‘mama-Noortje’ noem? Op zo’n kinderachtige vent zit vast geen vrouw te wachten.’

    ‘Roger,’ zei ze langzaam. ‘Laat al die kant-en-klare ideeën over wat vrouwen willen maar los, want zo is geen één vrouw en ik al helemaal niet. Ik heb je er alleen maar liever om, dat je je emotioneel zo bloot durft te geven bij mij. Ik geef niet om macho-mannen met een perfect lijf en coole praatjes. Ik houd van Rogers.’

    Hij lachte even, maar vroeg toch nog: ‘Echt waar, Nora? Want anders zeg ik nooit meer zoiets en sluit ik die behoefte vanbinnen op.’

    ‘Dát moet je echt niet doen!’ zei ze geschrokken. ‘Wees alsjeblieft jezelf en als het me stoort dan zeg ik dat. Zo goed ken je me intussen wel.’

    Hoofdschuddend keek hij haar aan. ‘Je bent me er eentje, Nora Acorn. Wat ben ik oma dankbaar dat ze jou bij me heeft gebracht.’ Hij pakte haar hand. ‘Jij bent de vrouw van mijn leven.’

    Ze boog zich naar hem toe om hem te kussen. ‘En jij de beer van mijn leven… Oeps!’ Ze sloeg haar hand voor haar mond. ‘De man van mijn leven, bedoel ik,’ zei ze snel, maar hij zal al te schudden van de lach.

    ‘Beer van mijn leven en uitgebloeide paardenbloem, we zijn wel complimenteus met onze koosnaampjes,’ besloot Nora nog na grinnikend. Ineens moest ze aan haar kater denken. ‘Weet je wat ik zou willen, Roger?’

    ‘Nou?’

    ‘Panda ophalen met zijn spulletjes. Hij moet hier wennen, denk je niet?’

    ‘Blijf je?’ vroeg hij meteen hoopvol.

    Nora glimlachte hem over haar mok toe. ‘Misschien niet nu meteen, maar binnenkort zeker.’

    Ze keek naar buiten. ‘Roger, het sneeuwt!’

    ‘Ja, dat hadden ze voorspelt, een klein laagje sneeuw. Straks wandelen en foto’s maken, Noortje.’

    Ze gingen voor het raam staan met de armen om elkaar heen. Alle bomen en struiken kregen een schilderachtig laagje wit.

    ‘Net een sprookje,’ verzuchtte Nora. ‘Prachtig…’

    ‘Nu ben je Sneeuwwitje.’

    Met een glimlach drukte ze een kus op zijn lippen. ‘En jij mijn prins.’

     

    
    







    Deel 2 van de Cottagegirls: 

    
    

    Het boshuis.

     

    Bruce en Jennifer erven een boshuisje. Alleen kennen ze elkaar niet en komen ze er ook vrij laat achter dat ze hun erfenis met elkaar moeten delen. Bruce is not amused en dat laat hij merken. Maar Jennifer is een pittige plussize dame die niet over zich laat lopen. Samen zorgen ze voor vuurwerk in het boshuis. Het lastige voor Jenny is alleen dat Bruce zo’n ongelooflijk stoere hunk is. En voor Bruce dat hij toevallig op mooie plussize meiden valt…
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